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Zakaj je Jezus pesem mojih pes-
mi, !
zakaj je mojih strun naslajsi
zvok ?
Zakaj je on edini moja misel,
ko dvigne mladi van se pod obok ?
Zakaj on solnce maoje je poldau-j
sko, .
zakaj on zvezda mojih je noc¢i?
Zakaj vanj zlivajo se moji upi,
ljubezen moja zanj, le zanj gori?
!
Bila sem srede s polno duso Zejna,
zaman sem je iskala pri stvareh,
pri Jezusu, ob jaslicah je bila
na ustnicah njegovih in v oéeh.

Ljubezni sem iskala nesebiéne,
ljubezni ciste kakor solnéni dan:
na trdem kriZu bila je pripeta,
Ijubila je iz sto globokih ran.’

Jezus.

Srce je po nebesih zahotelo,

en sam utrinek rajski, en smeh-
ljaj!

Iskaje sem pri§la pred taberna-
kelj,

tam nasla sem nebes najgloblji

raj.

O bjaslicah pod krizem, pred
altarjem

umirilo se morje je Zelja,

zato je Jezus v vsaki moji struni

|

O lilija ob KriZzu sneznobela!

O zvezda, ki v nebesih bo zarela

pred zivim Solncem, dokler Bog
ostane —

O prosi, Blazena, za Cerkev sve-
to ;

in tudi zame, da bo sree vneto,

za Krista in njegove bozje Rane!

LETO (Vol.) XVIL.
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Nemirno je srce moje...

OD ZA RODOM izginja,
veletok ¢asa podira vse,
mesta izginjajo, nova na-
stajajo, prestoli se dviga-
jo, prestoli padajo, lice
zemlje ¢lovek oblikuje,
altarje postavlja in jih
podira — svojega lastne-
ga srca pa ne more spre-
meniti. Vedno enako je,
vedno hrepeni, rod za ro-
dom prihaja z istim ne-
mirnim, i§¢oéim in hrepe-
neéim srcem,
Kelih zlat se v kelih
‘nov prekuje,
a‘srce se nase ne pre-
snuje,

¥ I_ £
Po ¢em hrepenimo? Odgovor je dolg in je kra-
tek: za sreco.

Bil je nekoé kralj, star in bolehen in prihajala
je poslednja ura. Nemo so se spogledovali zdravniki
in konéno je angleski zdravnik, ki je bil tudi navzoé
izpregovoril obrnjen h drzavnemu tajniku: “Pri nas
na Angleskem imamo sredstvo, ki utegne kralju po-
magati.,”” Nema obli¢ja zdravnikov so zaZivela v eno
samo vprasanje . . .

“Ce kralj obleée srajco sreénega ¢loveka, mu u-
tegne odleé¢i,” je konéal angleski zdravnik, Kralj, ki
je ¢ul poslednje besede se je zaupno nasmehnil in
dejal svojemu dvornemu marSalu — “idite brz, v
moji drzavi mora biti ve¢ kot dovolj sre¢nih ljudi. I-
dite, mudi se.”

Marsal se je odpravil. Kam, je pomislil . . .
Da! k njemu grem k ravnatelju drZavne banke. V
zadnji vojni si je nabral ogromno premozZenje, lepo
in dobro Zeno ima in ¢e se ne motim celo dva sr¢kana
otroka. Tja grem,

Kocéija se je ustavila pred krasno palaco. Sopro-
ga je sprejela marSala z opravi¢ilom: “MoZa ni do-
ma; sama sem v velikih skrbeh, Ze nekaj tednov je
ves potrt, nekaj veljih bank je ustavilo poslovanje,
boji se za velik del premozZenja,”” Marial je vljudno
poslusal, vljudno izrekel par besedi tolaZbe in se po-
slovil., “Saj bi takoreko¢ moral vedeti, da ¢lovek, ki
tako zelo visi na denarju, ne more biti sre¢en” je mr-
mral sam s seboj in velel pognati v najlepsi del me.-
sta, naselbino samih odli¢nih, mogo¢nih osebnosti.
Bilo je vse mirno. Lepi nasadi, lepa, odli¢na procelja
his. Kocija obstane. Dvorni marsal izstopi in Ze se
odpro vrata palade. Dva srezaja ¢akata migljajev.

Rev. R. L. Tominec, O. F. M-

“H knezu!” — skozi razkosno razsvetljeno stOpniéée_v
odeto v mehke preproge in v privatni kabinet tedal
vsemogocénega nemskega kneza Bismarcka,
StreZaja izgineta za teZkimi zavesami.
MarSal je proSnjo ponovil. Tedaj je knez né-
gnil glavo, potrepal velikega psa ob svojem stolth
nerazdraZenega prijatelja, in pricel: “Sicer je res
ekscelenca, da se mi je v Zivljenju marsikaj posre
¢ilo in da sem veéino svojih naértov nemoteno izve
del: toda tudi meni je bila postavljena meja — 40
tu in ni¢ vec. Delal sem ra¢un in mislil Ze, da se b0
vse ujemalo, pa ni §lo. Da ni bilo katolikov! Seve:
da. S posameznimi bi Ze bil opravil, toda njihov®
edinost mi je vse naérte podrla. Skofe sem zapil‘ﬂl’
(.iuhovnike zaprl v jece in kaznilnice, ponujal sem
Jim Zenske in denar — zastonj. Zaniéljiv posmeh mi
Jje bil edini odgovor. Tedaj sem jim odtegnil place
zasegel cerkveno premozenje, prepustil sem starcé”
(?uhovnike lakoti. Zastonj! ZaseZeno cerkveno last
je quupila obéina in jo vrnila cerkvi, bolehne du-
hovnike so jemali k sebi na dom in jim stregli kot
knezom — glejte, ekscelenca — tu nisem vedel n¢

naprej ne nazaj. Zakaj, kaj hotem z bajoneti, ko D!
bilo kriveev ? ;

Danes me je groza. Mislim na Napoleona, ki i€
moral na otok sv. Helene, jaz bi raje umrl. Kak?
je Ze Napoleon rekel: “Ne bil bi tukaj, ¢e bi cerk?®
ne preganjal; kdor se dotakne papeZa, umre,” All
bo z menoj prav taka? Ekscelenca, groza me je.

Pustiva to; grenkost je v tem. Vsekakor vidite
da moje srajce ne boste mogli rabiti. Svetujem Van
da greste v Svico, na najvi§je planine, kjer ni hot¢”
ne politike in ne denarja in ne ¢asopisov. Tam ute#”
nete najti pastirja, ki je srefen . . .”” Marsal se J¢
poslovil.

Se isti veder je v brzovlaku hitel preko mel®
v staro, malo, lepo Svica. Videl je solnéni vzhod "f‘
Rigi,, ki je baje najlepsi v Evropi in Se isto jutro bl
tel med osamele pastirje po raztresenih planinah'
Pozno v dan je zadul petje. Mlad, lep glas . . - po;
gleda preko nizkega grmi¢ja. Tam na zelenici 19?'
osemnajstletni pastir in poje pesem: svoji edin’
ljubljenki, ki z njim deli usodo pastirske sreée O
kraj gore. :

Marsal razjaha, prepusti konja vodniku in pla-
ne pred ni¢ slutetega pastirja. “Fant, srajco &)’
dobi§ zanjo, kar hoces, samo da je dobim.”

“Srajco, gospod? Je nimam . . .” A

Kralj je umrl, Bismarck je nadel ponizanje
tudi tisti, ki je Bismarck zanj delal — Wilhelm ™

Ali res ni najti srajce sreénega?

Poskusiva iti za sreco, predragi.
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Iskala jo bova vsepovsod. V pala¢ah bogatinov
in ko¢ah uboZcev, pri vernih in nevernih, velikih in
malih, éistih in neéistih, nedolZnih in kriviénih, u-
Cenih in preprostih, otrocih in odraslih. Skratka ni-
Cesar nodeva pozabiti, vsepovsod bova iskala in
Vpragevala — presla bova preteklost, preiskala se-
danjost in poskusala odgrniti tudi zastor prihodnjo-

‘sti ., . ., Pojdiva predragi z nemirom za mirom . . .

Al g

Ker sem obetal, da bova srefo vsepovsod is-
kala, bi morda danes $la v palaée bogatinov in mo-
go¢nih tega sveta.

Bilo je letos v maju. (1925) v mestu Muenche-
nu. Nekoliko od mesta oddaljena je maselbina sa-
mih liénih vil. Zunanjost odgovarja notranjosti. So-
be opremljene z vso mogoco udobnostjo, stopnice
zglajene kot steklo, odete v mehke preproge. Z
ljudmi, ki bivajo v teh hiSah pa je drugace.

Ob 9. uri je bila sluzba boZja. Sv. masa s krat-
kim nagovorom. Med mago je igral na harmonij in
zaeno neizrekljivo lepo pel slove¢ monakovski Zen-
ski zdravnik H. S., ki je obenem tudi velik umetnik
Vv glasbi in petju. Majhna, starinska cerkvica je pol-
na do poslednjega koti¢ka, 8e skozi nizko okno je
zrlo nekaj moz.

Po sluzbi boZji sem bil povabljen na zajtrk k
hadvojvodinji M. materi bivSega, sedaj Ze umrle-
ga cesarja Karla 1.

Vljuden, ljubeznjiv sprejem v mepopisno pri-
Jetno urejenem salonéku. Po kosih stoje na majhnih
Stojalih fotografije njenih vnukov, cesarice Cite,
lepa slika cesarjevi¢a Otona, nekaj oljnatih portre-
tov. Razgovor je postal Zivahen.

“Kako je pri Vas doma gospod pater? Veste,
Vaga izreka nemskega jezika mi tako zelo ugaja,
slovenski naglas se e vedno prav rahlo ¢uje in to mi
de tako prijetno. Veste, nekaj malega razumem tu
di sloveniéine. :

‘Zelo me veseli, cesarska visokost, da se Se
Spominjate nase deZele in naSega jezika . . .” kra-
Sni so vasi kraji, precastiti. Bleda ne morem nikdar
Pozabiti, in miéne cerkvice na otoku.”

I Grofica P., ki je bila tudi navzoéa je vprasala

YZnenada: “Ali je Vase ljudstvo Se vedno tako do-
ro in verno kot svoj ¢as; marsikaj se ¢uje, da ni

Vec¢ vse tako lepo, kot svoje dni.”

“Vojna se pa¢ pozna, kot vsepovsod, toda mis-

lim, qa je srce Se vedno globoko verno. Nage mate-

re in mlade Zene imajo naravnost zlata srca. MoZje
imajo trdo lupino, pa sladko jedro.”

“Vi zelo ljubite svoj narod’” — je povzela nad.-
vojvodinja,

“Seveda ga, cesarska visokost! Toda rad bi ne-
kaj vpraSal, upam, da ne boste uzaljeni. Mnogo so
listi pisali o smrti in poslednjih dneh VaSega sinu
pokojnega cesarja Karla I. Morda bi smel vpraati,
kako je bilo, veste, da me kot ¢loveka in duhovnika
to zanima.”

“Rada Vam ustreZem, predastiti.” Nekaj li-
stov je pisalo o celi stvari povsem resni¢no in resno.
Jaz bi omenila le eno: da je namreé moj sin, pre-
gnanstvo prenasal nad vse udano. Mnogo je molil...
in to srce ni poznalo lazi;” — tu je éelo nadvojvo-
dinje zastrla rahla Zalost, o¢i so zatrepetale, grofi-
ca P. je soCutno vzela njeno glavo med svoje dlani
— ‘““da nadaljujem; poslednje dni je bilo v njego-
vi sobi NajsvetejSe; vdano se je pripravljal na od-
hod. Prejel je vse zakramente in mirno . . . umrl.
Njen glas je vstrepetal . . .

Cesarica Cita je silno trpela. Morete me razu-
meti, sama v tujini z otroci, edini tolaznik ji je bil
dvorni duhovnik pater O. Sicer pa lahko vidite foto-
grafije . . . Cela vrsta slik iz pregnanstva. Prihod.
Na mrtvagkem odru. Pogrebni sprevod. Cesarica
Cita v Zalni obleki z malimi otroci. Cesarjevi¢ Oton
hiti z rozami na o¢etov grob. Zatem poslednja slika
cele cesarske rodbine, Oto na malemu poniju.

Prijazno sem se zahvalil in omenil, da je obraz
malega Otona ¢udno Zalosten.

“Kako naj bo drugace. Pomislite, dvanajstle-
ten komaj, pa je moral toliko prestati. Otrok je Se
in vendar ni ve¢. Ne veste kako to boli . . . da ni
vere, nevem kako bi bilo.”

Naj omenim, da gre nadvojvodinja vsako ne-
deljo k obhajilu. Navadno odhaja poslednja iz cer-
kvice.

Mejtem mi je cigareta dogorela. Pretekla je Ze
poldruga ura in meni se je mudilo.

“Cesarska visokost, zelo mi je bilo drago in
ljubo. HvaleZen sem Vam za to uro in mislim, da
marsi¢esa ne bom pozabil nikoli.” “Vzemite tole se-
boj” V spomin mi je dala vrsto fotografij. Ljubez-
njivo slovo; 8e enkrat sem pogledal v oéi — bile
so temne in Zalostne Se nikoli nisem zavidal visoko-
rojenih — sedaj imam socéutje . . .

Sreco, pa sva menda zastonj iskala, predragi,
¢etudi bi se ¢lovek nadejal drugace.

"’7/7/0.\\\\\\
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E le proti jutru
ga je prebudilo
vpitje in ropot.
Potem se je oble-
kel in Sel na hod-
nik, kojega tla so
bila krvava. e

“Kaj pa je to?” je vpraSeva-
je mrmral sam s seboj.

Pri vsakem koraku je obstal
in poslusal. Tudi vpetje iz mesta
je slisal, slisal tudi posamezne
strele. Bliskoma mu je prislo na
misel, kaj se morda godi. Spom-
nil se je napada na Colignyja, je-
ze Hugenotov in njihovih gro-
zenj.

“Za Boga, — — upor!” je vz-
kliknil “Hugenoti so se uprli in
bodo napadli Louvre.”

Divjal je naprej. Srecal je Cast-
nika Rapina.

“Kaj pa pomenja to vpitje?”
je vprasal vznemirjen. Hugenoti
se vendar niso — — —" Zmanj-
kalo mu je glasu.

“Hugenoti so se sicer zarotili,”
je odvrnil Rapin. “Toda k sreéi
smo prisli zaroti Se pravodasno na
sled. Sedaj pobijajo v Louvre in
po vsem mestu izdajalce domovi-
ne in naroda.”

Autremont je 2z zanimanjem
posluSal porodilo Rapinovo, vsa-
kovrstne misli so mu sedaj silile
v ospredje. Tudi Regniera bodo
umorili, ne da bi mu bil zadostil
za razzalitev.

“Kje je kralji?” je vprasal ves
iz sebe.

“V visnjevi dvorani. Vendar,

grof, dovolite, da vas spremim.
Nimate predpisanega znaka na
sebi, — — in kaj lahko bi se zgo-
dilo, da bi vas pobili kot Huge-

nota.” 4 A

Hitela sta k visnjevi dvorani.

Nekaj oken je bilo proti dvo-
ris¢u. Tam so gorele smolnate
baklje, morilei so bili na delu.
Spremstvo kralja navarskega in
princa Conde so peljali po vrsti
na dvorisée in jih tam pomorili.
Zastonj so prosili, da bi jim pri-
zanesel kralj, ki je stal s svojo
materjo in bratom Henrikom ob
oknu viSnjeve dvorane in zrl na
krvave prizore.

“Nobene milosti!” je rekel
kralj tuintam. “Bolje, da jaz pre-
lijem vaSo kri, kakor da bi vi pre-
lili mojo. Ha, — — tu prihajajo
nasi bratranci!” je rekel zanié.
ljivo, ko je zapazil kralja navar-
skega in princa Conde.

Med preklinjanjem jih je vs-
prejel kralj. Ko se je nekoliko
pomiril, je rekel:

“Dal sem vaju poklicati, da
vesta, ali smeta Ziveti, ali mora-
ta umreti, kakor ostali veleizda-
Jalei. Kriva sta istih zloéinov ka-
kor Coligny in ostali uporniki.
Uprla sta se proti nafemu veli-
Canstvu, — — bojevala se proti
domovini z AngleZi in Nemei. 1z-
dajalca sta, ki sta zasluZila smrt-
no kazen. Toda pomilostil bom
vaju, ¢e se odpovesta Kalvinovi
veri in ¢e bosta hodila k magi.”

Oba Burbonca sta moléala.
Kralja je njun molk raztogotil.

“Za Boga, — — hiter odgovor
hocem imeti!” je rekel. “Kaj, —
— obotavljata se Se? Sedaj ko
zreta smrti v oéi? Odgovor: K
masi, — — ali pa v smrt!”

“Najino obotavljanje. Sire, si

napacno tolmacite,” odvrnil je
Navara. “Vi zahtevate od naju,
da bi prestopila k katolidki veri,
katere sami ne spostujete. Spom-
nite se le porogljivih opazk glede

te vere, vasih grozenj proti RI°
mu! Ali niste prisilili vase sestre
da se je porocila s Kalyincem’
Ali niste prisegli, da jo bo poro-
¢il kalvinski predikant, ¢e b°
Rim odrekel dispenzo? Kako t0-
rej morete zahtevati od mene, d#
pristopim g veroizpovedanju, ko
je sami zanicéujete?”

“Kaka kratkovidnost, kaka ©0-
mejenost!” je rekel med prisilie
nim smehom. “Radi mene lahk0
verujeta kar hofeta, — — jaz 8¢
za to ne bom brigal. Ce od V&
ju zahtevam, da hodita k maélh
potem pomenja to edinole, da i%
stopita iz hugenotske . uporné
stranke. Ne smeta pripadati sekth
koje prvi verski élen je izdajstvo:
Ugled vajinega kraljevega rodd
ne sme ve¢ podpirati upornih €0
ljev gotove vrste ljudi, ki hocel®
pod plaséem vere zruditi nago dr*
zavo. Ce bomo v bodoée trpeli €
no samo veroizpovedanje v Fral”
ciji, potem ta nas ukrep ni nika-
ka posledica naSega verskega pre”
pri¢anja, naSe gorecnosti za k&
tolicanstvo, — — ali naSe odv1s
nosti od Rima, — — to sta da-
le¢ v zmoti! Edini vzrok ti¢i v néd~
Sem prepri¢anju, da narod N
sme biti versko razecepljen. RaZ
liéna veroizpovedanja povzrod
Jo prepire, ogroZajo edinost. Pre-
teZna veéina Francozov je pa K&
tolis8ka, — — trdo katoligka; 28"
to bo ostala katoliska vera dr-
zavna vera. Doli s kalvinizmonh
smrt upornikom! To je vzrok mo-
je zahteve, — — sedaj se pa od-
lo¢ita !’

“V tem sludaju grem raji K
masi, kakor pa v smrt,” je rekel
Navarra. iy

Tudi Conde se je pridruzil njé
govi izjavi,
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Zadovoljno je prikimal kralj z
glavo,

“Me veseli! Najtezje odgovor-
Nosti napram kroni in drzavi sta
Me yegila,” je rekel. “Hvala va.
ma, ljuba bratranca, da nisem
Prigiljen prelivati krvi nadega

raljevega rodu!”

Tudi Katarina je éestitala obe-
Ma Burboncema, ki sta pa hitro
0dsla iz dvorane.

“Meni se zdi,” je rekla kralji-
€4, da sta se nasa bratranca uda-
la 1e nasilju. Hodila bosta sicer

masi, v sreu bosta pa katoligko
Vero preklinjala.”
~ “Meni vse jedno!” odvrnil
Je Karol. “Radi mene lahko veru-
eta v Kalvina, Mohameda, ali

ogar hodeta. Toda podloZna in
Zvesta mi morata biti, — — sicer
gorje njunim glavam!”

Nagloma so se odprla vrata.

rof Autremont in Rapin, kraljev
Poroénik, sta vstopila.

_“Aj, aj, — — grof Autremont,
VI pridirjate kakor kak vrote-
*'ven mladenié!” je vzkliknil Ka-
Yol. “Na vaem obrazu je brati
Stotero ¢rk, in vsaka érka pravi:
Stojte, stojte! Prepustite & me-
2' malo dela! In vaSe oko pravi:
Poslednjega izdajalea bom jaz

IT:Obil 12 — ali ne govorim
ray 77

“Zadeli ste, Sire! Zeja me po

i, da bi izbrisal made¥ Alj
"aj Regnier umrje, ne da bi o-
Pral moje ¢asti?”

“Seveda, seveda, najbolj vaz-
"8 zadeva Francije je sedaj va-
I prepir!” je rekel kralj med
Smehom. “Ne skrbite preveé,
8Tof! Regnier bo pladal dolg, ki
ga-dOIgujeva, s tem, ki ga dol-
Ku;)‘e meni, s svojim Zivljenjem.”
stv"l;ega ne l?o storil, Veli¢an-
: o! ?arotnlki in izdajalei so
taDadh sicer vadi kazni, — __ —

a4 ne Regnier; zadnja kaplji-
Njegove krvi spada meni. Re.

Ner je stregel morda samo Va-
imu Veli¢anstvu po Zivljenju,
b)‘o\' m.em._u.e pa uropal éast, do-
Ime, ki je veé kot Zivljenje.
4o pa prosim, Sire, prepustite

Ca

barona meni, da jaz poravnam 2z
njim svoj raéun.”

“Da poravnate svoj rac¢un? Kje
pa boste nasli barona?”’

“Pri Vitezu!”

“Dobro! Ker ste starejsi up-
nik, kakor jaz, moram seveda od-
stopiti in prepuséam barona
vam,” je rekel kralj.

Namignil je poroéniku, da sto-
pi bliZje.

“Dajte grofu na glavo klobuk
z belim krizem,” je ukazal, “po-
tem ga pa peljite k “Dobremu
Vitezu.” Stojte mu na strani in
mu pomagajte, da bo loZje obra-
¢unal z baronom.

“Bog zivi Vase Veli¢anstvo!”,
je rekel Autremont. “Naj zmagu-
je nad sovrazniki!”

Z mecem v rokah je hitel Au-
tremont po ulicah in ni videl be-
ze¢ih Hugenotov in preganjajo-
¢ih vojakov. Ni sliSal pokanja
pusk, ni slisal zdihovanja ranjen-
cev in umirajo¢ih. Samo ena mi-
sel ga je napolnjevala, kje bo na-
Sel Regniera, da bo obracunal z
njim.

Ravno sta prisla iz neke ozke
ulice, ko so se odprla okna niz-
ke hifice: “Na pomoé! Na po-
mo¢! Magistra Ramusa hodejo
umoriti!”’

Poro¢nik je obstal in zrl v Au-
tremonta.

“Ali slisite ?”

“Na pomo¢! Magistra Ramusa
hoc¢ejo umoriti!” je bilo slidati.

“Ali stanuje tu Regnier? To
vendar ni “Dobri Vitez ?” je rekel
Autremont,

“Ne, — — tu stanuje sloveé
katoligki pesnik in pisatelj, nam-
re¢ Peter Ramus,” odgovoril je
Castnik. “Poslusajte, kako vpitje
je! Pojdite, refimo ga!”

“Kaj brigajo mene pesniki in
pisatelji?”” rekel je nevoljno grof.
“Naprej, naprej, k “Dobremu Vi-
tezu!”

“V eni minuti bo vse konc¢ano,”
ie rekel poroénik in skoéil v hi-
So.

Vpitje mu je povedalo, kam
mora iti. Vstopil je v malo izbi-

co, ki je bila polna dima. Na tleh
je lezal moz v zadnjih izdihlja-
Jih.

“Ga je ze konec!” je bilo sli=
Sati glas.

Ko so morilei zapazili kraljeve-
ga poroc¢nika, so se prestrasili,

Kdo vam je dal povelje, da do-
brega katolicana umorite?” je
vprasal Rapin.

Pokazali so na neko postavo v
kotu izbe.

‘Ta le tam nam je rekel, da je
ta, ki lezi tu, zagrizen Hugenot,
ki je vrgel sv. ReSnje Telo v o-
genj, in da je bil v sluzbi Angle-
Zev.”

“Prokleta 1az!” je zavpil Ra-
pin. “Kdo si pa ti, ¢lovek?” je
vprasal in se obrnil k zagrrjeni
postavi v kotu. “Kaj, — ali je
to mogoce? Magister Lupus iz
vseucilisca ? Sedaj razumem vse!
Visokoéislani Peter Ramus je bil
vas nasprotnik, in vi ste mu bili
nevoscljivi! Da ste si ohladili svo-
jo jezo nad pesnikom, ste ga oz-
nacili kot Hugenota. Njegova kri
naj pride nad vas!”

Peter Ramus pa ni bil edini, ki
Jje padel v oni vsodepolni noéi kot
Zrtev zasebnega sovra$tva. Veli-
ko Stevilo katolitanov je moralo
umreti ali vsle dsvojega ugleda,
ali vsled svojega premozZenja, ali
radi kakega osebnega sovradtva
sploh.

Autremont je pograbil razjar-
jenega poroénika za roko in ga
potegnil iz sobe.

“Naprej! Kaj me brigajo take
malenkosti? Ali ne veste, da
gre za mojo ¢ast?”

“To je vendar vnebovpijode!”
odvrnil je poroénik. “Je sramota,
da je moral umreti tak nedolZzen
moZ! In ta lopov, ta Lupus, ta ga
je umoril! Dobro, kraj bo zve-
del o tem! 1zdajalce, zarotnike so
hoteli pomoriti, in ta Lupus pre-
stopa na tak naéin blage name-
ne nasega kralja!”

Rapin bi bil e dalje razgrajal,
da ga ni Autremont vlekel seboj.

Konéno sta dospela k “Dobre-
mu Vitezu,” ki je bila jako dobro
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obiskana gostilna blizu mestnih
vrat. Lastnik gostilne, zagrizen
Hugenot in éastilec Colignyja, je
imel pri sebi zbranih mnogo Hu-
genotov, ki so prisli na slavnost
v Pariz. Veéina jih je Ze odpo-
tovala, samo sedem plemicev od
admiralovega sprestva je stano-
valo Se pri “Dobrem Vitezu.”

Ko je priSel Autremont tja,
je bilo krvavo delo Ze koncano,
vsi so lezali pobiti na tleh. Ple-
mic¢i so se sicer branili, toda pre-
moéi se niso mogli dolgo ustav-
1jati.

Morilei pa so sedaj sedeli za
mizami in popivali. Vpitje je ob
vstopu kraljevega poro¢nika ta-
lkoj utihnilo.

“Pa ste bili hitri pri delu, hra-
bri mozje!”, je rekel Rapin.

“Pa ni bilo lahko delo, gospod
poroénik!” dejal je nek kovad.

“Prokleto so se branili, — — pa
vendar jim ni ni¢ pomagalo. Pra-
vi vitezi hugenotskega kralja!

Glejte izdajice! Angleski denar
so imeli lopovi s seboj!”

In segel je v Zep in prinesel iz
njega pest angleSkih zlatnikov.

“Anglesko placilo za francosko
izdajstvo! Poglejte, poglejte to
nesramno zZensko podobo,” in ko-
vaé je pokazal na podobo angle-
ske kraljice.

“Pravo placilo so pa placale Se
le nade sekire,” je rekel med sme-
hom nekdo drugi.

“Ali ste umorili tudi barona
Regniera?” je vprasal Autre-
mont.

“Mogoce. Mi nismo lopovov

vprasevali po njihovih imenih,”
je odgovoril kovaé. “Zunaj na
dvoris¢éu leze vsi, — — pa si jih
oglejte !”

Autremont je posvetil vsakemu
v obraz, toda barona ni bilo med
njimi.

“Ni ga,” je rekel Autremont.
“Brzkone se je kam skril.”

“Peljal vas bom v sobo, kjer
je baron Regnier stanoval,” je od-
govoril hlapec “Morebiti, da se je
kam skril.”

Po dveh stopnicah sta pri§la v
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malo podstresno izbico. Krvavega
sledu tu ni bilo opaziti; éevlji, klo-
buk, jopi¢, vse je lezalo pod po-
steljo, le hla¢ ni bilo videti. Autre-
mont je odprl omaro; v njej je bi-
1a baronova oprava in druga oble-
ka. Vse je Autremont preiskal,
kakor da bi iskal kako Sivanko,
a barona le ni bilo videti. Pogle-
dal je e pod postelj, a barona tu-
di tam ni bilo. Hlapec je pa sto-
pil k dimniku in posvetil v njega.

“Glejte, glejte, — — gori Vv
dimniku ti¢i!”’

Autremont je na te besede hi-
tel k dimniku, kakor da bi bili
nadli bogve kak zaklad.

“Baron Regnier, bodite tako
prijazni in stopite doli!” je za-
klical Autremont.

Toda baron ni kazal nikakega
posebnega veselja, da bi zlezel
doli iz dimnika.

“No, ali bo ali ne bo?” je re-
kel Autremont. “Morilec in za-
strupljevalec Autremont je tu, da
bo obra¢unal s svojim obrekoval-
cen. He, ¢e ne pridete z lepa, vas
bomo za noge doli potegnili.”

Sedaj se je pric¢elo v dimniku
nekaj gibati. Saje so letele doli
in kmalu so se pokazale noge.
Konéno je vstopil Regnier ves érn
od saj v sobo,

“Kaj? Tak junak, kakor je ba-
ron Regnier, pa se skriva kakor
kak plaSen zajec?” norcéeval se
je Autremont.

“Ne norcéujte se, grof!” odvr-
nil je baron trmasto. “Ni nikakor
zoper vitezko déast, ¢e se skrijem
pred lopovi, ki ¢loveka napadejo
zavratno po noc¢i. — — Tu sem
sedaj! Umorite me; vsaj jaz ni-
mam orozja!”

“Le mirno, dokler ne boste da-
li meni zadoScéenja,” je rekel grof.
“Odlozite dimnikarjam — — tam
le je voda, v omari snazna, bela
obleka, Potem pa oblecite svojo
viteZko obleko. Deset minut ima-
te ¢asa; potem boste §li pa z me-
noj.” '

Zatuden je gledal baron na
grofa, ki se je odstranil s svojim
spremstvom iz sobe in ¢akal na

hodniku.

Poroéniku Rapinu je pojasnil
grof svoje ravnanje.

“Res plemenito in velikodus-
no,” je dejal poroénik.

“Imenujte to, kakor hocete,”
odvrnil je grof. “Po mojem mne-
nju in po mojem naziranju, po
naziranju viteztva ne smem in ne
morem drugaée ravnati. Jednako
orozje — to je staro bojevnisko
pravilo.”

Kmalu nato je priSel baron V
bogati vitezki obleki iz sobe.

“Na razpolago sem vam, grof”
je dejal in se priklonil.

“Pojdite za menoj,” je dejal
grof.

Zapustila sta hiSo in korakala k
bliznjim mestnim vratom.

Porocnik telesne straze je spre-
govoril nekaj besed s ¢astnikom
mestne straze.

“Hitro mojega konja,” je uka-
zal poro¢nik vojaku, ki je hitro
stekel k hlevu, kjer so stali ko-
nji.

Potem je ¢astnik ukazal odpre-
ti vrata in spustiti dvigalni most
doli.

Regnier je vse to, opazoval in
mislil, da se mu sanja. Molée je
stal grof ob njegovi strani. Sedaj
je prijel konja za uzdo.

“Ako se vam poljubi, gospod
baron!” je dejal.

Ko sta se nekoliko od vrat od*
daljila, je grof obstal.

“Lahko bi bil to priloZnost po-
rabil, da bi se magdeval,” pricel
je grof. “Med plemenitasi mora
biti pa nevarnost enaka. Zato sem
vas redil. Ker v okolici Pariza ni-
ste varni, jahajte takoj v Lisieux,
k mojemu svaku. Povejte mu vs€
in mu sporocite, da bom jaz kma-
lu prisel. — — V tem &asu pa pre-
misljujte, ¢e more biti moz, ki re-
§i svojega sovraznika, morilec in
otrovnik!”

Te besede so zaprle baronu sa&-
po.

“No, baron, ali niste s tem za-
dovoljni ?” ;

“O jaz nesreéne%, — -— kal

sem storil 2" vzkliknil je baron
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Zinjen, Da sem moral ravno vas
tako nizkotno Zaliti! Odpustite,
lagi moz, odpustite! Vse pre-
licujem 17

“Ali zados¢a preklic med Sti-
Yimi o¢mi? Vprico drugih ste me
YazZzalili, Edino le dvoboj bi o-
Pral ta madez.”

“Nikoli! Kaj, — — z mozem
Naj bi ge dvobojeval, ki bi bil lah-
O moj stari oce? Z mozem, ki
Blede postenja in mozatosti pre-
Sega mene, kakor junak paglav-
‘a? Da bi se jaz izpostavljal ne-
Varnosti in vas umoril ? Ne, — —
Nikoli, — — to je nemogode ! Raj-
°¢ 8e vimem v Pariz, da me ubije-
0 tam.”

“Toda razzalitev? Moja éast?”

“Bodite glede tega brez skrbi,
§°Sbod grof!” odvrnil je baron.

tovsod v javiosti, — — v pri-
Jaf‘ﬁljskih krogih, — — pri vi-
€2kih turnirjin. — — pri vsaki

PriloZnosti bom preklical moje
alitve, Bdina naloga mojega Ziv-
Jenja bo, da bom vas proslavljal
' spoznaval mojo sramcto. Vsa
I“"am:ija naj izve o velikodusnosti
8rofa Autremontskegsa.”

“Dobro! Naj bo tako! O tem
bom Se premisljal, Pri¢akujte me
V Lisieux! Z Bogom !”

Obrnil se je in odkorakal proti
mestu.

Regnier je zajahal konja in iz-
gini] v zarji blizajo¢ega se jutra.
k Mej tem ¢asom je pa bila Blan-

AV smrtnem strahu. Vsak trenu-
¢k se jo bala, da bodo vdrli vo-
c‘; Lin umorili njenega ljubljen-

; Markiz, ki ni niti od daleka slu-
» kaj pomenja ropot in divjanje
Ouvre, kaj pomenjajo streli po
88tu, ves v skrbeh in strahu za
dnko, jo je tolaZzil in pomirjal,
G:kor je vedel in znal. Tu je na-
“l‘at prihitela Hedvika v sobo.
- 1_\'Ioj Bog, — — vse bodo po-
(:“li.” je vzkliknila.
. Koga bodo umorili?” je vpra-
1 Markiz,
:‘Hug'enote, — — vse Hugeno-
‘ Serrgy je bil na ogledustvu, kaj
OMenja, ta ropot, to divjanje.

Spremstvo navarskega kralja in
princa Conde je pomorjeno. Celo
v sobane kraljice navarske so vdr-
li in pomorili vsakogar, kogar so
nasli. Tudi admirala so pokon¢éali,
sploh vse, ki so stanovali pri
njem.”

1z obraza mladega plemica je
izginilo vse Zivljenje. Stal je ka-
kor okamenel. S strahom ga je
Blanka opazovala.

“Hugo, bodite moz! je prosila.
Ne glejte tako straSno!”

“Proé¢;” je zavpil divje. “Ha,
ha, — — izdajstvo, — — peklen-
sko izdajstvo. Moj meé¢, — — ma-
SC¢evanje !”

“Hugo, kaj ste obljubili pod
svojo ¢astjo, kaj ste mi obljubili
kot vitez ?”, prosila je Blanka.

“Nobene besede! Smrt razveze
vse!” je vzkliknil, kakor da bi bil
brez uma. “Coligny umorjen, —
— umorjen v svoji lastni hisi, —
— pod varstvom kralja, ki je po-
stal njegov morilec! Lopovi, ki ste
hujsi in grsi kot vrag! In jaz se-
dim tu pri Zenski, mej tem ko mo-
Jje sobojevnike pobijajo! Pro¢ —
—, z mas¢evanjem v smrt!”’

Hitel je proti vratom. Blanka

se ga je pa oklenila z obema ro-
kama,

“Hugo, ali hoc¢e§ tudi mene u-
gonobiti? Tmej usmiljenje!” je
prosila in se zgrudila v nezavesti
na tla.

Glasno je zakric¢ala Hedvika.
Markiz je stal tu kakor v sa-
njah in zrl na Blanko, toda sa-
mo en trenutek. Pogled na bit-
je, koje je ljubil bolj kot same-
ga sebe, bolj ko vse na svetu,
mu je vrnil mahoma razum. Vr-
gel je meé¢ od sebe, sklonil se k
omedleli Blanki in jo vzdignil
k sebi.

“Odpri vrata spalne sobe,” je
ukazal Hedviki.

Kakor drzi ljubeéa mati svo-
jega otroka, ki je v smrtnih bo-
leéinah, skrbno v svojem naroé-
ju, tako je nesel Riviere neza-
vestno Blanko na njeno postelj.
Pozabil je na vse drugo. Polozil
jo je na posteljo in zrl v njen

kot lilija bel obraz.

“Odvezi ji oplecek!” je rekel
Hedviki, ko je prisel od postelje.

Mej tem je odprla Blanka oéi. -

“Zivi, hvala Bogu zivi,” vz-
kliknila je Hedvika vesela. “Ka-
ko se pocutite, milostna grofi-
ca?”

Nemo se je ozrla Blanka okoli
sebe.

“Kje je Hugo?”

“Tu sem,” se je oglasil Rivie-
re in stopil blizje. “Kako se po-
¢uti moja Blanka, ljubezen mo-
jega srca? Odpustite mi mojo
trdosrénost in trmo — — — po-
sledice trenutnega duSevnega raz-
burjenja! Ponovim Se enkrat svo-
jo obljubo, da vas pod nikakim
pogojem ne bom zapustil.”

“Potem mi je dobro. Bila je
trenutna slabost. ”

“Pa ste jako slaba, grofica!”
je rekla Hedvika. “Ni ¢uda!
Grozno razburjenje, strah so str-
li vaso moé. Poskusite malo za-
spati. V takih sluc¢ajih je spanje
najboljse zdravilo.”

Rev. P. Evstahij Berlec, O. F. M.
LISTU “AVE MARIA.”

Kako sladko doni: “Maria, ave!”

Pozdravljena, Kraljica sre, Ma-
rija,

zavetje dus in sladka domadija,

skrivnostnih te nebes céaste visa-
V€ s il

Naj dragi list, zastopnik tvoje
slave,

— ime njegovo Ze je melodija! —

v ponos Slovencem revnim se raz- '
vija,

odlo¢éno kaze pot do srece prave!

Oba gojitelja, oba oceta

pozdravlja bravcev
vdana,

v svetovih dveh duhovna zbrana
ceta!

Izkopal pater Kazimir je strugo,

krepko za njim veslal je oée Hu-

gol

prejsnjemu

znana.

in pisaveev

zdaj

izroc¢il vesla
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#° Cnstna stra¥a pred Najsvetejéim.

KRATEK OPIS PARISKEGA EV HARISTICNEGA KONGRESA.

Pri pariskem
evharisti¢ne m
kongresu so i-
meaeli vse zani-
mivosti, kakor
pri drugih, e-
nakih kongre-
sih: seje za
duhovnike, Ze-
| ne in lajike,

kjer so citali
porocila in Studije, kako bi naj-
boljSe razsirjali cast presvetega
ResSnjega Telesa. Verniki so pri-
stopali k svetemu obhajilu v ve-
likem stevilu po vseh cerkvah in
marsikje so imeli izpostavljeno
presveto Resnje Telo no¢ in dan;
imeli so splo$no sejo v dvorani
Trocadero in procesijo, ne po ce-
stah, ampak po vrtih. Za vso
slavnost so imeli program v obli-
ki knjige; ta knjiga je vsebovala
tudi mestni naért in navodila, ka-
ko se pride do gotovih cerkva. O-
pis tega kongresa nas bo zanimal,
ker se je vrsil Sele pred dvemi le-
ti, mi se pa ravno sedaj priprav-
ljamo na podoben kongres pri
nas prihodnje leto.

Shod je bil otvorjen v cerkvi
Nase Ljube Gospe ali Notre Da-
me. Velikanska cerkev je bila
napolnjena nekaj ur, predno se je
shod zacel. Prisla je dolga pro-
cesija kardinalov, 8kofov in opa-
tov. Kardinal Lucon, nadskof iz
Rheimsa, je zapel “Veni Creator.”
Kljub svoji starosti se $e vedno

kaze pastirja, kateri trdno stoji
pri svoj razstreljeni katedrali in
navdusuje svoje vernike s svojim
neupognjenim duhom. Od vseh
se je razlikoval antijohiski patri-

Kongres se je- ravno tako u-
spesno zakljucil, kakor se je pri-
¢el. Kateri so imeli priliko, da
so se vdelezili posameznih  vaj,
bodo vedno hvalezni boZji pre-
vidnosti, da jim je bila dana pri-
lika, da so smeli biti pri¢ujoéi.
Veliki shodi v Trocadero so bili
do zadnjega dobro obiskani. Mar-
sikdo bi morda mislil, da navad-
na mnozica ne bo mogla razume-
ti u¢enih moz, kakor, jezuita Pere
Judeaux, kateri je govoril o naj-
svetejsi daritvi, kot nadaljevanju
daritve na kriZu; vendar ni bilo
opaziti nikake utrujenosti. Govor-
nik se je tako jasno izrazal, da
ga je lahko vsakdo razumel. Zad-
nji dan je predsedoval kardinal
Lucon. Kardinal Dubois je za-
kljué¢il kongres in se zahvalil
vsem, kateri so pomagali, da je
bil kongres tako uspednen. V isti
dvorani so Stiri mesece prej pro-
slavljali in slavili Renana kot u-
Citelja, sedaj pa se je tam pro-
slavljalo in castilo presveto Res-
nje Telo; ta kongres je bil sprava
za bogokletstvo, katero se je vrii-
lo v isti dvorani. V nedeljo zju-
traj je deZevalo, toda vreme se je
hmalu zjasnilo in opravila bogo-

gosluZzna vy Notre Dame so
se vrSila brez vsake

- ovire, f» nost.

Rev. J. Plaznik.

Nasproti cerkve so ~ postavili
zacasen oltar tako visoko, da
ga je lahko vsakdo videl. Nad-
§kof je rekel ljudem, naj pridejo
ob treh, pa so bili Ze tam obdveh.
Skavti, telovadni odseki in mlade-
nisko drustvo je delalo red. Delo
ni bilo tezko. Ta mnoZica, okrog
petdeset tisoé po S&tevilu, je blla
zelo miroljubna.

Okrog NajsvetejSega so Se
zbrali kardinali, Skofje, opati in
duhovniki, kar je napravilo kra-
sen prizor. Navzoéi so bili tudi
senatorji, poslanci, akademiki,
generali in drugi uradniki, kateri
so obenem tudi dobri katoli¢ani.
Zivo vero je razodevala mnozica,
katera je prepevala “Credo,”
“Magnifikat,” in “Tantum Ergo.”
Nad kraljevsko galerijo, kjer se
pri¢neta dvigati zvonika nad cer-
kev, se je prikazal kardinal Du-
bois s presvetim Rednjim Telesom
in je dal celi mnozici blagoslov.

Naravno je, da je cela mnoZi-
ca padla na kolena in na nadsko-
fov poziv zaklicala, da je odme-
valo od zemlje in neba: “Gospod,
mi verujemo v tebe; mi te Jjubi-
mo; Gospod, re§i Francijo!” “Na-
S8a ljuba Gospa pari§ka, prosi z2
nas!” Bil je nepopisljiv prizor:
mmogim so tekle solze po obrazi
in ¢utili so, da je Bog med njimi:
Casi so bili slabi; vojno gorje ¥€
ni pozabljeno; ta trenotek je obu-
dil v njih upanje na boljso bodO{S’
V razburkane duhove J€



prisel nadnaravni mir, katerega
ljudje zastonj i8¢ejo v druzabnih
in politiénih problemih.

Praznovanje se je koncalo v
Montmartre, kjer je bilo v votiv-
ni cerkvi in okoli nje nekako sto-
tiso¢ 1judi zbranih. Nad mestom
je drzal kardinal nadSkof presve-
to Resnje Telo, v lué¢i, katera ni
obsevala samo presvete ReSnje
Telo, ampak cel hrib. Tako se je
Veselo konéal evharistiéni shod
leta 1923.

Kdor se je udelezil tega kon-
gresa, je dobil jako povoljen
viis. Seveda, dobili so se ljudje
celo med praktiénimi katoli¢ani,

katerim kongres ni nil ni¢. Pri

vseh sejah pa je bila pri¢ujoca
velika mnozica lajikov. Sveta

Obhajila so bila brezstevilna.
Zgodaj zjutraj je prisla v cerkey
svetega Evstahija zveza poStar-
jev, zelezniénih delavcev, kleri-
kov, bolniskih streznic, moz in
zen, kateri so zdruZeni v verska
drustva. V cerkev svetega Fran-
¢iska Ksaverija so hodili otroci,
belo oble¢ene deklice in decki iz
raznih Sol in so sledili v
velikim veseljem razpravam, ka-
tere so bile pripravljene nalasé
za to. Vsi stanovi in vse starosti

Apostolstvo molitve.

Meseéni namen aspostolstva molitve za mesec julij:

Zivahno Zivljenje po Zupnijah.

Zupnije so manjsi oddelki, k v
katere je razdeljena vsaka 8ko-
fija, kakor predpisuje cerkveno
Pravo. Vsaka Zupnija mora ime-
ti svojo lastvo cerkev, druzbo ver-
nikov in svojega Zupnika, kateri
skrbi za blagor svojih vernikov.
Taka razdelitev §kofij v Zupnije
Je postala potrebna v prvih ¢asih
kr§¢anstva, takoj, ko se jescerkev
zacela Siriti ¢ez meje posameznih
Vasij in mest.

Katoli¢ani ljubijo svojo Zupno
cerkev kot sredisSée njihovega du-
Sevnega Zivlja. V njih se poroce,
tam so kr&¢ani njihovi otroci in
tam prejemajo druge zakramen-

te. Zupnijsko Zivljenje jasno ka-
ze znake prave Kristusove cer-
kve; da je ena, ker se vsi zateka-
jo k istemu oltarju, vsi posluSaji
istega pastirja, prejemajo iste
zakramente; da je sveta, to ka-
zZejo. ne samo starejsi ljudje, am-
pak tudi otroci, mladenié¢i in mla-
denke, vzgojene po nasih kato-
liskih Solah, posebno pa 8§e vsi
oni, kateri pogosto in dnevno pri-
stopajo k svetemu obhajilu; da je
katoliska, ker spada k Zupni cer-
kvi vsakdo v gotovem oddelku,
naj bo katerekoli narodnosti, ali
barve; da je apostolske, ker je
zupnik postavljen po pravi obla-
sti, katera prihaja od Jezusa in
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s0 imele svoje prostore in verske
vaje, na katere ne bodo nikoli po-
zabili. Posledica je, ne samo za-
¢asno navdusenje, ampak trdna
vera in pobozZnost.

Pripravljajmo se tudi mi na to
slovesnost drugo leto pri nas v
Chicagi, Kaj takega Se ni bilo
pri nas v Ameriki in nih¢ée ne sme
ostati, ne da bi se bil udelezil te
slavnosti. Prisli bodo ljudje iz
vseh delov sveta; zato se moramo
mi sami dobro izkazati. Potrebno
pa je, da se duSevno pripravimo
na ta sveti ¢as s tem, da se vadi-
mo prav pogosto prejemati sveto
Obhajilo.

Rev. Benvenut Winkler, O. F. M.

apostolov.

Ta mesec bomo molili, da po-
stane zivljenje po Zupnijah Ziva-
hnejse in da ozivi tam, kjer spi
ali ga pa sploh ni, kakor tudi za
take kraje, kjer je nevarnost, da
to Zivljenje ugasne,

Molitev vsakdanjega jutranje-
ga dborega namena.

O presveto srce Jezusovo! Po
rokah preciste device Marije Ti
darujem vse molitve, dela in tr-
plienja danasnjega dne; prvic, v
spravo za vsa razZaljenja, kate-
ra trpis v zakramentu presvetega
ReSnjega Telesa; drugié, za zi-
vahno zivljenje po Zupnijah.
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Misijonskim angel¢kom pozdray in zahvalal

Ktajsko, 12. majnika 1925.

) ETRTEGA majnika sem pre-
(/ jel od precastitega Father

Kazimirja za me nad vse
veselo pismo. Takole se glasi:
“Kakor vsako leto, tako smo i-
meli tudi letos na praznik nedolz-
nih otro¢icev posebno otrosko po-
boZnost in posebno kolekto za
Vade misijone med otroci
in prislo je nako $15.00.”

HvaleZnosti ginjen sem
odlozil pismo in takoj pre-
jel za pero, da po modéi iz-
razim zahvalo, ki jo globo-
ko ¢uti moje misijonske
sree.

V prvi vrsti preljubi mi-
sijonski angelc¢ki se zahva-
lim Vas8im blagorodnim
starfem, ki so tako dobri,
da so vam dovolili pri vasi
slovesnosti se spomniti me
kitajskega misijonarja. —
Blagrujem vase skrbne
starse, katerim je Bog dal
tako sreénih otroéicev.

O presrec¢ni starsi takih
otrok! Vem da imate do-
volj drugih skrbi v seda-
danjih dragih ¢asih zato
Vam izrekam potrojeno za-
hvalo zato, kar ste mi da-
rovali po Vasih ljubljencih.
Molil bom, da BOG obilo

blagoslovi Vaso nedolZno
druzinico.

In Vam misijonski an-
gelcki — kaj na recem?
Za danes Vas imenujem

misijonske angelcke, in to
po vsej pravici, Ste paé ne-
dolzni kot angel¢ki v nebe-
sih in Ze delujete za misi-
jonsko delo, zato Ziveli in
pozdravljeni moji misijon-
ski angelcki.

S tem pozdravom pa zdruzim
mojo prisréno misijonsko zahva-
lo za Vas$ velikodusni dar, ki ste
ga nabrali na dan Vagega prazni-
ka in ga mi poslali po Rev. Kazi-
mirju, ki je Va8 dobri Pastir.

Sre¢ne vas imenujem. Zakaj
pa? Zato ker imate tako dobre
stariSe, ki so vam preskrbeli lepo
kricansko vzgojo itd. Morda bo-
ste rekli, o saj so kitajski otroci
ravno tako sre¢ni kot mi.

Oh zalosten moram odgovoriti :
kitajski otroci niso tako sreéni.

Zakaj pa ne? Zato ker jih veéi-
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Rev. Engelhard Avbelj, O. F. M.,

kitajski misijonar.

na zivi s star§i vced v grdem
paganstvu. Le malo jih je ki so
postali kristjani in ti seveda so
sre¢ni kot vi, Ti poznajo kot vi
pravega BOGA in ga molijo in
ljubijo kot vi,

Veliko jih pa Se sedi v temi
paganstva in molijo lesene mali-

AVE MARIA 90900y
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ke. Kajne ubogi taki otroci!
Glejte prav zato sem prisel na
Kitajsko, da bi z milostjo bozjo
pomagal tem otroci¢en spoznati
pravega Boga in ga moliti.

Z veseljem vam povem, da
sem mogel Ze mnogim pomagati
v nebesa, in ti so zdaj moji misi-
jonski angeléki v nebesih,
ki prosijo za me blagoslova
boZjega. Vi ste pa moji mi-
sijonski angel¢ki na zemljl
in sicer v . Ameriki: sreéne-
ga se Stejem ker ste moji
rojaki, zato vam Se posebei
priporotam ne pozabite
VaSega rojaka misijonarja
tam na Kitajskem, ki ze 15
let kaZe pot Kitajcem v sve-
ta nebesa,

Seve ne mislite, ¢e pro-
sim vaSe pomoéi, da mislim
samo na dolaréke, mislim
Se bolj na Vage gorete mo-
litve ki imajo posebno mot¢
pred stolom bozjim. —
Kajpada dolarcki tudi po-
magajo napredku misjonov,
a le posredno, prva reé je
da mnogo molimo za svete
misijonsko delo, da Ijubi
BOG blagoslovi nage delo
in pomoé¢ dobrotnikov.

Bodite prepricani da
bom vas lepi dar dobro po-
rabil za misjonsko delo. —
Ta mesec majnik tudi mi

obhajamo lepe §marnice-
Star§i in  njih  otroei pa

pridno prihajajo v cerkev-
Prav posebno vas bom pri-
poro¢il MATERI BOZJL
da po njeni priprodnji vsi
enkrat pridete k Jezusw,
za keterega misijonsko de-
lo ste vi tako poZrtvovalni.

Se enkrat : preljubi misjonski
angelCki bodite mi sréno pozdrav-
ljeni in Bog vam placaj z obilem
blagoslovom !

Molite za me in jaz za Vas, ki
ostanem vedno Vag

P. Engelhard Avbelj, O.F.M.
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Iz samostanske celice.

_ Nag slovenski pesnik Gestrin
Je nekoé¢ zapel:

Mej samostanskimi zidovi
otozni mrtveci Zive,

Kedaj, kedaj pa cvele
veje so suhe?

AKOQO misli vedina po-

I svetnjakov, ki pozna-

jo samostansko Zivlje-

® || nje samo od zunaj in

je gledajo skozi zapra-

sena ocdala takih, ki po

Siroki cesti Zivlijenja hite za svojo

Sredo. Mimo karmeljskih samo-

Stanoy hodijo taki s pospeSenimi

koraki, kakor mimo mrtvadnice

mMmej enajsto in dvanajsto noéno
Uro, .

Da to ni res, da je mej samo-
Stanskimi zidovi vel pravega res-
Ni¢nega zivljenja doma, zlasti Se
Po karmeljskih samostanih, ki so
V oéeh sveta najstrasnejSe mrtva-
Snice, pri¢a slededa pesem sloven-
S8ke karmelicanke na Selu pri
Ljubljani S. Doloroze. Prigodni-
€a je. Izliv je hvaleznih src na-
8ih karmeljskih héera ameriskim
dobrotnikom, ki so jih na mojo
bobudo v ¢asu stiske malo podpr-
1.i~ Kje in od koga so zvedele, da
Je moj god sluéajno na prvega
aprila, to ne vem. A to vem, da
e vsi drugi pozabijo nanj, one
Se gotovo oglase s kakim umetni-
kim darom za naSo cerkvico, ki
g4 spremlja pesem polna hvalez-
Nosti, Letos sem dobil spodaj pri-
Obéeno, Ne objavljam je zato,

€r je bila meni namenjena, am-
Pak zato, da svet ve, kako krivo
S0di samostane, ¢e misli, da so
Mrtvagnice, kjer smrt molde tro-
Yenta, Mrtveci ne pojo najmanj
1Z tako polnega in tako lepo ugla-
ehega srea.

Pa Se en drugi namen imam z

Objavljenjem te pesmi. Vse kaZe,"

4 bom moral v uradnih poslih
Nastopiti pot v Evropo. Vrhovni
Predstojnik reda me pozivlje na

volitev novega provincijala v
Ljubljano in spotoma v Rim na
posvet glede komisarijata. Ce

bom moral, bom paé moral najti

tudi ¢as za to. Se razume, da se
bom v tem slucaju tudi osebno
zglasil v slovenskem karmelu, ki
je tako pridno podpiral nase de-
lo s svojo molitvijo in tihimi Zrt-
vami. Ob tej priliki bom tudi o-
sebno izrocil tistih par dolarjev,
ki so se zadnje ¢ase nabrali za-
nje. Ako bi Se kedo hotel kaj da-
ti v ta namen, naj name poslje
in obenem izrazi svoje prosnje,
ki naj bi jih sestre z molitvijo
podprle.

Tako-le poje S. Doloroza v i-
menu slovenskega karmela:

Zopet plove ¢ez pomladno plan

Precastiti, Vas godovni dan,

ves radosten, tiso¢krat pozdrav-
ljen!

Tudi nas navdaja ta zavest,

s tiho sre¢o  blazenim veseljem,

saj pa¢ veste, da Karmel bo
zvest,

verno zvest hvaleznostni obljubi,

ki izlili smo jo davno Ze,

pred skrivnostni, zlati domek lju-
| o) (R

Tam osvezajo se slednji zor,

nase roze z vecnostno veljavo,

angeli neso jih v bozji dvor,

Jezus sam pa dihne jim vonja-
VO . . .

0O, da bi ¢&utili jih zares,

precastiti in preblagi Oce,

naj bi pili blagoslov nebes,

ki zele Vam ga vse prosnje vroce,

Ce hite v visave slednji dan,

nasih vzdihov prehvaleZni spevi,

pa doni ta klic 8e bolj udan,

po samoti s tajnimi odmevi.

Ko oZarja jutro lep spomin,

VaSega godu, o Precastiti,

o saj dovolite nam, kajne,

da otroSke Zelje smemo Vam iz-
liti ?

Naj Gospod bogato obdari,

8 svojimi nebeskimi darovi

in ohrani Vage zemske dni,

H. B.

da vzbrste kot vigred nad vrtovi!

Da bi kmalu stal Ze sveti dom,

ki objemate ga v vroéem hrepe-
nenju,

in napajate ga s sréno roso,

da priklicali bi ga k zivljenju!...

V duhu spremljamo nesteta pota,

mnoge zrtve in skrbi morede.

A nebo ovenca sveto delo,

ki je trnje tajno je spocelo,

tolazljive bo sadove Zelo.

V Krizu le je pot do srece.

Kar otrok nas more dati,

bo prispeval z verno vnemo.

Jezus slidi v jeci zlati,

kaj Sepetemo mu nemo.

In odziva se z darovi,

ki so vsi neskonéno vredni,

ki so vsako jutro novi . . .

O, bogat je dom na§ bedni!

Za godovno Vam vezilo,

On naj tisoc¢krat poplaéa,

Jezus z Materjo premilo,

zapisuje vse in vraca .

Ko v nebeski domovini,

zdruzi blaZenost nas veéno,

ko se boste radovali,

da je delo Vam uspelo,

naj Vam Jezus razodene; da v
v samoti svoji mali

Je molilo in darilo, z Vami ved-
no tudi Selo ., . .

. .

V globoki hvaleZnosti in
udanosti

Karmel na Selu.
0

S. Marija Arhangela presv. Srca.
S. N. N. KARMELICANKA.

Lani, ko je maj zacel sipati
cvetje po livadah, se je sloven-
skemu karmelu na Selu pri Ljub.
ljani priblizal. angelj smrti. Od-
trgal je njegovo prvo cvetko, vz-
gojeno na slovenskih tleh. — S.
Marijo Arhangelo presv. Srca. V
svetu Matildo Blaj, da jo presa-
di na rajske livade. Naj ji vsa-
dim malo spominéico na grob.
Zasluzila jo je, kakor bomo vi-
deli iz opisa njenega bogoljub-
nega zivljenja.
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Rojena v Zagorju 19. maja
1866. od preprostih, a bogaboje-
¢ih star3ev, je imela sreco, svojo
pravo kr§¢ansko vzgojo deliti s
svojimi dvanajsterimi sestricami;
milost, za katero je bila hvalez-
na ljubemu Bogu in poboZnim
starSem do konca zivljenja. Kot
deklica je obiskovala obrtno So-
lo in se tako priucila razna roc-
na dela. Lahko bi prevzela me-
sto uciteljice ro¢nega dela. Toda
izvolila si je sluzbo kuharice,
misle¢ da v tem preprostem sta-
nu njeno dusno zvelicanje ne bo
izpostavljeno tolikim nevarno-
stim. Zgodaj Ze so zapazili na
nasi ljubi sestri globoko poboz-
nost in izredno nagnenje k stro-
gem mrtviéenju, kar jo je odli-
kovalo tudi v poznejSem zivlje-
nju. Zadnje jo je privedlo véa-
sih do prave prenapetosti. — Ta-
ko si je cestokrat odtrgala po-
trebno spanje in cele noé¢i pre-
molila. Kvaterne dni se je tako
strogo postila, da si med dnevom
ni niti upala piti vode. Tudi si-
cer je razdelila vse boljSe jedi in
se zadovoljila z najslabsim. Ho-
tela pa je z veliko marljivostjo
in vestnostjo opravljati vsa do-
maca dela, ne da bi varovala in
Stedila svoje moéi. Posledice ta-
ko nespametno strogega Zivlje-
nja niso izostale. Morala je do
zdravnika. Ta je kmalo spoznal
vzrok bolezni in ji prav odkrito
rekel: “Ce boste posteno jedli,
bo kmalo spet vse dobro.”

Ocetovska dobrota boZja, pa
Je tudi s to duSo imela posebne
namene. BoZja previdnost je pri-
hitela njenem stremljenju po
svetosti na pomoé¢ in ji ugladila
pot do tihe, svete viSine Karme.
la., Ko se je ljuba sestra radi
sluzbe mudila v Ljubljani, je zve-
dela za samostan karmeli¢ank na
Selu. Ker ji je naéin nasega Ziv-
ljenja ugajal, je nemudoma pro-
sila za vstop, in 29. maja 1893.
res vstopila. Za ¢asa njenega no-
vicijata je bila zelo vestna in go-
reca, obenem pa tako pripravna,
da je bila za raznovrstne samo-

stanske sluzbe vporabna. Tu paé_

ne smemo zamolc¢ati zgleda njene
velike skromnosti in poniZnosti.
Kot Ze omenjeno, je bila izuce-
na v raznih finih ro¢nih delih, to-
da o tem ni omenila besede. Sele,
ko je neko¢ pri vratarici poprase-
vala gospa, ¢e je N. N., ki dela
tako lepe vezenine tu, smo zve-
deli 0 njeni zmozZnosti. Ko je iste
potem morala vporabiti v prid
samostanu, je po narocilu pred-
nice napravila razna dela za cer-
kveno vporabo. Sicer pa je bila
tudi ne glede na to, samostanu
v veliko pomoé¢. Tako je nasa s.
Marija Arhangela Se kot novin-
ka, za ¢asa bolezni sestre lajike
— kuharice, prevzela njeno delo
in je opravljala v polno zadovolj-
nost samostanske druzine. Tu ji
je posebno njena mehkocuteca
ljubezen do bliznjega dobro slu-
zila. Vedno pripravijena skazo-
vati ljubezen, je imela veliko so-
c¢utje do bolnih sosester in sploh
do vseh trpecih. In kjer ni mo-
gla pomagati z dejanji, je poma-
gala z molitvijo in Zrtvami — in
tu je bila paé¢ zelo velikodusna.
Tako je, ko so, po naSem sa-
mostanskem obi¢aju, na predve-
¢er dneva sv. obljub, novinke
prisle prosit za sv. molitev, rekla
ponavadi: * Darujem Vam vse
— zivljenje in smrt!” — Razu-
mela je pa¢ dobro poklic karme-
licanke, ki ne obstoja toliko v zu-
nanjem delovanju, kot v molitvi
in tihem Zrtvovanju. Zato je
skrbno delovala na to, pridobiti
si duha in zivljenje molitve. V
dneh zdravja in bolezni, mej de-
lom in pocitkom — vedno je bila
molitev njeno najljubse opravilo.
A nada sestra Arhangela je tudi
vedela, da se po izrekih nale sv.
matere Terezije in drugih svetni-
kov, Zivljenje molitve ne strinja
z mehkuznostjo. Zato je vselej,
tudi v bolezni, ja skoraj do zad-
njega vzdihljeja svojega Zivlje-

. nja strogo ravnala s svojim tele-

som. Izredno skromna v svojih
zahtevah, ji je bilo vse preveé in
predobro. Ja v tej toéki so pred-

4
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niki-imeli nemalo tezav, zadrZe
rati jo in paziti da ni prekoméilf‘
meje. Po kon¢anem novicijatu 1€
na praznik karmelske Matere
bozje, 16. julija 1896, napravild
sv. obljube. Darovana popolnom#
boZjemu Zeninu, si je hotela 0-
hraniti srce prosto vsake, tud!
dovoljene vezi, Zato je prekinild
vsako zvezo z domacimi in to Ve
liko Zrtev, otrosSke ljubezni daro-
vala Jezusu.

Sicer je slabost ljube sestrés
pred obljubami napravila pomiﬁj
leke, toda Bog je pomagal in J!
dal toliko moci, kolikor je potré

bovala v dosego svojega cilid:
Veé let je nji poverjene sluzbe

vestno opravljala in s tankovest-
nostjo drzala vsa samostanskd
pravila, v kolikor sta ji to (101’}"
S¢ali njena bolehnost in Ijubecd

skrbnost predstojnikov. Ker 1€
vedno pokasljavala, so se ball
kake pljuéne bolezni. Medtem

pa se je stanje njene bolezni pPO-
vleklo in pozneje vzelo popoln?
ma drugo smer. Uboga sestra J¢
mnogo trpela na Skrupoloznostl:
Veckrat se je o tem pomenila €&
lo v rekreaciji, seveda so jo sku
Sale sosestre raztresti in razve
driti, kar se jim je tudi posrecilo:
Sicer pa se je polna otroSkega %
upanja zatekla k prednici, ranjk!
materi Tereziji, ki jo je véasih P9~
trpezljivo poslusala celo uro 1"
jo potem pomirjevala, Toda °
trpljenje je naradéalo in po smrtl
matere prednice doseglo \’iéc_lf'
Dobila je bolestne ideje in domi¥
Ijije, in ni preostajalo drugegd
kot da so ubozico oddali v 05
krbo bolniskih sester usmiljenlf-
Hvala Bogu, se je stanje zboll®
Salo v toliko, da so jo lahko zno”
va sprejeli v samostan. Toda ©°
zdravela ni ve¢. Dobila je bole
zen v hrbtenici (Rueckenmarklel
den) kar ji je onemogodilo Celf’
hoditi. Telesno in dugevno skral”
no slaba je lezala veé let. Tekqm
tega Casa je le redkokdaj sprel€
la sv. obhajilo in tudi to le t&
koj po sveti spovedi. Hude sku¥’
njave, zlasti k obupu so trpinéill
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Njeno dufo. Bil je to das tezke
Doskudnje zanjo in za druge. —
Toda Bog poslje vse le v prid
SVojih izvoljencev. Ceprav tu ne-
“Mozni zapopasti bozje namene,
am, v luéi blaZene veénosti bo-
Mo spoznali, da je vse bila le naj-
ViSja modrost, brezmejna ljube-
Zen hozja. Tako tudi poniZujoce
trplienje nase ljube sestre ni bil
le slucaj. Gospod sanr jo je pri-
Pravil s tem, da ji je dal slutnjo
Vsegra, kar je imelo priti. Cesto-
krat je pred izbruhom njenega
'pljenja, ob priliki pomilovanja
Sosester rekla: “O to Se ni nié,
tl‘Dljenj(‘ mora Sele priti!” Nasel
8¢ je tudi listek, na katerega je
Nasa sestra zapisala sledeée: “Ce
Me Bog pelje to pot, ne misliti
— zakaj ? — in pri poniZevanjih,
S jih vsled tega trpim in katere
Zelo ¢utim — nocem misliti na
drugo nego: da se bozja volja iz-
Vrfuje nad menoj!”’

Z bozjo pomodjo ji je zadnji
“Ve leti malo odleglo. Tedaj so
J0 skoraj vsak dan nesli v kor, k
Svetemu obhajilu. Bila je za to
“elo hvalezna in je rekla, da ji
JLjubi Jezus pomaga in da potrpez-
livost in mo¢ za %e tako hudo
t“Dljonje. Med dnevom: je na po-
Steljici sede prav marljivo delala
Tasne ¢ipke za cerkev, ali pa
})Omag;ll:\ sestram pri podobicah.
.F“lldiln se je celo s kvackanjem
M pletenjem za tuje prisluziti
4j za samostan. In z njenim ne-
E’_mm'nim delom, ki ji ni dalo po-
“itka pozno v noé, je res ¢uda ve-
ko naredila. Namen njenega
ela je bil vedno vzviden, Gist, le
“a Boga in spremljan od molitve.
O 8vetu matere prednice je véa-
Sth tudi prepevala nabozne pes-
Mi, zlasti v ¢asu skuSnjav in dus-
e hojazni. Parkrat smo jo ne-
S v kor, da bi zamogla z nami
Peti. Bilo ji je to v veliko vese-
€. Ljubila je petje, vkljub nje-
M slabosti je ohranila svoj moéan
M visok glas do konca. Ginljivo
€ bilo videti, kako se je trudila
8hovsod vaditi se v dednostih.
ako je n. pr. v veliki ljubezni

do sv. uboStva, skrbno skusala,
porabiti tudi najkrajse nitke; bi-
la je pazljiva v govoru, da ne bi
ranila sestrinske ljubezni ali kr-
Sila zapovedi mol¢anja; njeno go-
recnost v mrtvi¢enju smo Ze itak
omenili. To slednjo je ohranila,
do zadnjega trenutka. Nikdar ni
hotela druge hrane kot njene se-
stre in predstojniki so ji morali
konéno ugoditi. In ¢e je v njeni
bojazljivostji mislila, da se je v
¢em pregresila je takoj prosila
prednico, da je prisla k nji in
potem ji je vse prav otro§ko po-
vedala in prosila odpuséanja. Se-
le tako se je potem spet pomirila.
Svoje ftrpljenje je sploh nosila
tako vzgledno in boguvdano, ga
darovala za namen sv. cerkve, za
spreobrnenje gresnikov in za kar
Jji je Se narekovalo njeno apostol-
sko srce.

Zadnjo zimo se je naSa ljuba
sestra prehladila znova. Huda
vrocina ji je vzela ves tek in vs-
led tega so njene moéi vidno pe-
sale. Po par zelo hudih dneh so
jo na dan sv. Neze, 21. januarja
previdli s sv. zakramenti. Pol-
na hrepenenja je pricakovala
boZjega Zenina in se veselila
dneva selitve v nebesko domovije.
Vendar pa je Gospodu dopadlo,
¢as poskusnje Se podaljSati. Se
Stirje meseci so jo loc¢ili od zazZe-
ljene zdruzitve b Jezusom. Dobro
je vporabljala ta ¢as trpljenja,
da si pridobi tem lepSo krono —
za veénost. Sleherni dan je spre-
jela sveto obhajilo in hotela je o-
stati do tje vedno tes¢, vkljub
veliki slabosti. Mnogokrat je pro-
sila tudi sestre, da ji to izprosijo.
Krasne, heroji¢ne namene je na-
pravljala tudi za smrt in kot v
Zivljenju je bil tudi v smrti, edi-
ni predmet njenih proSenj in nje-
nega hrepenenja — Bog, njegovo
povelicanje in zveli¢anje neumr-
Jjotih dus. Neko¢, ko tega hrepe-
nenja ni mogla veé uteSiti, si je
dala duska z glasnim vzklikom:
“O da bi vendar vsi ljubega Bo.
ga ljubili! Da se nihée, nihée ne
bi pogubil!” Ob ¢asu skufnjav

pa je zacela moliti z vso gored-
nostjo svojega srca: “Cast bodi,
dobremu nebe$kemu Odcetu, Sinu
in sv. Duhu!” Sicer pa je nepre-
nehoma vzdihovala: “Moj Jezus
usmiljenje!” Zadnje tedne je bi-
la streznica noé¢ in dan pri nji.
15. maja, bila je ravno binkoStna
nedelja, je zakristanka ravnokar
pripravljala celico za previdenje,
ko zapazijo, da se je bolnica na-
enkrat popolnoma spremenila.
Castita mati prednica so spoznali
takoj, da se blizajo zadnji tre-
nutki. Sklicali so vso samostan-
sko druzino. Med molitvami za
umirajoce, pa je naSa ljubljena
sestra Marija Arhangela mirno
izdihnila svojo lepo duso, ter jo,
kot brezdvomno upamo, izroéila
nebeskemu Zeninu. Bilo je dopol-
dne ob devetih, ura ko se je sv.
Duh, bistvena, veéna Ljubezen
Oceta in Sina razlil na zemljo.
Pa¢ najlepsi trenutek, da se du-
Sa povrne v naroéje te Ljubezni!
Isti Duh, ki ji je tu na zemlji
tkal sveto oblaéilo milosti, ji je
zdaj dotkal tudi kraljevsko svet-
lo oblaéilo poveli¢anih, ter jo po-
peljal k veéni nebeski Zenitni-
Ni— — —

Pogreb je bil 17. maja ob 6.
uri zjutraj. Vodil ga je preé. go-
spod kanonik Stroj, ob navzoéno-
sti mnogostevilne asistence in ¢¢.
duhoviéine. — Bilo je krasno
pomladansko jutro. Zlato solnce
je razkosno sipalo svoje Zarke na
procesijo, ki se je med poboZnim
spevom' cantica “Benedictus” po-
mikala proti tihi grobnici. Po po-
grebu so alumni zapeli sveéani
“Miserere” in se med odpevom
tega psalma vrnili po gostem dre-
voredu cipres v cerkev, kjer so
opravili in koncali ostale obre.-
de, kot dolo¢ajo predpisi naSega
ceremonijala.

Tako je naSa prva slovenska
cvetka, zapustila svojo karmel-
sko gredico trpljenja, in se pre-
selila na rajske livade veéne Lju-

bezni. Blagor ji! Kot grobove

" temnih katakomb, krasi, ozirajod

se na lepi praznik svetega Duha,
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ki nam je odvzel naSo ljubljeno
sestro, tudi njeno gomilo latinski
napis: Vivas in Spiritu sancto! —
Zivi v svetem Duhu! —

ey

e

0, da bi bili tudi mi, enako nasi
blagi sestri Mariji Arhangeli, de-
lezni smrti praviénih, da bi tu-

di mi dospeli tje, kjer edino naj-
demo popolne dobrine in veéno
zivljenje, kjer je mir neskaljen
in sreéa neminljiva, — —

.

()

v
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Zastopniki in naroéniki -- pozor!

ELOMA se Vam je Ze spo-
D rocilo, deloma lahko bere-

te na drugem mestu, da je
uprava vseh treh nasih naboznih
listov: “St. Franecis, Ave Maria in
Listy sv. Frantiska,” vzela *“di-
vorce” od uprave tiskovne druz-
be *“Amerikanski Slovenec-Edi-

nost.”” Pa ne mislite, da smo se
skregali. Vzroki so bili docela
drugi. Tiskovna druzba “Ameri-

kanski Slovenec-Edinost” se pri-
pravlja na dnevnik, ki ji bo pri
teh moceh, ki jih ima, sam dal
dosti opravka. Ce bi obenem o-
skrbovala Se opravo nagih listov,
kakor doslej, bi delo presegalo
dosedanje moéi. Zato nam je sa-
ma prigovarjala, naj sprejmemo
upravo naboznih listov v svoje ro-
ke.

Mi se nismo dali preveé sili-
ti, ceravno smo glede potrebnih
moci zaenkrat Se v nemali zadre-
gi. A vzroki, da upravnistvo ta-
koj sprejmemo v svoje roke, so
bili preveliki, da bi se obotavljali.
Odkar smo tiskarno prepustili ti-
skovni druzbi “Amerikanski Slo-
venec-Edinost,” te istodasno vze-
li od nje vse naSe domacde delov-
ne modéi, se je finanéno stanje na-
sih listov samoposebi umevno po-
slabSalo. Vsaka tuja mod¢ pri ti-
skarni in upravi je seveda hotela
biti primerno pladana, kar se raz-
ume. Svetnim modem je to delo
kruh. Da more tiskovno podjet-
je tej upraviéeni zahtevi zadosti-
ti, se je postavilo popolnoma na

biznesko stali§ée. Seveda smo bili
pri tem prizadeti tudi mi. Vsak
kos “Spage,” ki se porabi za naSe
liste in vsak zavija¢, ki ga rabi
za nase liste, se nam vracuna. Na
ta nacéin so stroski, ne samo tis-
karski, ki so ne izogibni, ampak
tudi upravni, tako narasli, da so,
kljub lastnemu nemalemu delu
za “bohlonaj,” prekoraédili do-
hodke. Ce bi mi pri tem iskali
kruha, kakor drugi, dasi bi ga
prav tako zasluzili, bi morali la-
kote umreti in 8¢ dolgove bi mo-
rali drugi plaéevati za nami, ali
bi se morali pa upniki pod nosom
obrisati,

No, osebnega dobi¢ka pri na-
Sem Casnikarskem delu mi nismo
nikoli iskali. Tudi kruha ne. Te-
ga nam daje altar. Kdor altar-
ju sluzi, naj od altarja Zivi, je pi-
sano v sv, pismu. NaSe Casnikar-
sko delo je bilo in ostane pred
vsem': Apostolat tiska, ne tiskar-
ski business. To je posteno ljud-
stvo tudi razumelo in nas preko
naro¢nine podpiralo. Na ta na-
¢in smo mu mogli dati, kar smo
mu dali — Brezje in kolegij ob
njem. Da bi ne bili siljeni samo
zastonj delati, in Se z drugimi de-
narnimi viri kriti primankljaja
pri listih, smo sklenili drugo u-
pravo vzeti v svoje roke. Kar si
bomo s tem prihranili, ne bo &lo
ne v nase Zepe, ker mi smo zado-
voljni s hrano in obleko, §lo bo
nazaj v blagor naroda. Velika
dela imamo Se pred seboj. Do-

kler nam Bog da Se kaj moéi, né
bomo rekli; Zadosti je zZrtev! am-
pak: Naprej! do novih, e lep&ih
vspehov. Kruha naj pri tem
iS¢ejo drugi, mi bomo iskali dus.
V kolikor je to brez materialnih
sredstev nemogoce, jih hodemoO
zbrati in v dosego tega vzviSenegad
cilja obrniti.

Zato Vas nujno prosimo, da
vse kar se tiCe uprave nasih na-
boznih listov: naro¢bo, naroénino,
darove za kolegij, za sv. mase,
za lucke, zahvale, prosnje in kar
je Se tacega, ne posiljate veé na
upravo “Amerikanski Slovenec-
Edinost v Chicago, ampak k nam
v Lemont ,na spodaj dani natané-
ni naslov. Ker smo pridobili za
upravo vsem prijateljem nagih li-
stov dobroznanega, blagega Mr-
Mike Zeleznikarja, ki %e dolgd
leta nesebi¢no in s srcem dela %
nami, upamo da bomo kos nalogl
ker mu bo pomagalo ve& drugih
domacih moédi. Da ne bo kake
zmensnjave, bi prosili, da bi se
to takoj zacelo vpoltevati, ker j€
“divorce” Ze izveden in nova U-
prava pri nas na farmi Z%e poslu-
je. Zanaprej tedaj naslavljajte
vsa tozadevna pisma na:

FRANCISCAN FATHERS
ali

AVE MARIA,

P. O. Box 443,
Lemont, IlI.
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Hrvatsko spisal:
+ V. Palunko, skof.

OG je v svoji neizmer-
ni dobroti vstvaril ¢lo-
veka po svoji podobi,
da bi postal deleZen
slave boZje in na veke
sreéen; zato mu je dal
razum in prosto voljo;
spoznal naj bi Boga,
edino naizmerno do-
broto, 1jubil ga in mu
sluzil ter dosegel boZjo blaZenost.
Zato ¢lovek hrepeni po uzivanju
Veselja in radosti, bezi pa pred
trpljenjem.

Dasi je blaZena sreéa cilj Ziv-
ljenja, vendar nas spremljajo
bridkosti skozi celo Zivljenje in
nas nikdar ne zapuste, komaj za-
gleda ¢lovek lué sveta, Ze zacne
jokati in solze noéejo veé usahni-
ti in ¢e se za &asek posude, se
potem obilneje pojavijo.

Vsa uzivanja na svetu so ka-
kor zlata ¢aSa polna prijetne pi-
Jace; a sladka je ta pijada na
Vrhu, tupatam do polovice, véasih
tudi do dna, toda na dnu je gren-
ki strup, ki vniéi zivljenje, ali pa
zapusti grenkobo, ki se ne da nik-
dar ve¢ osladiti. Se-li more to i-
Mmenovati uzivanje?!

In vendar vlada danes vse-
povsod, kamorkoli se obrne§, od
kneZje palate pa do beradeve
bajte, neki duh, ki je nasproten
kr§¢anskemu duhu. Nikdo ne
Vprasuje, kaj je dobro, kaj zlo,
kaj dovoljeno, zapovedano ali
Prepovedano. Ako je dobro, se
mora storiti, ako je hudo, pa se
Mora opustiti, dasi bi bilo naj-
Prijetneje in najkoristnejge, tu-
di e bi se moralo trpeti ali celo
Umreti, hudo se ne sme nikakor
storiti, O tem se dandanes ne
VhraSuje veé, ampak samo po
tem, jeo 1i kaj prijetno ali ne-
Ugodno, moremo 1li prijetno uZi-
Vati ali pa trpeti. To je pravee
dtﬂovanja, prijetne in ugodne re-
¢ se delajo, neprijetnim se pa
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na vso moc¢ izogibljemo. Ker ni
ve¢ dobro in zlo pravilo delova-
nja, ampak samo prijetno in ne-
prijetno, odtod prihajajo one
straSne posledice nereda, ki so
povsod zavladale. Vsakdo hoce
dobro jesti in piti, razkosno obla-
¢iti se in se nemoteno zabavati,
odtod tisto koprnenje za gledali-
Skimi predstavami, za plesom in
za igro. Delo se smatra za poni-
zanje a brezdelje za plemenitost.

Zalibog se po teh krivih nace-
lih vzgajajo otroci, za vsako naj-
manjse delo in trud se obljublja
za placilo kako veselje ali uzi-
vanje; ne povdarja se pa, da je
treba to in ono storiti zato, ker
predstojniki zapovedujejo, ker je
dolZznost ubogati, da se mora kaj
opustiti zato, ker je prepovedano,
ker je zlo. Ne govori se vel¢ o
Bogu, ki vsako dobro placuje in
vsako hudo kaznuje — obetajo
se le kake igracke od odeta ali
pa bonboni od matere.

Kdo bi se zoperstavil temu
hrepenenju po uZivanju veselja
in naslad ? Jaz ne; nasprotno, tu-
di jaz si ga zelim. Kakor vsako
tako tudi moje srce hrepeni po
neskaljeni sreéi in blaZenosti.
Zato ho¢em, da boste tudi vi sre-
¢ni, da bode vaSe veselje pravo
in ne goljufivo; pokazati vam
hoéem, kje se najdejo prave na-
slade, ki nikdar ne prenehajo v
Zivljenju, a po smrti postanejo
neizmerno slajSe; nauditi vas ho-
¢em, kako naj uzivate te prijet-
ne naslade.

Clovek hote uzivati sredo in
veselje, toda tega wuZivanja ne
najde na svetu, ker tu gospoda-
rijo solze, svet je solzna dolina.
Pa niso vse solze iz Zalosti ro-
jene, so tudi solze radosti, da,
veselje doseZe svoj viSek, kadar
teko radostne solze. — To je naj-
slajSe uZivanje.

Moremo li dosedi tako uziva-
nje sre¢e? Da, vsakdo more in
to skoz celo Zivljenje, — Pa kaj

Za Slovence priredil:
Rev. Joahim Ferk, O. M. Cap.

se norcujes? To ni resnica; malo
jih je, ki uzivajo toliko srecéo, to
so bele vrane. Koliko je takih,
katerim je srefa mila ves ¢as Ziv-
ljenja! In vendar trdim: Vsakdo
more to srecéo uzivati in vedno;
samo da jo zna prav porabiti.
Kaj? ali si more vsakdo pridobiti
bogastvo, ¢ast in naslade? Tega
ne potrebuje. Uzivanja ne daje
bogastvo, ¢ast in naslade. Boga-
stvo je ¢rv, ki ne da miru in po-
¢itka. Bogatinu nikdar ni dovolj
blaga, vedno veé si Zeli imeti.
Kaksno je uzivanje brez miru, ve-
dni strah, da kaj izgubi, moti u-
Zivanje. Zgodovina zna mnogo
pripovedovati o nesreénih boga-
tasih. Casti tudi ne dajo sreée in
zadovoljnosti, marveé¢ tezko bre-
me suznosti. Kdo se zadovoljuje
s castjo, ki jo ima? Vsak stremi
za vetjo castjo. Ako je dosegel
vrhunec ¢asti, ali je zadovoljen?
Nikakor ne; vedno se boji, da je
ne bi izgubil. Vse to povzroéa ne-
mir, ki moti uZivanje srece,

Ali mesene naslade zagotavlja-
jo ¢loveku nemoteno uzivanje
srec¢e ? Nasprotno. Naslade niso
ni¢ drugega, kakor ¢éafa, polna
nezadovoljnosti; to nam pri¢ajo
jasno premnoge vrazprtije, za-
pravljeno imetje, izgubljeno
zdravje in rana smrt. Torej ni
govora o pravem uzivanju srede.

Najbolje nam slavni Salomon
spricuje, da bogastvo, &asti in
mesene slasti ne dajo uzivanja,
on je izkusil v najvidji stopinji
vse, kar se more nuditi na svetu.
Pripoveduje, da je nakopi¢il sre-
bra in zlata, ter dragocenosti,
kolikor so imele kraljevine in po-
krajine; obkoljen je bil od pev-
cev, tako, da je imel vse naslade
¢loveSkih sinov . . .; presegal
je v bogastvu vse, ki so bili pred
njim v Jeruzalemu in razven te-
ga je imel najveéjo modrost. On
ni odrekel nifesar svojim odem
od vsega, kar so pozelele, svoje-
mu srcu ni uskratil nobene nasla-
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de; plaval je takoreko¢ v vsako-
vrstnem razkosju. Ko je pa pre-
gledal vsa svoja dela, je nasSel
da je vse neéimurno in prazno.

Da, prave sre¢e tam ni, kjer
vlada nemir, nesloga prepir, kjer
se preganjajo in ubijajo; vse to
se pa najde v bagostvu, éasti in

zemeljskih nasladah.

Mislim, da mi nesrecnejSega
bitja, kakor je ¢lovek, ki stegne
roko po lastnem Zivljenju. Vsaki
stvari, ne samo ¢loveku, ampak
tudi zivali je prirojeno, da vzdr-
zuje in brani svoje zivljenje ter
se z vso silo upira smrti. Nesrec-
nezu pa, ki si jemlje zivljenje,
sc je vse tako pristudilo, da na-
zadnje zadéne sovraziti najvelje
dobro na svetu, svoje zivljenje.
Zalibog je takih sluéajev veliko
gtevilo. To pomeni, da je njiho-
vo trpljenje preobilno. Toda kdo
so ti nesreénezi? To so vam veli-
ka in imenitna gospoda. Med sa-
momorilel se najde premnogo mi-
lijonarjev, aristokratov in druge
fine gospode. Vsi ti so se gibali
v visokih in prijetnih druzbah,
svet jim je nudil bogastva, casti
in drugih naslad, a vse to jim je
le ogrenilo zivljenje, niso mogli
prenasati  neznosnega duSnega
‘trpljenja, koncali so s samomo-
rom. — Res je sicer, da se med
temi nesreénezi nahajajo tudi
ljudje nizkega stanu, a ti so ne-
redno hrepeneli po bogastvu, ¢a-
sted in nasladah ter se niso
krepc¢ali z naceli sv. vere.

Na svetu torej ni uzivanja sre-
¢e, na svetu so same bridkosti.
Toda v bridkostih se najde du-
hovna radost, uzivanje tihe sre-
¢e, Dasi bo ta misel naletela na
hudo nasprotstvo, premnogi bo-
do rekli, da je najveéja nesmisel
kaj takega trditi. Vse te uljudno
vabim, da slede tem izvajanjem,
da skupaj natanéno preiséemo
vse zemeljske bridkosti; mogoce
pa le najdemo v njih ono uZiva-
nje srece, katerega nismo nasli
v bogastvu, casteh in nasladah.

Prepotujmo v duhu ogromno
rimsko cesarstvo v ¢asu od naj-

okrutnejsega cesarja Nerona pa
do vlade Velikega Konstantina,
preglejmo ono dobo, v kateri
so najvecje bridkosti mucenistva
poplavila celo cesarstvo. Pojdimo
Vv puicave in gozdove; prei&éimo
votline in jame, kjer so poprej
prebivale divje zveri, a zdaj sta-
nujejo v njih ljudje, pregnani iz
mest in lepih his. Vse so jim od-
vzeli . . . Svet jih prezira in so-
vraZzi . . . prisle so nad nje brid-
kosti. Poglejmo jih dobro; mor-
da opazimo na njihovih licih sle-
di Zalosti in obupa? Prav ni¢. Ti
liudje ne trpijo, oni uzivajo ne-
beski mir in radost. Torej sreca
Vv bridkostih. Pojdimo dalje. V
kamenolome, kjer se lomi mar-
mor; stopimo v globoke rudnike,
kjer se kopljejo kovine. Poglej-
te jih. Ti ljudje so obsojeni na
izvanredno okrutno delo do smr-
ti. Med temi najdemo ljudi vsa-
kega stanu in starosti. Ne priza-
nasa se knezom niti siromakom,
star¢kom in nedorastlim otrokom,
tu so duhovniki in verniki. Neka-
teri so brez noge, kamen jim jo
Je zdrobil, drugi brez ocesa, is-
taknili so jim je 2z razbeljenim
Zelezom . . . Goli, laéni, Zejni,
neprenchoma bi¢ani od neclove-
§kih biri¢ev; brez upanja, da bi
se reSili teh muk prej ko podle-
Zejo naporu in bedi, ko pride us-
miljena smrt, da jih osvobodi. To
je Dbilo trpljenje, veliko trplje-
nje in vendar oni ne trpijo, am-
pak uzivajo sréno radost: vedro
Je njihovo ¢elo, radostno njihovo
oko, kakor med sladko njihovo
govorjenje, Zalosti in tuge ne po-
znajo, oni so blazeni . .. Po-

glejmo v jeée; te so napolnjene
Z mozZmi in Zenami, med starcke
s0 pomeSani otroci, vsi so obsoje-
muke, na

od ledu,

ni na najgroznejie
smrt. Ta je zmrznjen

drugi jedva diha radi strasnih
ran, povzrot¢enih od mudéil, zopet
drugega muéi lakota in silna Ze-
ja, nekateri so v zadnjih zdihih
. . . Stradne tezave! — Da, stra-
sne bridkosti! Toda ti izmudéeni
ucenci Kristusovi ne trpe, oni u-
zivajo sréno radost. Le poglejmo,
kako Zare njihove o¢i od veselja!
Tu se poljubljajo verige, v katere
s0 vkovani, tu se slisi veselo raz-
govarjanje, da, po je¢ah doni
milozvoéna, radostna pesem . . .
UZiva se sréna radost . . . Poj-
dimo Se v sodne dvorane in v
glasoviti amfiteater . . . Glej,
vse je s ¢lovesko krvjo omadeZe-
vano, ¢ez in ¢ez leZe raztrgani
deli teles . . . Povsod strasna o-
krutna smrt! Sli§i se, kako jece
natezalnice, S8kripljejo kolesa,
zevajo zveri, Svigajo bidi .. .
Tu bliskajo ostri medci, sekire se-
kajo, gorijo gromade . .. Na
natezalnicah, pod ‘kolesi, med
zvermi, pod meéi in sekirami, na
gromadah se muc¢ijo ljudje, sta-
ri in mladi. Glej, kolike #rtve!
In vendar se e nikdar in nikjer
ni videlo odloénejsih sre, vese-
lejsih lic. Pa to ni kaka izjema,
niso samo nekateri posamezniki;
ne, to so tisoéi in stotisodi, ki gre-
do vsi z enako radostjo v smrt;
ne Zalujoci, ampak prepevajoéi.
Med temi so nedolZne deklice, od-
gojene v senci domadega sveti§éa,
tako nezne, da se rablju trese ro-
ka, da nima sreca, da bi mogel od-
sekati nezno glavo. Toda onega
bodrijo: Vdari, kaj odlasag ? Dru-
ge kaZejo z roko, kam naj meri,
da zadene srce. Tu so vam ne-
dolzni otrodi¢i, ki se javljajo:
Umori me, tudi jaz sem kristjan,
pripravljen umreti za Kristusa.
Med temi pa najde§ staréke, ki
se komaj drZe na nogah in ¢aka-
Jo na junasko smrt. Da, tu so tek-
me, kdo prej umrje, kdo stras-
nejse muke prenasa. Se-li sme vse
to imenovati bridkost, v kateri
se uziva, rajsko veselje. Ali ni
res, da se v trpljenju in krizu
najde pravo in trajno uzivanje
Miry i Srefe e o i s
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V boju za resnico in pravico.

MEDVLADJE, POTRES V
IBARI, DRZAVNI UDAR.

D

OBA prvega predsedni-
Stva Morenovega je

potekla s 30. avgu-

N ( stom 1. 1865. Njegov
(?_, naslednik je bil Jero-

nim Carrion, dober

Moz, a brez energije ki jo po-

trebuje vladar. Cetudi izvoljen
od katoliske, konservativne veci-
ne je vendar jel kmalu kolebati
med vsemi strankami sem in tje;
hotel je vstredi vsem, zato pa se
Je zameril vsem. Iz strahu pred
liberalei in  radikalei in vsligal
Profnje konservativnih poslancev,
haj postavi G. Morena na ¢elo vo-
JaStvu. Raje ga je poslal v &astni
Sluzbi izrednega poslanika — iz
deZele v Peru in Cile. Na tem po-
tu je storil silno veliko dobrega
Za domovino; in zahvala za to?
Moral je iz drzavne sluzbe. Car-
Yion je zaSel popolnoma v libe-
ralne mreZe. Odpravili so kon-
kordat, anarhistiéni klubi so zo-
bet oziveli, vse se je podiralo, kar
Je bil G. Moveno sezidal s toli-
kim trudom v 4 letih. Da si pri-
Sluzi potrebnih sredstev za Ziv-
ljenje gre G. Moreno k bratu
I“'a\'lu, ki je imel v Guayaquilu
trgovino. A Carrionu se je nje-
gova neznaéajnost slabo izplaéa-
la. Liberalni prijatelji g0 mu me-
t‘ali taka polena pred noge, da se
J& Ze po dveh letih odpovedal
SVoji Casti.

Izvolili so po prizadevanju Mo-
Yenovem za predsednika Espino-
80, ki je bil obljubil, da ho¢e via-

ati v konservativnem in katoli-

em duhu. A tudi on je kmalu
Zatel uganjati takozvano, politi-
O spravljivosti, ki ni bila ne ti¢,
Ne mig, fetudi ga je svaril G.
M01‘eno. —

Zato se umakne Moreno po-
Polnoma v zasebno zivljenje. V
D"_O\'inci Ibarra na severu repu-

ke vzame v najem posestvo

aciendo) Guachala, kjer se je

pecal s kmetijstvom, ovéarstvom

in izdelovanjem volnenega bla-
ga. Na ta nacin si je hotel 1. 1868.
popraviti zdravje in slabe finan-
ce. Tedaj napoc¢i v noc¢i od 15.
na 16. avgusta strahovita kata-
strofa; neznansk potres je poru-
Sil vsa mesta in vasi province Im-
babura. Samo v mestih Ibarra, O-
tovalo in Kotakac¢i so razvaline
pokopale 20.000 ljudi.

Tisoci in tisoéi so jecéali ranje-
ni, a Se zivi pod razvalinami, ti-
so¢i begali nagi in brez hrane,
do blaznosti prestraseni po po-
lju. Nih¢e se ni zmenil za ranjen-
ce, za zasute, za Se preZivele.
Vse vezi javnega reda so bile pro-
trgane. Jate morilcev so se pla-
zile po cestah, pobijale in oropa-
vale ranjence. Otroci in odrasdée-
ni so umirali lakote in nalezlji-
ve bolezni so pri¢ele besneti. Vr-
hu tega so se pa jeli buniti e in-
dijanski rodovi, ki so smatrali —
in morda moéno po pravici — po-
tres za Bozjo kazen nad obsovra-
Zenimi Spanei in povzroéili huda
krvolitja. Vlada v Quito je popol-
noma zgubila glavo.

Tu ponudi G. Moreno — za-
sebnik — svojo pomoé. Vlada jo
z veseljem sprejme in mu da ne-
omejeno moc¢ provineijalnega na-
mestnika. Na ¢elu pogumne cete
jezdecev hiti Moreno no¢ in dan
cez globoke zemeljske razpoke
in hudournike na pomo¢ nesreéni
pokrajini. A kmalu mu zapre or-
jasko narasla blatna reka Ambi
pot. A Moreno je moral ez, Ce
je hotel pomoc¢i nesreénim Ibar-
cem. Spremljevalcem se je zde-
la ta drznost neizpeljiva in so
hoteli nazaj, a Moreno poZene
konja s silo v blatne valove, se je
pogrezal, pd prihajal zopet na
povrsje in tako je dosegel plava-
Jjo¢ nasprotni breg v veliko zadu-
denje prestrasenih spremljeval-
cev, ki so bili prepric¢ani, da je
izgubljen.

Ze sama prikazen Morenova je
privela Indijance nazaj k pokor-

Pise Prof. Rev. F. i’engov.
(Dalje.)

§¢ini, morali so izkopavati zasu-
te in prinesti hrane za Zivecée. Za
reSene je ukazal postaviti zunaj
mesta lesene barake in razdeliti
med nje obleke in ZiveZa. Osirote.
le otroke in vdove je dal na mu-
lah odvesti v Quito, kjer so jih
sprejele usmiljene sestre v razne
samostane in bolnice. Tako je
dirjal, ne, letel od mesta do me-
sta, od vasi do vasi, povsodi po-
magal, reseval, tolazil. Koliko do-
brega je storil ob tej priliki, ko-
liko trpel, kak$ne nevarnosti je
prestal, si ne more nihée pred-
stavljati. Boriti se je imel z upor-
nostjo Indijancev, z zakrknjeno-
stjo preZivelih ponesreéencev, z
lenobo uradnikov. Veé nego ene-
ga roparja mrlidev je moral dati
ustreliti, ¢e je hotel, da vspe nje-
govo reSilno delo. Ko pa je bilo
vse dovrSeno, Sele tedaj se je pri-
kazala tudi hvaleZnost v srcih re-
Sencev; postavljali so mu spo-
menike po mestih in vaseh in go-
spe iz mesta Taguando so mu
poklonile za varstvo zlat meda-
ljon z dragimi kamni. Po deZeli
je Sel o njem en sam glas: Z Mo-
renom nam je poslal Bog angelja
miru, usmiljenega Samaritana,
pravi¢nega sodnika.

Ko je prisel. G. Moreno po
mnogih mesecih zopet nazaj v
Quito, da da narodni skupdéini
racun o svojem delovanju v Im-
baburi, so se obrnile o0& vseh
postenjakov zopet vanj. Vedeli
so: Moreno je edini, ki je kos
vsem tezavam, ki more reSiti re-
publiko.

V avgustu 1. 1869. je imela pre-
nehati vlada Espinose ; volivna a-
gitacija pa se je razvnela %e v 1.
1868. Moreno ni hotel ni¢esar sli-
Sati o svoji kandidaturi. Ko pa se
liberalei in radikalei zedinijo in
v svoji pretkanosti postavijo za
kandidata splo&no priljubljenega
moza, krotkega urbinista Aguir-
re-ja, je uvidel G. Moreno ne-
varnost in mejo, da nastopi sam
kot protikandidat. Ob tej prili-
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ki je izdal na volivce prekrasen
program, ki zasluzi, da ostane v
zlatih ¢rkah ohranjen za vse ¢a-
se, program katoliske civilizacije
in Zare¢e domovinske ljubezni.
Glavna misel njegova je: “Svobo-
da za vse ljudi in vsa dejanja, iz-
vzemsi le zlocin in zloc¢ince.”
Po vsej dezeli je zaorilo: “Viva
G. Moreno! Abajo sus calumnia-
dores! Zivel G. Moreno! Dol z
njegovimi obrekovalei!”
Protiverske stranke uvidijo, da
80 premagane ze naprej in skle-
nejo polastiti se oblasti z drzav-
nim preobratom, z revolucijo. G.
Moreno je imel biti umorjen,
Urbina bi zavzel predsedniski
stolee. A voditelji stranke reda
so prisli pravo¢asno mnakani na
sled. Silili so v Morena, da pre-
predi izdajalski naért s proti-
udarom. Moreno se je branil.
Njegovo geslo, ki je imel viito tu-
di v svojem predsedni§kem pasu,
je bilo: “Mi poder en la Consti-
tution” to je: “Moja moé je v

Misijonarjevo zivljenje na ju-
gu je tezavno, vendar ni dela brez
vsake tolazbe. Goreénost ne pri-
nese vselej takih sadov, kakorine
bi pri¢akovali. Bog gotovo zna
vsako stvar prav urediti; svoje
delavee navduSuje vetkrat na
prav ¢udovit nadin, kakor kaZe
naslednji dogodek.

Ko je bil duhovnik nekega ju-
tra na obisku, zaduje za seboj
glas: “Duhovnik, ali se smem 2z
vami nekaj pomeniti?”’

“Kaj pa je?”

“Pridite, gospod, nek otrok bi
rad obhajilo,”

“Pojdiva.”

Prisla sta v veliko sobo, kjer je
lezala nekako sedemletna dekli-
ca. “Dobro jutro, dekle.”

“Dobra jutro, gospod.”

Duhovnik se ozre po sobi; ni-
kjer nikakega znamenja, da bi
bili katoli¢ani v hisi,

“Ali ste katoli¢ani tukaj?”

Nekaj Casa ni bilo nikakega

ustavi, v zakonu.”

Ko je pa uvidel, da je to od-
loéna volja vedéine senatorjev,
poslancev in ljudstva, se je udal.

Sredi no¢i si je zagotovil zve-
stobo vojastva in brez kaplje kr-
vi je zatrl anarhistiéno zaroto ter
odstavil popolnoma nesposobnega
in verolomnega Espinoso.

Kongres imenuje zacasno vla-
do do novih volitev, obenem pa
izvrsi silno vazno delo: revizijo
ustave. A delo je bilo lahko in
je 8lo gladko izpod rok. Zakaj
G. Moreno je izdelal zakonsko
predlogo prav jasno do zadnjih
podrobnosti in jo utemeljeval ta-
ko:

“Dva namena sta me vodila,
ko sem sestavljal to predlogo. Pr-
vi je bil, da spravim naSe politi¢-
ne napredne v soglasje z naSim
verskim prepri¢anjem, drugi, da
dam javni oblasti v roke moé¢, ki
bo dovolj velika, da stori konec
anarhistitnim prekucijam. Mo-

g

odgovora; slednji¢ je spregovo-
rila deklica: “Samo jaz sem, gos-
pod.”

“Kedaj pa je postala katoli¢an-
ka ?”

Mati je povedala vso dogodbo
po dolgih ovinkih, kakor je nji-
hova navada. “Mala Acozena se
je igrala pred vratmi. Moj brat
je vrgel nekaj centov med otro-

“ke, ko so se prerivali, kdo bo ve¢

dobil, so jo vrgli ob stopnice,
kjer si je poSkodovala hrbtno
kost.

“Bole¢ina je postajala hujsa.
Zdravnik jo je poslal v bolnigni-
co. Dekle je imela zelo rada se-
stre, katere so ji pripovedovale,
kako je Jezus ozdravljal bolni-
ke. Prosila nas je, da ji pustimo,
da pristopi h katoliki veri. Po
dolgem premisljevanju smo ji do-
volili.

Dekle je postajala vsaki dan
slabsa. Vzeli smo jo domov. Ne-
dale¢ od tam je katoliska Sola.

—

derna civilizacija, ki se ima 2za
svoj postanek in obstanek zah-
valiti le katoliki veri, zajde, ka-
kor u¢i zgodovina, toliko bolj na
stran pota in hira, kolikor bol)
se oddaljuje od katoligkih nadel.
To zadnje je tudi vzrok, da za-
vzema breznacajnost vedno Sirse
kroge pri posameznikih in dr-
zavah in to je nalezljiva bolezen
nasega stoletja.”

Pri sledec¢ih volitvah je bil G.
Moreno soglasno izvoljen pred-
sednikom. A je odklonil., Sele na
sréno prosnjo celokupnega kon-
gresa, ki je povdarjal, “da je on
edini, ki more zagotoviti red in
mir drZavi in pripeljati drzavlja-
ne na pot pravega napredka’ je
sprejel odgovorno mesto z bese-
dami: “Srec¢en bom, ¢e mi dovoli
Bozja previdnost, da zapecatim
prisego s svojo krvjo v obrambo
svojega gesla: Vse za vero in do-
movino !” Pri¢éne se ¢as najvedjih
del Morenovih in sijajna doba
zgodovine ekvadorske.

Rozena je sliSala otroke, ko so s¢
igrali, a videti jih ni mogla. Zelo
rada bi se jim bila pridruzila. Se-
stre so prisle vsaki dan in jo pri-
pravljale na prihod malega Je-
zusa, kakor imenuje obhajilo. Ve-
liki dan je napoéil; ravno, ko
smo jo hoteli peljati v cerkev, i0
je bolezen nenadoma hudo pri-
jela.

Pred dobrim tednom smo s€
preselili. Odkar smo prisli sem,
nas je vedno prosila, da bi ji da-
li prinesti malega Jezusa. Ker
sem tujka in ne poznam vasih na-
vad, ne bi 8la rada v vafo hiso.

Ko ste 8li danes mimo, sem vas

morala poklicati.”

“Me veseli, da ste me poklica-
li. Poglejmo, kaj zna deklica.”

Tezko je bilo dobiti odgovore:
deklica je bila Ze precej gluha.
Drugo jutro je prejela prvo sve-
to obhajilo. Kmalu je vrnila Je-
zusu njegov obisk v nebesih..
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ODPRTO PISMO AMERISKIM SLOVENCEM IN HRVATOM.

I OT Vasa
B Vam, dragi Slovenci
' in Hrvati, tem potem
posiljam poslovilne
% pozdrave. Odhajam

|  zopet v drago domo-
Nisem se dolgo mudila

vino.
med Vami, a povem Vam, da mi
bodo dnevi mojega bivanja med

Vami si ostali vedno v blagem
spominu. Nisem obiskala veliko
naselbin—samo tiste ki imajo na-
Se sestre — a videla sem toliko
vzpodbudnega, toliko lepega na
Vas, da ne smem pozabiti, da. . .
da bi Vam preje ne povedala, ka-
ko mislim o Vas, kako Vas cenim
in kako iz srca Vam ¢astitam k
Vasim velikim uspehom.

Prva ¢ednost, ki se mi na Vas,
amerikanskih katoli¢anih tako
dopade, je VaSe versko preprica-
nje. PomeSani ni med protestanti
in brezverci zivite po svoji veri,
ne mene¢ se za morebitni njihov
posmeh. Svojo vero dcuvate kot
biser. Vafia poboZnost Vam pri-
haja iz srca; Va$a dejanja o tem
glasno pri¢ajo. Ves dan tezko
delate po tovarnah. Zveler ste
utrujeni, radi bi malo podivali, a
odzovete se klicu zvoniki, Vas
Vabi zveéer v Vaso cerkev h post-
ni, majnifki ali oktrbski poboz-
nosti, Skupno s VaSim prec. g.
Zupnikom premisljujete trpljenje
Jezusovo, molite kriZev pot ali ro-
Zni venec in pojete sv. pesmi. Za-
to Vag pa tudi Gospod, skrit v ta-
pernaklju obilno blagoslavlja, da
"T!ate vsega potrebnega, da Vam
N treba stradati kot mora sedaj
Marsikgka druZina v stari Vasi

rojakinja domovini.

nila procesija na Vel. éetrtek: S
kako poboZnostjo se prenese sv.
Resnje Telo! Belo obledena Sol-
ska mladina, slovesno petje, kras-
no okinéan oltar za NajsvetejSe,
to je prizor, ki se v Sloveniji ne
vidi na Vel. cetrtek.

In kaj mi Se ugaja na Vas? To,
da vsako drustvo skupaj opravi
sv. spoved in sv. Obhajilo za Vel.
noé. Kot pravi vojaki Kristuso-
vi, skupno, z zastavo na celu, Va-
Sa prsa okraSena druStvenimi
znaki, slovesno prikorate v cer-
kev in 8 spostovanjem se potem
blizate k obhajilni mizi, da sprej-
mete svojega Boga. Ni¢ suvanja,
ni¢ pehanja kot se véasih vidi po
nasih cerkvah v domovini: Res,
izvrsten red imate! Ko sem Vas
videla sem si mislila: “Pridite sem
pogledat vi, ki pravite, da je ve-
ra samo za otroke in Zenske.”
Pridite in jih poglejte, te brez-
konéne vrste pogumnih moZ in
mladenicev, ki vam glasno pri¢a-
jo, da je cerkev, vera, molitev,
spoved, Obhajilo, tudi za moZe.”
Clast Vam, mozje! Vi spoznavate
Boga javno, zato Vas bo pa tudi
On spoznal za svoje na sodnji
dan.

Videla sem tudi, da iskreno ca-
stite Marijo. Zvecer v krasnem
mesecu maju se zbirate okrog Nje
v Vasih cerkvah, da jo pocastite,
da jo prosite pomoé¢i. Trdo pri-
sluZzene novee zbirate, da Ji do-
stojno okrasite Njen oltar. V me-
secu oktobru pa Ji zopet polaga-
te k nogam roZe, ki jih Ona, Ro-
%a skrivnostna, najbolj Iljubi,

»

Najbolj me je pa ga- namreé sv. roZni venec,

Da na-
rod, ki tako otroSko-poboZzno Ma-
rijo ¢asti, se ne pogubi.

Se eno dobro lastnost sem opa-
zila. Ne morem in ne smem je
prezreti. To je Va$a poZrtvoval-
nost. Vi dobro umevate, da ve-
ra brez dobrih del je mrtva. Vi
kazete udejanju to, kar verujete,
za kar se navduSujete. Dokaz te-
mu so Vasa krasna svetiséa, ki jih
zidate in Vase lepe Sole, ki jih zi-
date in vzdrzujete. Ce jih ¢&lo-
vek gleda, skoro ne more verjeti
da so bila vsa ta poslopja postav-
ljena potnimi sragami in Zulji
delavca-trpina. Vsa cast Vam!
Pa tudi Vase Zene in deca ne za-
ostajajo za Vami. Zene skrbe za
okinéanje oltarjev, a deca pa zbi-
ra prihranjene cente in jih daru-
je v korist cerkve. Kako lepo, ka-
ko plemenito !

Da posiljate Vade otroke, ki so
Va$ zaklad in Va8a nada, v kato-
liske Sole je hvalevredno. Zave-
date se, ¢e daste otroka vzgojiti
versko, ste mu s tem preskrbeli
najboljio doto, bolj8o, kot ¢e bi
mu zapustili milijone. Saj veste,
da samo vera je, in pa Zivljenje
po veri, ki osreéuje éloveska srca.
Enkrat ko boste umrli in ko bo-
do tudi Vasi otroci priromali za
Vami, boste Sele prav jasno spo-
znali, kako dobroto ste storili sebi
in Vasim otrokom, da ste jih po-
Siljali v katoliske Sole, kjer so se
naucili Ijubiti Boga, po veri Ziveti
in tudi v Bogu umreti.

Vasi otroci imajo res zlato pri-
loZznost, da lahko postanejo dobri
katoli¢ani, Vsaki dan so pred



Solo pri sv. mas8i, kjer Jezus lije
na nje svoje milosti, da si utrde
svojo vero, ki je tudi potem, ko
odrastejo, ne more izruti noben
brezverski vihar. Morda se bo
kakSen Vas otrok izgubil; a spo-
min na nauke, ki jih je slisal v
Soli, ga bo klical nazaj na pravo
pot, k poboljSanju. Da, poduk,
spojen s sv. maso, bi bil moj ideal
tudi za Slovenijo. Zalibog, da se
to pri nas ne da dosedi.

Vi pa niste samodobri katoli¢a-
ni ampak tudi nardugeni narod-
njaki. Ceprav sinovi malega u-
boZnega naroda se ga vendar
pred vso milijonsko Ameriko ne
sramujete. V Vasem jeziku éasti-
te Boga in zahtevate, da se tudi
Vasi otroci uée materiniéine, ce-
tudi samo pol ure na dan. Cutite,
da to bi bilo prezalostno za Vas,
¢e bi Vas Vas$ ljubljencek ne
znal prositi kruha po slovensko
zato ste si pa preskrbeli sestre u-
¢iteljice, ki razumeji Vas jezik in
Vas, in ¢utijo z Vami v Vasih do-
brih in slabih éasih. Kako pri-
jetno me je iznenadil v Vasih So-
lah pozdrav Hvaljen Jezus ali pa
Hvalen Isus. Pokazal je, da
Vam ni vsecno, ¢e Vas jezik uto-
ne popolnoma v angleséini ali ne.
Pokazal je, da ste vedno priprav-
ljeni Zrtvovati vse za Boga in na-
rod.

Zdaj naj pa Se prec. gospodje
zupniki blagovolijo sprejeti par
besed v slovo. VasSe fare so iz-
vrstne, vidi se, da imajo dobre
pastirje. Castitam! Za naklonje-
nost, ki ste mi jo izkazali tekom
mojega bivanja v Vasih Zupnijah,
se tem potem prav iskreno zahva-
ljujem vsem. Prav lepa hvala
tudi za pozornost, ki ste mi jo iz-
kazali ob mojem prihodu. Poseb-
na hvala Se preé¢. gosp. John Per-
Se, Zupniku v Kansasu, ki se je
res prevec¢ potrudil za tako kra-
sen sprejem. Hvala, hvala vsem!

Z Bogom'!

Mati M. Angelina Krizanié,
0. S. F.

“AVE MARIA" @

Iz upravnistva.

Stevilo naroénikov lista “Ave
Maria” se je pomnozilo za dve
sto. Sréno se zahvaljujemo vsem
marljivim, za dobro stvar navdu-
Senim zastopnikom in zastopni-
cam po naselbinah. Utrujeni od
svojega vsakdanjega dela ste pri-
§li domov, odlozili “boket” in §li
od hiSe do hiSe razsirjat med ro-
jaki list “Ave Maria.” Bog obilo
povrni vsem!

Naro¢nikom, katerim je pote-
kla naro¢nina, prosimo, da obno-
ve naro¢nin. Vsem, kateri bodo
obnovili naroénino vsaj za pol le-
ta ($1.50), bomo poslali malo po-
dobico brezjanske Matere “Mari-
je Pomagaj.” Vsem, kateri bodo
poslali ponovno naro¢nino za ce-
lo leto (svoto $3.00), bomo z o-
bratno posto poslali eno iz med
sledecih nagrad, katero si kdo iz-
bere: Svetinjica sv. Terezije, De-
teta Jezusa, Skapulir karmelske
M. B., ali pa rozni venec.

Kdor poslje tri nove celo-letne
naroc¢nike, ali da obnove novo
naro¢nino za celo leto, temu po-
sljemo s obratno posto eno iz med
sledec¢ih nagrad: Slovenski moli-
tvenik z zlato obrez (“Skrbi za
dusSo,” Sveta Ura, Rajski glasovi,

Marija varhinja nedolZnosti).
Molitveniki so krasno vazani.

Kdor bi pa Zelel angleski moli-
tvenik, mu damo “Key of Heav-
en” za deklice z belimi platnica-
mi v zlati obrezi in za detke s ¢r-
nimi platnicami v zlati obrezi.
Platnicev iz usnje. Naro¢niki od
pozurite se! Vse te nagrade so v
veljavi do 14. augusta. Stemi na-
gradami veliko Zrtvuiemo. Pogi-
ljiatev da veliko dela in poStnina
je sedaj tudi zelo visoka. Vendar
pa z veseljem Zrtvujemo in da-
mo priliko, da storite sebi dvojno

razsiriti list “Ave

dobro delo:
Maria” in dobiti molitvenik na

zelo lahak naéin. Matere sedaj
80 pocitnice, navdusujte svoje o-
troke, da nagovarjajo sosede-pri-
jatelje, sorodnike, da narode list
Ave Maria in tako dobe v resnici
krasen molitvenik slovenski ali
angleSki. Nagrade je deleZen tu-
di, kdor dobi naro¢nika v starem
kraju.

Koledar Ave Maria bomo tudi
letos skuSali urediti kar najbolje,
Vsi, kateri Zelijo pa poslati kako
porocilo v koledar “Ave Maria,”
prosimo, da to store vsaj do 25.
julija. Ravno tako prosimo slik,
oglasov in sodelovanja sploh. Veé-
ja ko bo pomo¢, zanimivejgi bo
koledar.

Ker se je s 15. aprilom t. 1.
postna tarifa povisala, bomo pro-
sili vse cenjene naro¢nike kole-
darja, da nam bodo pomagali to
breme manj$ati. Sicer smo pri-
morani, — dasi silno ne ‘adi, —
cene koledarju povisati deset cen-
tov. Torej bo koledar za 1926
stal 60c za tu in 75¢ v stari kraj.
Kar naj cenjeni naroc¢niki in lo-
kalni zastopniki blagohotno vza-
mejo na znanje.

Vse prijatelje lista ponovno
prosimo, agitirajte za list med
svojimi prijatelji in znanci. %
listom imamo veliko stroskov.
Vsak c_ent pa, ki bo preostal, je
namenjen za vzgojo revnih dija-
kov, ki se bodo posvetili redovne-
mu in duhoskemu stanu.

Vse narot¢nike prosimo, da vsa
pisma tikajoca se lista Ave Maria
in kolegija sv. FranciSka, posiljaj-
te na novi naslov:

AVE MARIA,
Box 443, Lemont, I1L.
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Blazeni v nadlegah.

1. Zemlja je solzna dolina.

P

@

O vsej pravici se ime-
nuje ta svet solzna
dolina. Komaj je ¢lo-
vek rojen, Se prej ko
odpre svoje oti, zatne
jokati — in ko se seli
iz tega sveta, se zopet pokaZe
solza v oceh, solza je zadnji po-
zdrav svetu. S solzami rosi zibel-
ko, s solzami poliva svoje prve
stopinje, s solzami modi kruh, ki
ga je. Solze ga spremljajo skozi
celo zivljenje, solze zapuscéa kot
ded&¢ino svojim potomcem. S
solzami javlja kot dete svoje po-
-trebe, solse so izraz razocaranega
srea v mladosti, solze so glas du-
solze, ki ne pozna nadlog? Ni g¢
vroGée hrepenenje svojega srea;
solze so mu kazalo raznih pro-
tivnosti v svojem prognanstvu.
Ne preostane torej drugo, ka-
kor da priznamo, da Zivimo Vv
solzni dolini. Ne, pravega vese-
lja na svetu ni: za vsako radost,
katero zavzije§, pripravi se na
deset zalosti. Prav ima poboZni
Job, ki pravi: Clovek zZivi malo
dni na tem svetu in mnoge nad-
loge ga obiic¢ejo. Se li najde kak
mladenié, ki ne ve, kaj so grenke
solze, ki ne pozna nadlog. Ni ga
stanu, ni poklica, ni Zivljenske do-
be, ki bi bila prosta nadlog. Pri-
de k siromaku in potrka na rev-
na njegova vrata, a ne ustradi se
bogatih, pride oble¢ena v svilo,
Okragena z zlatom in biseri, a za-
to ni ni¢ manj okrutna. Bridkost
okuSajo tudi vladarji na kralje-
vem prestolu kakor prostaki v
ko¢ah, prvi jo éutijo bolj, ker so

vecje njihove muke. Sest tisoc let
je minulo odkar se ¢lovek bori z
nadlogami in tezavami — toda
zaman,

Imenitne so iznajdbe ¢loveske-
ga uma. Vsa zemlja je prepletena
7z zeleznimi cestami, cele mreze
bakrenih Zic zblizuje najbolj od-
daljene ljudi, da se morejo raz-
govarjati, kakor da sedi drug
poleg drugega,silna moé bliska
mora sluziti ¢loveski volji, da,
po zraku Ze plavajo letala in ¢lo-
vek jih vodi, kakor mu je dra-
0.

Toda nadloge in bridkosti se
vseeno sprehajajo po mestih in
vaseh, ter silijo v sleherno hiSo.
Nobena iznajdba jih ne more o-
virati, da, celo sluziti jim mora
in pospeSevati njihove stopinje;
brzojav in telefon so veckrat sa-
mo sredstva, da poprej zaplaka.
mo nad nenadnimi nesreéami, ki
bi jih drugace pozneje izvedeli.

Ako prehodimo vso zemljo in
izprasamo vse navode, prosvetlje-
ne in divje, u¢ene in neucene lju-
di, bogate in siromake — od vseh
bomo slisali bolestni glas vzdiho-
vanja nad nadlogami Zivljenja.
Trpljenje se najde povsod, kra-
ljuje v vsaki dobi, vspeva v vsa-
kem podnebju, govori vse jezike,
ne prizanasa nobenemu stanu,
nobeni osebi.

Clovesko zivljenje je veliko ra-
zocaranje. Ko opazujemo vedro
nebo in se ¢udimo njegovi kraso-
ti, ze se je v naglici zoblacilo,
blisk in grom strasi nad nasimi
glavami. Med tem ko sanja srce
v radostih, uzivanju in nasladah,
iznenada pridrvi bolest, ga zagra-

bi, da poéi od zalosti. Vsa ¢love-
gka zgodovina, pa naj bi bila Se
tako sijajna, se da izraziti s temi
tremi besedami: Rojstvo, jok,
smrt. Zibel, kriz in grob so tri
postaje naSega potovanja. Neko-
liko prijetnosti srece in casti pac
ublazi prostor med eno in drugo
postajo, toda kriz bolesti se ne
da odpraviti, dokler se na gro-
bu ne spremeni v Kkriz upanja.

Te misli so dajale Ze starim
modrijanom povod, da se toZijo o
zalostni ¢loveski usodi na svetu.
Plinij trdi, da je ¢lovek edini
med zivimi bitji, katerega narava
vrze golega mna svet in ga pod
oblastjo vzdihov in solza od prve-
ea trenutka. Poglejte otroka, zve-
zanega na rokah in na nogah, to
bitje, ki naj zapoveduje vsem
drugim, joka. Svoje zivljenje za-
¢enja z bolestjo in to iz edinega
vzroka: ker se je rodil. Tolike
nevarnosti, tolike bolesti, toliki
strah, tolike nadloge in smat, ta-
ko pogosto klicana, da razun
nje ne ostane dusi druga vedlja
zelja. Narava je dala ¢loveku en
sam lepi dar; kratkost Zivljenja.

Cicero podobno opisuje ¢love-
sko stanje, golo, slabo, neoboro-
zeno telo, in duso, vznemirjeno od
tolikih skrbi, slabo za delo, pri-
pravno za nered, edino dobro,
kar ga nosi v sebi, to je - iskra
bhoZanstva.

Torej povsod nadloge, tezave in
bridkosti. Dobro opisuje to pisa-
telj “Hoje za Kristusom:” Ka-
morkoli se obrnete, povsod nosite
seboj samega sebe, povsod naj-
dete tezave, povsod morate trpe-
ti, ter napake in zle narave tistih,
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ki vam zapovedujejo, tam suro-

vost in trmoglavost onih, ki so
vam podloZni, drugod sebiénost in
nemarnost njih, s katerimi mora-
te ziveti. Okoli sebe najdete to-
variSe, ki se vam predstavljajo
kot prijatelji, toda pri prvi pri-
loZnosti vas bodo Zalili s surovim
Zaljenjem in z obrekovanjem, v
sebi pa zadenete na smrtne mu-
ke, boli in Zalosti, hude prevare,
slab vspeh v svojih podjetjih,
nered v obitelji, nehvaleZnost v
druzbi; tako da kamorkoli se o-
brnete, povsod najdete kriz.

Kje najdete ¢loveka na zem-
1ji, ki bi vse imel, kar pozeli, ki
ne bi nicesar pogredal. Takega
sreénega zemljana ni bilo, ga ni
in ga tudi ne bo.

Veliki kriZ nam pogosto nala-
da nehvaleZnost ljudi, katerim
smo zeleli in storili dobro; da
nehvaleZnost rani srce kakor stru-
pena strela. Nobena rana ni veli-
kega Cezara tako zaskelela, ka-
kor ona, ki jo je zadal Brut, kate-
rega je tako zelo ljubil: Et tu mi
Fili! Tudi ti moj sin! Da, nehva-
leZnost trga srca plemenitih dus
in jim vabi najgrenkejSe solze iz
odi,

In kaj naj reéem o nevodéljivo-
sti in zavisti ? Ce imamo kako do-
bro lastnost ali prednost, ako smo
izvrdili kako plemenito delo, ta-
koj se zaZene v nas in nas prega-
nja. Zavist je tako grda hudobija,
da samo krepost predstavlja kot
zloéin,

A obrekovanje, kleveta! To
vam je satanska strast, ki kakor
peklenska furija trga srca svo-
jih Zrtev, je pravi moralni razboj-
nik. — Tvoje ime je &isto in ne-
omadeZevano blestelo kakor soln-
ce; kamorkoli si priSel, vsak te je
¢islal in spostoval. Ko pa kleveta
vrZe ¢rno senco na tvoje dobro
ime, izgine spostovanje, tvoja ¢ast
Je izgubljena ali vsaj osumljena.
Sokrat, ki je dobro poznaval
strasni poraz, ki ga povzrodi ob-
rekovanje je svojim udencem sve-
toval, da odbijajo obrekovalce.

Rekel je: “Ne govorijo oni s te-
boj iz ljubezni, ampak iz hudobi-
Jje. Kakor pred teboj odkrivajo tu-
Jje tajne, tako pred drugim tvoje.
Kleveta povzrocuje take bolesti,
da ni ¢udno, ako omaga in poéi
srce; tako vznemirja, da spreme-
ni najodlo¢nejse Zivljenje v pravo
mucenistvo.

Koliko nadlog je na svetu! Pri-
hajajo od vseh strani. Kadar po-
moli svojo glavo v hiSo nesreca,
Ze se je naselila bridkost; kjer
se je prikradla kleveta, tam je bo-
lest; ako pride bolezen, povzro¢a
trpljenje; kadar se pa pojavi
smrt, pozdravljajo jo vzdihi in
solze.

Se eno vrsto bolesti hotem ome-
niti, namre¢ ta, ki ¢loveka sili,
da je primoran zakrivati svoje
gorje. To so muke onih plemeni-
tih dus, ki morejo ob gotovih
prilikah zatajiti svojo bol, poka-
zati se z vedrim licem in s sme-
hom na ustnicah, dasi jim trga
srce grozna tuga in jim silijo sol-
ze v oli. To je grozno! Srce ti po-
ka od Zalosti, pa se ne sme§ niko-
mur razodeti, ne sme§ nikjer iska-
ti tolaZbe. Ne morem tega opisa-
ti, toda to bol pozna ona Zena, do-
bra in krepostna gospa, ki je o-
kolnosti silijo, da se udeleZi v
veseli druzbi prijetne zabave da-
si je Zalostna in ogoréena do dna
duse. Rada bi bila sama, da bi se
mogla izjokati, toda mora se
druzbi prilagoditi, da zakrije ne-
ke Zalostne obiteljske skrivnosti;
strah jo obdaja, da ne bi kaka
solza, kak vzdih izdal skrito Za-
lost njenega srea.

To bolest pozna nesreéna Zena,
ki sedi ob postelji svojega SOPIO-
ga, ki se bori s smrtjo. Steje nje-
gove dihljaje, vsak jo kakor ostra
pusdica zadene v srce. Bol je pri-
kipela do vrhunca, zdi se ii, da
bi se oddahnila, ko bi se mogla oz-
jokati, — pa ne sme ; obzirna lju-
bezen jo sili, da se kaze mirno, da
ne bi podvojila bol svojemu dra-
gemu mozu. Koliko je takih oseb,
o katerih bi mislili, da so popol-

noma zadovoljne in sre¢ne, toda
omagujejo od Zalosti in bolesti;
ako bi se nam dovolil en sam po-
gled v njihovo potrto srce, ne bi
se mogli obraniti solz.

Da, ta svet je solzna dolina; a
bolesti so na§ vsakdanji kruh.
Poglejte one, ki hite v gledalidce;
zveler se predstavlja grozen do-
godek, tako Zalosten, da ne o-
stane suho nobeno oko.

Tam se jezo pet zaprla kaka
deklica v sobo, da je nikdo mne
moti, v roki drZi knjigo, pa je ne
¢ita, ker ne more, ne vidi radi
solz, ki so ji napolnile oéi in knji-
ga sama je poroSena s solzami.
Cita kako Zalostno povest. Ne
¢udite se, takih mladenk in mla-
deni¢ev je veliko Stevilo: skoro
vsak si iS¢e Zalostnih predmetov
in se z njimi zabava,

Poglejte otroke, ki imajo svoje
velike o¢i uprte v starega odeta,
ali mater, ki jim pripoveduje
zgodbe davnih dni. Mati jih kli-
¢e k velerji; toda mali¢i ne sli-
Sijo, dasi so la¢ni, da nevoljni so,
ker jih kdo moti v najmilejsi za
bavi. Odkod ta pojav, zakaj so ta-
ko zaverovani v dedovo pripove-
dovanje ali v zgodbe, stare ma-
tere, da ne ¢utijo ne glada ne za-
spanca? Pripoveduje se jim neki
Zalosten dogodek, blaZeni 50,
ker so zatopljeni v solze.

Vse to nam dokazuje ,da je bol
neka potreba dobrih in obéutlji-
vih sre, da je bridkost, dasi mué-
na, vendar ljudem koristna. Dob-
ro je to izrazil pisatelj Tomma-
seo: “Clovek, ki ni vzgojen v bo-
li, ostane vedno dete.”

Kdor nezna ali node trpeti, ni
vreden da Zivi; ker so boli in brid-
kosti tako spojene s &loveskim
Zivljenjem, da se lahko po pravi-
c¢i refe, da on ni ni¢ Zivel, ki 5e
ni ni¢ trpel. Brez bolesti bi dusa
ne spoznala svoje vrednosti. Oni
veliki poleti uma bi se ustavili,
posusil bi se vir dobrodelnosti v
sreih, ki so otrpnela v nasladah;

. Z uzivanjem opojen duh bi izgu-

bil svoj polet, do¢im se po nad-
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logah in bridkostih oéis¢en vzdi-
guje do Boga.

Nadloge so plod tega sveta; so
neizbegljiva potreba vsakega clo-
veka, da, rekel bi, so prirojene na-
8i naravi vsled prvega greha. Na
bridkosti smo obsojeni skozi celo
Zivljenje: Tezak jarem je na A-
damovih sinovih, od dneva nji-
hovega rojstva do dneva pokopa.

Ako bi se tudi mogli otresti
obsodbe, izrecene nad vsemi ljud-
mi, bi nas vera, katero smo spre-
Jeli, silila, da se kot kristjani u-
klonimo trpljenju. Ta vera ne bi
imela obstanka brez preganja-
nja, kakor se ni brez preganjanja
raz8irjevala, da, njen ustanovitelj
Je postavil njen temelj na krizu.
Zato se moramo kot kristjani
Prostovoljno podvrec¢i nadlogam,
katere nam posilja dobri Bog.

Ko se je bozji Zveli¢ar poslav-
ljal od svojih dragih ucencev,
Jim je povedal, da gre k svojemu
nebeskemu Ocetu in da jih bo to-
rej zapustil. Ucenci, ki so ljubili
Svojega boZjega Ucenika morda
brevec¢ po ¢lovesko, so se razzalo-
stili. Tedaj jih je hotel Jezus po-
uciti o boli in o uzivanju sveta.
Med drugim rede jim tudi to:
“Resni¢no, resniéno povem vam,
da boste jokali in Zalovali, svet
ba se bo veselil, vi boste Zalostni,
ba vasa Zalost se bo izpreobrnila
V veselje.” (Jan. 16. 20.) Te bese-
de Jezusove je treba dobro pro-
Ucavati in premisliti, Kristjan mo-
ra kot dedi¢ nebeikega kralje-
Stva smatrati sedanje Zivljenje
kot ¢as preskusnje in boli; tim
bolje ho potem umeril vse svoje
delovanje po goreéi Zelji po nebe-

em zivljenju, kjer nas ¢aka pra-
VO uzivanje neminljive srefe in
blazenosti. Ako hodemo biti pra-
VI kristjani, ne samo po imenu,
dmpak po duhu in sreu, moramo
Urediti svetno naziranje na kr-
Canski naéin ;v kricanskem smi-
Slu pa je to Zivijenje das preiz-

USnje, pogosto prebridke skus-
hje. Vsako drugo naziranje v ze-
Meljskem Zivljenju je krivo, ker

nas odvraca od prave poti, vodi
na krivo pot ki konéuje nazadnje
v veénem trpljenju. Toda, dobri
Bog, smo li mi, tvoji otroci obso-
jeni na vedno in neprestano trp-
ljenje skozi celo zivljenje? Go-
tovo ne. Jezus sam naravnost trdi,
da je njegov jarem sladak in nje-
govo breme lahko. Sv. pismo nam
to na raznih mestih potrjuje: “Po-
skusite in glejte kako sladak je
Gospod Bog. O, tako je, Gospod,
dober in sladak tvoj Duh! Tvoje
usmiljenje je sladko, o Bog! Sla-
vite njegovo ime, ker je poln mi-

"
lobe. ¥

Kaj je potem resnica? Kdo u-
ziva in kdo trpi na tem svetu?
Praviénik ali zlo¢inec? — Trpi
eden kakor drugi, ker zakon trp-
ljenja in solz je izdan v zemelj-
skem raju, a z Jezusovim odre-
genjem ta zakon ni bil izhrisan.
Zato trpe eni kakor drugi, toda
zelo razliéno. Trpljenje praviéne-
ga je tiho, vdano in mirno, boli
gresnikove so turobne, divje in
besne. Trpecemu praviécniku se
smehlja sladko upanje uzivanja
vecéne srece; hudobnez pa trpi in
obupava. Trpec¢i praviénik ve, da
80 njegove solze in vzdihi zaslu-
zni; zlodinec tega ne razume in
noce verjeti v zasluge trpljenja.
Praviénik ne trpi z Jezusom, z
njegovimi izvoljenimi  svetniki,
predvsem pa z njegovo zalostno
Materjo. Gorje samemu v trplje-
ju ni bridkosti! Blagoslovljen
Gospod, ki me ne zapustis tedaj,
ko sem v nadlogah.

Resnica je, da je na svetu ve-
liko solza; pa niso vse grenke in
bridke, so tudi sladke, to so one
ki teko med mislimi na Boga,
ki se darujejo Bogu.

Glasoviti govornik, kardinal A-
limonda pripaveduje neki slucaj,
po katerem se oCitno spozna ka-
ko morejo tudi bridkosti in te-
Zave storiti ¢loveka sreénega na
zemlji, Neki pariSki geolog pri-
de v Vivares da preisée zemeljske
plasti. Sluéajno gre mimo neke si-
romasne hiSice v mestecu Aube-

nas, tu slisi, kako je nekdo glo-
boko vzdihnil; zdel se mu je ta
vzdih radosten, kakor ¢loveka, ki
se je re§il iz neke nenadne nesre-
¢e. Ustavi se in poslusa jasen in
mocan glas: O kako sem srecen!

Te besede iznenadijo uéenjaka,
kakor ¢e bi zabliskalo pred nje-
govimi o¢mi. Kako! ali se e do-
bijo sre¢ni ljudje na svetu? Vsi
hrepene po sreci, vsi raztegujejo
roke, da bi jo objeli. A zaman,
nikdo ne rece, da je srecen. HiSa
je bila odprta, ucenjak vstopi.
Hoce se prepricati, ali se res
najde kje sreéen c¢lovek. Ko sto-
pi v prvo sobo, najde na poste-
1ji moZa sneZno belih las in grba-
vega obraza; vidi stacka, ki pa
njega ni videl, ker je bil spel.
Pristopi, pozdravi in vprasa: “A-
Ii si ti ta srecni ¢lovek, ki sem ga
sliSal radostno vzdihniti?”
Sem, odgovori, ko se zave, da
stoji nekdo pred njim. Danes sem
dokonéal svoje osemdeseto leto.
Ko sem opravil danes svojo ju-
tranjo molitev, sem zacel razmis-
ljati o celem svojem dolgem Ziv-
ljenju. In vspeh mojega razmis-
ljanja so bile besede, ki si jih sli-
8al; bodi prepri¢an, da sem res-
niéno srecen,

Kaj si torej nasel v svojem #%iv-
ljenju? Morda radosti in slavo,
da ti je spomin na proslost tako
sladak ? Da, radost in slavo, od-
govori starec. Ce ti je drago po-
sluSati me, sedi malo. — Opre
se na obe roki in zaéne pripove-
dovati: — Imel sem mnogo ra-
dosti, dasi ne vedno popolne in
stalne, ker smo na tem svetu vsi
obsojeni na pregnanstvo, in ven-
dar lahko re¢em, da je bilo obil-
nih radosti. Tudi East sem uZival,
ne one velikih ljudi, ampak ono
malih, ker sem nizkega stanu,
moram biti z malim zadovoljen.
Ko sem bil mlad, mi je moja ma-
ti, Bog ji daj nebesa, vedno go-
vorila: Sin moj, Ijubi Boga, 1jubi
ga nad vse, v ljubezni bo%ji bos
tudi ljudi prav ljubil. K temu je
so me ljudje imenovali Anzelm
Montreuil-ski, zdaj me zovejo
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Se pridejala besede: RajSe umre-
ti kakor smrtno gresiti. To sem
tudi storil. Ljubil sem Boga, lju-
bil bliznjega, nasel sem nadin,
po katerem se izognem grehu; in
srec¢a se je razvijala iz mojega
srca kakor cvet na polju. Jaz
sem se rodil v Montreuil-u, zato
slepca. Tam sem se zagledal v de-
kle, ki mi je jako dopadlo; po-
roc¢il sem jo. Na dan poroke sem
revel svoji zeni: Kornelija, ljubi
mene, kakor jaz ljubim tepe. Ta-
ko po dobro. Da se pa prav razu-
meva, vedi, da holem jaz Boga
bolj 1jubiti po tebe in tudi ti ga
mora§ bolj ljubiti kakor mene.
Ali ti je tako prav? Dobro bo ta-
ko, je vskliknila. Od tistega dne
sva bila zvesta svojemu sklepu.
V prvih letih mi je porodila dva
sin¢ka, Stefeka in Tomeka; a po
dvanajstih letih je rodila dvojéke
in je na tezkem porodu umrla;
drugi dan sta ji sledila oba no-
vorojentka v veénost. Ko me je
zadela ta nesrecéa, povzdivnil sem
svoje o¢i proti nebu rekoc¢: “Bog
mi jih je dal, Bog mi jih je vzel,
njegovo sveto ime naj bo ceSce-
no!” Da se povrnem k dedkom.
Dokler sta bila pod materinim
nadzorstvom, sta bila krasna,
znatajna decka. Ko pa sta od-
rastla, je hotel starejsi Stefek du-
hovnik postati. Javil se je zavodu
za razSirjanje sv. vere v Lijonu.
Sedaj je misijonar med divjaki.
Od njega imam mnogo pisem, Pa
kaka pisma, gospod! Vsakokrat,
kadar pismo prejmem, nesem ga
mojemu zZupniku, da mi ga pre-
¢ita, to vam je tako lepo, da bi
lahko pocilo srce od radosti. Za-
libog ne morem kaj takega pove-
dati o Tomazu. Nemirni veseljak
je iskal po svetu dela in zasluz-
ka. Zapustil je mesto Aubenas,
v svojem osemnajstem letu je sel
v Vales. Pomislite! V Vivares-u
je Bog, a v Vales-u je satan gos-
podar; tu v Vivares-u so dobri
liudje, poStene matere, nedolzna
dekleta; z eno besedo, pravi raj;
tam v Vales-u so pa propalice in
ni¢vrednezi — pravi pekel. Tam

se je moj Tomaz pokvaril, ozenil
se je in imel eno héer. Domadcih
sit gre z mladimi potepaci v Pa-
riz, da tam razgraja med drha-
ljo, ki se imenujejo komuniste.
Borili so se za svobodo dela. Vo-
jaki generala Cavaignac-a so ga
prijeli in moj ubogi Tomaz pade,
ustreljen v prsa. Klical je: Zivela
svoboda! Oh zakaj ni rajSe za-
klical: Zivela ljubezen bo%ja! Zi-
vel bi Se lahko in mi veselje de-
lal kakor Stefan. In jaz ne bi bil
siromak brez Zene in brez otrok.

Pripovedajoc¢i si otare solze s
koncem platnene rjuhe.

Prislec, ki je vse to molde po-
sluSal mu tedaj rece: “Tj torej
joka$, vidi§ da nisi srecen.” Da,
da, pokam, nadaljuje staree, pa
pomislite, gospod moj, da tudi
nebo, to prekrasno in veli¢astno

Nova ustanovnika kolegija
My. & Myrs. Math Kremesec
CHICAGO, ILL.

nebo, ima svoje oblake in nevih-
te. Ali se ne solzi véasih nebo,
ko pada dez na zemljo? Jaz jo-
kam; ker ljubiti pomeni trpeti,
in trpeti pomeni ljubiti. V svojih
oslzah pa najdem sladko tolaz-
bo, ki me varuje pred malodus-
nostjo, da ne obupujem. Sam Bog
me tolazi: Ti nisi izdajalec svoje-
ga sina. Ubogi TomaZ. Razburje-
na domiSljija ga je zapeljala, a
bil je dobrega srca. Prepri¢an
sem, da se ga je Bog usmilil, Se
prej ko je sprejel njegovo du-
So. Pa ti si tukaj zapuscen in slep
si, nadaljuje gospod.

Da, res je, slep sem, odvrne
Anzelm, slep na o¢eh, pa raz-
svetljen po pameti in srcu. Za
spoznanje Boga o¢i niso potrebne,
Ko sem na bregu Thomerg-a osle-
pel vsled solnénega vdarca sem
rekel: Bog mi je dal vid, Bog
mi ga je vzel, njegovo sveto ime

naj bo blagoslovljeno! Dasi slep:
napredoval sem v spoznanju in
ljubezni boZji. Ne reci, da sem za-
puscéen. Ali je ¢lovek zapudéen in
osamljen, ako ima Boga pred se-
boj. Pa tudi ¢loveska pomo¢ 8€
briga zame. Na to pokli¢e: Cele-
stina, pridi semkaj! Takoj se sli-
Sijo koraki, vrata se odpro in V
sobo stopi deklica kakih dvanajst
let v volneni zelenkasti obleki, bo-
sa pa krasna kot angelj. “Tu sem,
kaj zeli§ dedek?” rece s prijaz-
nim glasom.,

To je moja edina vnukinja, re-
¢e, Anzelm ves radosten in bla-
zen, ker je s tem dekletom doka-
zana njegova sreéa. Ta je héerka
ubogega Tomaza, mati jo je po-
slala k meni, da mi postreze. Ta
otrok je meni vse, ona me zaba-
va in kratkoéasi, pospravlja hi-
So, gleda na red in snago. Kadar
ima kaj ¢asa, gre na vrt zalivat
nasade, ona ¢isti gredice, pazi na
¢ebelice, katerim jemlje med in
miga nosi. Tako skrbi Ijubeznjivi
Bog zame, dal mi je to deklico,
dal mi je vrti¢, dal &ebelice in Se
vec¢, dal mi je Marijo in angele.
Uzivam mir vesti, in po solzah
tega sveta me caka sveti raj. O-
semdeset let imam, torej sem Ze
blizu svojega Zveli¢arja, ki me
vzame k sebi v kratkem ¢asu. Vse
to sem prej razmisljal in ¢util, da
je nebedki raj blizu; ali ni ljubi
Bog za-me dobro poskrbe] — ni-
sem — li sreden ? — — —

Pariski geolog, ginjen od teh
besed, vstane, poljubi staréka na
¢elo in se poslovi od njega. Na ve-
cer onega dne, ko je pricel z raz-
iskovanjem zemeljskih plasti Au-
benas-a, se vsede k mizi in zacne
pisati v svojo potno knjigo: Da-
nes, 20. marca 1856. sem nadel
v Vivares-u najimenitnej§o vseh
¢udnih stvari: nadel sem jo, pa
ne v plasteh zemlje, ampak nd
zemlji. V slepcu Anzelmu nasel
sem sreénega cloveka, ker zna
ljubiti Boga, Ta svet je sicer solz-
na dolina, pa &e se znamo s sol-
zami okoristiti, nadli bomo tudi
v solzah — gredo . . .
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ATOLISKEGA staliéa nasproti

holjSevizmu ni doslej morda nih-

Ce, tako jasno zacrtal, kot avstrij-

ski zunanji minister Henrik Ma-
taja. V ncki adresi se je sledece izjavil:
kar pas je naredilo nespravljive sovraz-
nike komunistiCnega rezima, je njegova
ogabna, naravnost satanska borba proti
kr§canstvu, veri sploh, civilizaciji in mo-
rali. Proti tem izrodkom boljSevizma se
mi borimo, proti morivcem nasih duhov-
nikov, proti skruniteljem nase vere, proti
fanaticnim teptarjem idej, ki so nam dra-
we in svete. Kapitalizem naj sklepa z
njimi kompromise za kake gospodarske
ugodnosti. Mi borci idej kakega kom-
promisa z njimi ne poznamo.

* x ¥

ITAJSKA dozivlja tezke case. O-

gromno telo, ki je bilo dolga sto-

fetja kakor ugasli ognjenik, se je

zacelo gibati in zvijati, Lavo so-
vrastva nasproti tujcem dan za dnem v
veéji mnozini bruha iz sebe. Rusija mu
ie vbrizgala idejo revolucije. KakSen bo
konee, nihée ne more pregledati. Ni iz-
klju¢eno, da bomo v kratkem ¢uli o huj-
Sem razdejanju kot za casa boksarske
vstaje. Muceniska kri evropskih misi-
jonarjev in njih kitajskih ¢red zna hujse
teci, kot kedaj poprej. Prav so imeli rus-
ki inteligenti begunci, ko so Evropi sku-
Sali dopovedati, da boljSevizem ni samo
ruski, ampak svetovni strah. Evropa ga
je sicer nacelno odklonila, le temni pre-
vratni elementi se ga oklepajo. Tem bo-
RatejSo Zetev ima pri nazadnajSkih ma-
sah dalnjega vzhoda.

* K %

ONGRES katoliskih Chippewa In-
dijancev v Minnesote v Twin
Lake se je kljub slabemu vreme-
nu vrsil ob veliki udelezbi rdece-
kozcev vseh reservacij. Nekaj posebne-
24 pri tem kongresu je bilo, da je bil
01_)encm birbmenski dan. Vse, kar Se
N prejelo tega sv. zakramenta, sc je ta
dan zbralo, da se pridruzi krizarski ar-
madi katoliskih Indijancev. Najvec za-
slug za ta shod imata slovenska misijo-
Narja — benediktinca Rev. Simon Lampe
I Rev. Florijan Loénikar, nec¢ak sloven-
skepa opata Locnikarja. Pricakujemo,
a nam bo nad dobri prijatelj Rev. Si-
Mon Lampe ta shod v koledarju obdirneje
Sveto leto popisal.
V Rim dan na dan prihajajo nove ro-
Marske skupine iz vseh delov sveta, Ko
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bi gv. oce ne bil tako trden, bi ne zmogel
avdijence za avdijenco. Tudi slovenska
skupina pod vodstvom Skofov Dr. Jegli-
¢a in Dr. Karlina je bila sprejeta v po-
sebni avdijenci, topot prvi¢ v zgodovini.
Da bi imeli svetoletni rimski romarji
vee poucnega, so priredil v Vatikanu ve-
liko misijonsko razstavo. To mora biti
nekaj silno zanimivega. Vse delo in Zr-
tve teh pijonirjev katolicanstva, vse njih
kulturno delo in vspehi iz raznih polj
znanstva so v slikah in izdelki nagroma-
deni v prostranih dvoranah in lepo ure-
jeni. Tu vam slika kaze misijonarja, ki
hiti ¢ez divie stepe za duSami, ona kako
umira strasne muceniske smrti, da zalije
evangelisko seme, ki ga je vsejal. Caso-
pisje porofa s te razstave ganljivo do-
godbo. Nega italijanska mamica je tudi
prisla v Rim, da zadobi “pedon” — od-
pustek. Ker je bil njen sin misijonar-
mucenik, jo je kajpada zanimala tudi
mislnska razstava. Od dvorane do dvo-
rane je hodila, Njeno motno oko je ne-
Cesa iskalo — spomina na lastnega sina
misijonarja-mucenika. Pri neki podobi,
ki je predstavljala mucenistvo misijonar-
ja se ustavi, zapi¢i svoje oci vanjo, krik-
ne: Moj sin! in se onesvesti. V resnici
podoba je predstavljala mucenistvo nije-
nega lastnega sina. Drugi obiskovavci
razstave so bili do solz ginjeni. Dvignili
so jo odvedli iz dvorane.
Vedno bolj se kaze, da se je Amerika
s svojo naselieniSko postavo v taki obli-
ki, kakor jo je uveljavila, urezala. Pre-
malo je premislila vse oklivéine in vse
posledice tega. Zlasti to je bilo usodno,
ker je z nje mrzlo raztrgala druzinske
vzei i nonemogocila ali vsaj zelo otez-
kocila zdruzitey tistih, ki jih kri druzi v
eno celoto. S tem je zakrivila moralni
polom tisocev, tako tistih, ki jih je pri-
pustila, kakor onih ki jih je tam za mor-
jem pustila. Ze se ¢ujejo glasovi, da bo
treba v tem oziru sprembe, ¢e vlada no-
ce, da bi se ta moralna kuga dalje Sirila.
X k%
Z Jugoslavije porofa dunajski dopis-
nik., da je osebno potoval tja, da na
licu mesta Studira razmere. Zalostne
vtise je odnesel s seboj. Vlada ima
sporazum z Vatikanom samo na jeziku.
V resnici ni opaziti niti najmanjSe volje
se z njim sporazumeti, Ce sploh pride
do dogovorov, se bodo razbili. Zahteve
drzave so take, da jih Rim ne more spre-
jeti, ¢e noce cerkve popolnoma zasuznji-

ti drzavi., Saj ravno zdaj pripravlja po-
stavo, glasom katere bo cerkev popolna
dekla drzave, Skofje in duhovniki pa nje-
ni hlapei in biri¢i. Katolicanom ne pre-
ostane druzega. kakor neizprosen boj z
vlado, dokler na ta ali oni nacin ne poci.
Najvecii kameleon v politiki kar jih po-
zna zgodovina, Radi¢. Obrnil je plasc po
vetru, Iz republikanca je postal navdu-
Sen monarhist. Ni izkljuceno, da bi znal
v doglednem casu skupno s PaSi¢em in
Pribicevicem pestiti katolicane,
* % %

E dni odsli zastopniki ameriskih

Slovencey pod vodstvom Rev. O-

mana in Rev. ZakrajSeka na bozjo

pot v Rim in v staro domovino.
Upati je, da bodo tudi oni prisli do sv.
oéeta. Chicaski kardinal eminenca Mun-
delein je dal Rey. ZakrajSeku posebno
priporocilno pismo na dotiénega Skofa v
Rimu, ki vrejuje avdijence, naj se za-
vzame za Slovence in jim priskrbi vse u-
godnosti, ki jih uzivajo druge moénejse
romarske skupine.

* L R

REGONSKO 3$olsko vprasanje, ki
je dolge mesece kakor mora le-
zalo ne samo na tamkajsnih, am-
pak na vseh ameriskih kato-

licanih in drugih konservativnih  ver-
nih, je konéno refeno. Najvisje sodisce
je razsodilo, da je prisilna publi¢na Sola
udarec proti konstituciji unije, ki tako
jasno jaméi drzavljanom svobodo vere in
vzgoje. Katoliska cerkev v Ameriki se
je oddahnila, Kaiti ¢e bi vrhovno so-
disce jzreklo za ustavnost oregonske Sol-
ske postave, bi kmalu sledile tudi druge
drzave in farne Sole bi bile naprodaj,
cerkvi in drzavi pa prerezana zila do-
vadnica po kateri se pretaka najzdravej-
3a ameriska kri. Zdaj se ne bo upala
nobena druga drzava s tako postavo na
dan, da se ne blamira, kakor so se ore-
gonci. Vecina njih toplo pozdravlja to
odloéitey., So pa¢ sami cutili, da je tako
bigotstvo proti amerikansko in protiu-
stavno, a jim je sila agitacije trenutno
zmesSala poime in skalila razsodnost. Pod
zas¢ito in zaledjem vrhovnega sodisca so
se zopet opogumili in prisli s pravim
prepricanjem na dan.
* %k

REDNIK Sunday Visitoja Msg.
Noll je postal §kof v Fort Way-
ne, Ind. V torej 30. junija ga je
Eminenca kardinal Mundelein v
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njajo, naj kaj ve¢ pisemo o Lurdu. Ber-
tamkajsni katedrali posvetil. Morebiti ne
toliko oseba, kakor list. ki ga je novi
skof dolga leta tako spretno urejeval, je
vsakemu ameriskemu katolicanu, ki ne-
koliko angleski razume, znan. Neizmeérno
dobrega je storil, ve¢ ko katerikoli drugi
katoliski list v Ameriki. To je res apo-
stolat tiska v najboljSem pomenu besede.
Upati je, da bo Rt. Rev. Noll tudi kot
skof Se ostal dusa lista, ker takega ured-
nika ni lahko dobiti.

Mej drugimi blazenimi, ki so v sv. le-
tu dosegli to cast je tudi Sest jezuitov-
muéencve, katerih kri je pred malone tri
sto leti mocila ameriska tla.

* ok %

ALA cvetka “Terezija” od Dete-

Y ta Jezusa, je res jako hitro a-

A ‘vanzirala. Komaj smo se nava-

dili izrekati blazena Terezija, ze

ni veé res. Maja meseca so jo proglasili
svetnicam. Mnogim je bila v tem letu
priznana Cast altarja, a s tako slovesnost-
jo niso nobenega drugega, nobene druge
dvignili na altar kot njo. Mala, poniZna.

QYeLeey “AVE MARIA” @@@@QQy

skrita vijolica karmeljskih gredic je po-
stala mogocéna solncénica, ki so  visoko
dviga na druge cvetlice, Vse hiti k njej,
jo prosit roz na trnjrva pota zivljenja.
In ona jih trosi, trosi, da je cudezev za
deset svetnikov. Tudi mi se z zaupa-
njem obracamo k njej in ne zastonj. Ker
smo dobili iz Rima njeno relikvijo, ki se
bo ocbraznih slovesnostih dala poljubljat
11 bomo njen lep kip postavili na ¢astno
mesto, upamo, da bomo sami in drugi
delezni Se marsikatere cvetke od nje.
* x %

UDI “Lur§ka Bernardka” ta pri-
Marije, je postala blazena., Mej

tolikih milosti od prebl. Device

prosta pastarica, ki jc bila delezna
Stevilinimi francoskimi romarji, ki so za
ta dan prihiteli v Rim, da jo pozdravijo
kot svojo novo blazeno, je bil tudi njen
rodni brat. Ni bil zastonj globoko ginjen,
kakor porocajo casopisi.. Tako redko
sreco jih le skrajno malo dozivi, Upa-
mo, da bomo mogli v doglednem ¢asu
Citateljem Ave Marije podati zivljenjepis
te nove blazene. Saj nas vedno naga-

nardka in Lurd to je pa nelocljivo.
* * *

AR je Balkan za Evropo, to je Me-
hika za Ameriko. Nesrecénega
znacaja so ti Mchikanci. Nijih
clement je vecéna revolucija. Men-

da bodo toliko ¢asa revolucijonirali, do-
kler jih Amerika ne vtakne v Zakelj.
Vsaka revolucija se pa najprej obrne
nroti veri in cerkvi. Menda zato, ker ti
dve Scitite avktoriteto, ki jo vsaka revo-
lucija fepta oz, jo hofe nadomestiti s
strahiovlado ‘raznih temnih ¢lementov, ki
sami ne vedo kaj prav za prav hocejo.
Trenutno plamen revolucije visoko pla-
pola. Katolicani veliko trpe. Vboge go-
lobice po samostatnih trepetajo  pred
jastrebi. No to je posebne junastvo, ¢e
s¢ navale na samostan karmeli¢ank, ka-
kor so to nedavno storili. NoVi apostolj-
ski delegat za Mehiko. Most Rev. Srea-
fin Cimino, bivdi franc¢iSkanski general v
New Yorku ¢aka, da mu bo mogoée v
dezelo. Kaki dnevi ga €akajo, ¢e ga bo-
do sploh dovolili vstop v drZavo, si lahko
mislimo.

&

Katoliske sole so zani¢.

T AKO krice vsi protikatoliski
&: fanatiki. Vsi se pridruzuje-

jo tudi na8i napolkatoliski,
katerim je vera in verska vzgoja
postranska stvar, é¢etudi hinavsko
zavijajo o¢i, ¢eS da so ‘“dobri”
katoliki.

Nestetokrat je bila ta tgrditev
ovrzena z resni¢nimi dejstvi, ki
so dokazovali ravno nasprotno.
Vsakdanje skusnje iz vseh 8ol e-
nako glasno kri¢e o krivi¢nosti in
neresni¢nosti teh trditev. Vendar
vse to je zastonj. Vkljub vsemu
temu ti nasprotniki katoliskih na-
prej kri¢e, vkljub temu slabi ka-
toliski starisi kar 8e posiljajo svo-
je otroke v publi¢ne Sole, vkljub
temu katoliSke Zupnije kar Se no-
c¢ejo katoliskih Sol.

Te dni smo doziveli zopet neko-
liko jasnih dokazov o veliki vspes-
nosti katoliskih Sol, da se v kato-
liskih Solah vec in bolje uéi kot v
publi¢nih Solah.

Te dni se je izvrSila v Beli hisi
v Washingtonu mala vendar glo-
boko pomenljiva slavnost. V vis-
njevi sobani te predsednikove pa-
lace je predsednik Coolidge po-
zdravil 13-letnega Frandiska B.
French-a, utenca farne katolike

Sole v Elisabeth N. J. in mu ¢a-
sctital, da je dobil prvo nagrado,
katero je razpisalo vladno drustvo
National Safate Campaign. Vlada
je po tej organizaciji razpisala
visoko nagrado za najboljsi spis
o varnosti proti avtomobilskim ne-
zgodam. Tekme za to nagrado se
Jje udelezilo 400.000 u¢encev iz pu
bliénih 8ol in nekaj malega tudi iz
katoliskih Sol. Prvo nagrado je
dobil u¢enec katol. sole.

Skoro v istem ¢éasu so bile na-
grade razpisane za najboljsi spis
o elektriki za uéence Pittsburskih
vi§jih Sol. Razpisala jih je Elec-
tric League of America. Prva na-
grado je dobila Miss Mary Billau-
te, u¢enka katoliske vigje Sole St.
Mary of the Mount.

American Legion je v Michiga-
nu razpisala nagrade za najbolj-
8i spis na vprasanje: “Zakaj je
komunizem nevarnost za ameri-
kanizem ?” Prvo nagrado je dobi-
la Miss Mary McGillivary, uéen-
ka St. Mary's Akademije v Mous-
se, Mich.

Mesto Mobile je razpisalo zla-
to medaljo kot prvo nagrado za
najboljsi spis o Laffayettu. Dobi-
la jo je Miss Lillian Westbrook, u-

K. SR
c¢enka Cathedral ~Girls’ School.
Zupan Hartwell ji je slovesno

pripel to medaljo in povedal, da
je samo nekoliko meseca tega, ko
je imel isto nalogo, ko je izrocal
prvo nagrado za znanstveno tek-
mo, katere se je udelezilo 10.000
mestnih uéencev in uéenk, in srec-
na zmagovalka je bila prav iz iste
Sole. Dasi kot nekatolican nas-
protnik katoliskih, moral je ven-
dar dati visoko priznanje in po-

- hvalo izvrstnim vspehom katoli-

Skih Sol.

V Clevelandu je razpisalo dru-
Stvo “Hcera ameriske revolucije,”
(Daughters of American revolu-
tion) 25 nagrad za najboljSe spi-
se o pomenu nase zastave. 16 teh
nagrad so pobrali uéenci katoli-
skih Sol.

V Brooklynu je bila nazpisana
velika nagrada za najboljse “spe-
lling” (buhstabiranje) 7.000 u-
¢encev se je podvrglo tekmi. Vse
je premagal John Bauer, uéenec
St. Mary farne Sole.

To so vspehi samo meseca ma-
ja letos. In to se ponavlja leto za
letom,

Da, kdor noce videti, je najved-

Ji slepec, ik
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ROMARSKI GLASOVI

od nase Marije Pomagaj

SIS

ETOSNJI 14, junij bo
za ameriske Slovence
in Slovake zgodovin-

@ ski dan, ker je slo-
i) 3 vesnost, ki se je ta

{ dan izvrsila zanje to-

likega zgodovinskega pomena ka-

kor jih je bilo malo. Ljudstvo
obojega bratskega naroda, ki mu
strast ni zaslepila pravi¢ne sodbe,

Je to cutilo, zato se je v tako o-

gromnem Stevilu odzvalo nasemu

Vabilu na slavnost in s toliko po-

Zrtvovavnostjo delalo zanjo. Cu-

tili so pa to tudi nasi nasprotniki.

Do zadnjega so upali, da iz vse-

ga skupaj ne bo ni¢. V svoji 8ko-

dozeljnosti so komaj cakali tre-
nhutka, ko bo boben zapel, kakor

Je Ze nad marsiem, kar se je

mej nami poskusilo. Ze naprej

80 se veselili, kako nam bodo ko-

rencek strgali. Naenkrat pa, Ze

Predno je poteklo leto odkar smo

Zaceli, zvejo, da vabimo na slo-

Vesni vhod Marije Pomagaj v no-

Vo cerkvico. Ze takrat so zaceli

Stikati glave kakor judovski far-

Zeji in veliki duhovni in se po-

PraSevati: Kaj naj naredimo s

temi fran¢iskani? Ce jih pri mi-

U pustimo, nam bodo vse ljud-

Stvo odtujili in mi bomo morali

Zopet za kramp in lopato prijeti,

ali se pa mej bandite zapisati,

4ko se bomo hoteli preziveti.
malu za 24. majem je prisel 14.
J“mJ Gotovo so imeli za ta dan
Dobozno” zeljo, da bi se nad na-
im hribom oblak utrgal in bi slo

‘_’89 po vodi. A glej, krasen dan

Je bil, ljudstva vsako minuto veg,

okler ni ves odlo¢en prostor

Pred cerkvijo in na hribu postal

‘akor mravljisée. Kaj ne bi! Pet
150¢ ljudi, kakor jih je po mne-

nju ocividcev bilo, to je masa.

Da, to je bilo za te kajnovske
duSe preveé popra zaenkrat. Ble-
da zavist jim je potisnila v roke
kol, kakor Kajnu. Da bi jim u-
boj lazje vspel, so si poiskali svo-
jega JudeZa in ga tudi nasli. V
svoji onemogli jezi udriha kot bi
strupene gade pobijal. A ¢e mi.
sli, da bo nas in nase delo ubil, se
zelo moti. Samega sebe paé, v
kolikor Ze ni ubit. Kedor se da-
nes izza corthlandskega plota
bori proti nam in na8i stvari, je
7o premagan. Postena slovenska
javnost ga je Ze obsodila, ga ni
treba nam. Zato se mi za take
barabske izpade tako malo bri-
gamo, kakor solnce za kvakanje
7ab v obecestni mlaki. Mimo takih
naprej 8e do lepSih vspehov, to
je nase geslo.

Ameri§ki Slovenci imamo svo-
jo bozZjo pot, svoje Brezje. To je
dejstvo, s katerim treba radunati.
Ljudstvo s tem ra¢una. Tudi vi
farizeji raéunate, ker napacno
ra¢unate, se boste uracunali. Vse
mogod¢e temne namene nam pod-
tikate. Ta hoée ljudem oéi od-
preti, da nasa Marija Pomagaj ni
prava brezjanska Marija Poma-
gaj, ampak smo njen posnetek,
kakorsnih je Ze ve¢ po Ameriki.
tad bi vedel, kedaj in kje je ke-
do ikaj tacega trdil. Povejte mi
ga. dokazite mi! Takoj bom na-
stopil proti njemu in mu zapove-
dal, nai preklice to laz. Jaz sem
celo prefec¢eno leto ob raznih pri-
likah ¢rno na belem povdarjal,
da je nase Marija Pomagaj na-
tan¢ni posnetek brezjanske, ki
ga je izvrSil nad akademiéni sli-
kar Rev. Blaz Fracnik, O, F. M.
Povejte mi toraj, kedo blufa, ke-

do vleée ljudi za nos, ali jaz ali
vi klevetarji in zlobni zavijavei.

Edina prednost, ki jo ima na$
posnetek je ta, da ga je umetnik
s posebno skrbjo delal in po last-
ni izjavi doslej najpopolnejse iz-
vi§il in da je bil pred odhodom v
Ameriko dotaknjen originala, iz-
virnika. Tudi to sem povedal
javno.

A se ne sklicujem na te vzro-
ke, radi katerih se bodo pri nas
zatele ameriske Brezje. Za to
imam druge tehtnejse vzroke.
Kedor je kedaj Studiral zgodovi-
no raznih bozjih potov, mora pri-
znati, da so domala vse veéje boz-
je poti v oskrbi raznih redovni-
kov. Pod njih vodstvom so se
dvignile in postale magnet za ti-
sofe. Spocetka so morda kaka
¢udezna usliSanja ljudstvo od bli-
zu in dale¢ vlekla nase. Malo-
stevilno svetno duhovnistvo pri
dotiéni cerkvi ni bilo ve¢ kos na-
valu. Zavzeli so jo ti ali oni re-
dovniki. Dasi so bila morda &éu-
dezna usliSsanja poslej vedno red.
kejSa, je bozja pot le rasla in
procvitala. Zakaj? Ljudje so
nasli zadostno duhovno postrez-
bo. Zato jih je bilo vsako leto
vec.

Prvi, glavni namen bozjih po-
toy ni, da bi na njih Bog na vid-
ni nac¢in kazal svojo nadnaravno
mo¢. Tudi ne, da bi ljudem na
c¢udeZni nacin delil zdravje. To
so le cukeréki za dobre otroke
sveta, s katerimi jih po Mariji ali
po kakem drugem svetniku vabi
skupaj. Glavni njegov namen so
notranji ¢udezi, ¢e jih smemo ta-
ko imenovati, spreobrnenje sre,
ki se na bozjih potih vsak dan
nevidno vre. Ta namen pa on,
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ki ne zameta naravnih sredstev,
vdliko lazje dosega tam, kjer so
za to dani bolj§i naravni pogoji,
kjtr je ve¢ duhovne postrezbe.
P1i nas jo bo dosti, ne samo po
Stevilu, ampak tudi po kakovosti.
V! samostanu in kolegiju bo ved-
no zadosti spovednikov na razpo-
la(Lo. V par letih bomo samo 2z
domaé¢imi moémi lahko postregli
najmanj Sestim narodom. Prepri-
¢éani smo, da si bodo to ugodnost
tudi pridno v korist obracali. Za-
to ima nasa boZja pot tudi brez
cudeZev v ozjem pomenu besede
pred seboj lepo bodoénost, s ka-
tero vi ne boste mogli konkurira-
ti, ¢e pravo milostno podobo do-
bite z Brezij. Vsak boj proti
njej je brezupen in vam bo v zgo-
dovini ameriSkih Slovencev pri-
nesel le sramoto.

Toda vrnimo se k nasi slavnosti,
spomin na katero je sladak, ¢im
bolj se ga nam skufa zagreniti.

S strahom smo pri¢akovali slav-
nostnega dne. Sicer nismo imeli
¢asa misliti na vereme, ker smo
imeli Se polne roke najnujnejsega
dela. Slavnost je bila namreé za
skoro tri tedne prej dolotena, ka-
kor smo mi upali vse potrebno
dovr§iti. Cetrti julij smo si sa-
mi izbrali Ker pa Njega Eminen-
ca kardinal Mundelein, ki je ho-

~tel blagoslov osebno izvriiti ni
imel drugega pripravnega dne
prostega, smo morali tega spre-
jeti. Z vso mogote silo smo po-
spesili delo. Par dni prej so pri-
§li 8e zvonovi, s katerimi so prigle
nove neprevidene skrbi. Obrnili
smo se v Lemont po izvedenca v
njih obeSanju. Izrekel se je, da
bo treba pri zvoniku nekaj raz-
dreti, ¢e jih hofemo spraviti gori.
S tem pa na$ mojster Mr. Gorja-
nec ni bil zadovoljen. K sreéi je
imel s podobnimi stvarmi, &etudi
ne z zvonovi Ze vedkrat opravka.
Mislil je in mislil, kako bi jo iz-
peljal, ne da bi bilo treba kaj
razdirati, kar je s trudom nare-
dil. Pa si je izmislil. Potrebne
vrsi smo dobili na posodo deloma
v Jolietu od McGowan & Cross

Lumber Co, ki nam gre vedno
prijagno na roke, deloma v Le-
montu. Manjkalo je Se “telegra-
farce.” To bi bili tudi dobili v
Lemontu, samo voznika ni bilo
moé¢ najti, Kar pride My. Gor-
janec k meni, &e bi sme eno viso-
ko drevo na drugi strani hiSe po-
sekati. Jaz sem bil prvotno pro-
ti temu, ker so drevesa moéna 0-
bramba proti vetru. Ker sti bill
pa dve skupaj, sem se nazadnje
udal, ne da bi vedel, gemu mu bo
ne bas§ kakor smreka ravno.

Na nasih Brezjah bo pa tekla
tudi zibelka za na8 duhovni8ki
naraiéaj. Kar je druzina brez
zibelke glede gospodarske bodoé-
nosti, to je narod brez duhovni§.
ke zibelke glede duhovne bodoé-
nsoti. Zakonskima ki ne potre-
bujeta zibelke roke niso tako
prozne za delo, srca ne tako po-
zrtvovavna. Za koga bova gara-
la, se z oémi in ustmi spraSujeta.
Mar zato, da se bodo tujekrvni
dedic¢i kregali za sadove najinih
zuljev in mastili ob njih ? Delata
le toliko, da se posteno prezivita.
Iranita le za onemogle dni in
pogreb. Zakonska, ki vedkrat
zibljeta imata vse proZnejse ro-
ke, vse bolj poZrtvovavni srei. Ne
samo za naju, za kri najine krvi
gre, za najine otroke in njih zor-
nejSo bodoénost, kot sva jo imela
midva. Ta zavest jima vedno
znova napolnuje baterijo delovne
sile. Dan za dnem se izZivljata v
prid mlademu Zivljenju.

Ameriskl Slovenei doslej nismo
imeli zibelke za duhovnigki na.
rasaj. Kedor je kaj naprej mi-
slil in gledal v bodoénost nagih
Zupnij, ki so se s tolikim trudom
in Zrtvami ustanavljale, ga je
moralo zazebsti pri narodno &u-
teem sreu, kolektujoa roka mu
je morala nehote omahniti. Za-
vest, da se vedno bolj bliza &as,
ko se bo tujerodec vsedel na delo
njegovih rok in bodo tiste njego-
ve duse, ki bodo govorile njegov
jezik bogatini, ki bodo za mizo
sedeli, oni pa, ki so Zupnijo z og-
romnimi materialnimi in moralni-

mi #rtvami ustanavljali, bodo u-
bogi Lazarji, ki se bodo moraﬁ 2
drobtinami pod mizo zadovoljith
ta wavest, pravim, menda nikfr
mut hi vZigala poguma za delo 11
zrtve. d

Sprico tega bi pri¢akovali, da
bi e tisti, ki so se prvi poroéili 8
Eisto slovenakimi Ziipnijami, zace-
I migliti na zibelko za narodni
duhovni8ki naragéaj. Zal, da sé
to ni zgodilo v nelzmerno duhov
no Skodo nafega tukajénega na-
voda. Zdaj jo imamo, pet ift
dvajeet let prepozio, & ne po-
vsem prepozno. Clovek bi mislil;
da jo bo ves narod z véseljeni po=
zdravil, zlasti 8¢ njegovi duhm:n
voditelji. Saj prvorojenci poznih,
%e skoro brezupnih let, so fiavad-
no dvakrat sréki odeta in matere.
Toda ne, meso in kri sta bolj lo-
gi¢na kot duh. Onadva se vese-
lita, duh pa kuje nadrte, kako bl
ta zapozneli sad uni¢il. Vem, da
ne bo 8lo, a zadosti Zalostno je,
da se mu streZe po zivljenju, me-
sto da bi se je negovalo. Skofje,
katerih nobeden ni nase krvi,
pozdravljajo to zibelko, nam &a-
stitajo, kar pri¢ajo njih pisma,
ki smo jih dobili ob priliki blago-
slovljenja. Tisti, ki bi se morall
e bolj veseliti pa Zalostno zdihu.
Kajje. . . tebe treba bilo! Du-
hovni neomathusianizem, $e veé-
jega obsojenja vreden kot obi-
¢ajni. '

Pa kakor glede boZje poti, ve-
lia tudi glede duhovniske zibke-
Tu je, Ze teSe in osem naenkrat se
jih ziblje v njej, samih takih, ki
se Ze blizajo altarju. Za njiml
pridejo drugi, vedno veé&. Ne bo-
mo gledali, da bi bili sami fran-
¢iskani. Redovnikov, katerihko-
li, ne delajo samo ljudje, temveé
pred vsem Bog. Tudi tu velja,
da ljudje obratajo, Bog obrne.
Nié zato, &e bo on drugade obrnil,
kakor bomo mi obradali. Ce nas
vse ne vara, bomo s svojim svet-
no-duhovni$kim nara$¢ajem mar-
sikateri slovenski %upniji podali-
Sali Zivljenje, tistim pa;, ki bodo
morda Ze prej predle v tuje rokes
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ker duhovnika se ne vzgoji kar
¢ez noé, bomo mi slovenski fran.
¢iskani na razpolago, da postre-
Zemo starim slovenskim pijonir-
jem v njej. Tu nas éaka veliko
hvaleznega dela. 1z lastne skus-
nje vem, kako grenki so za take
spomini na nekdanje dni, ko so
Se lahko rekli: To je naSa cerkev!
Ravno zdaj hodim v neko tako
zZupnijo. Svoj ¢as je bila nem-
8ka, zdaj je angleSka. Silno bla-
gega in skrbnega dudnega pastir-
ja ima, a nemskega ne zna. Zato
jim ne more, kakor bi tudi rad,
postrec¢i. Ko sem jim v postu dal
tridnevni misijon v njih materi-
nem jeziku, so mi bili jako hva-
lezni. Tudi za Slovence pride ta
¢as. In ko pride, se bo Sele prav
pokazal pomen naSega samosta-
na in kolegija; pa tudi slepota
tistih, ki nam zdaj cokljo pod-
stavljajo in kol vihtijo nad nami,
bo takrat oéita.

To v premislek nadim nasprot-
nikom.

(Dalje prih.)

IMENA DAROVALCES ZA LUCKE
PRI MARIJI POMAGA], V LE-
MONT, ILL.

Po $5.00: Mr. Melverd, Maria Hrugoy-
sky, Patrick J. Broggan. Matt Kremesee,
Nelie Frawby, Mary Zore, Neimenova.

Po $3.00; Katherine Klainsmith.

Po $2.00: Blaz. Terstenjak, Olga Shre-
me, Frank Smoly, George Pcekar, Matt
Fabjan, Mary Mladié, F. Pozun, Ana
Verbanec, Jack Robida, Helen Moren,

eimenovana.

Po $1.00: Mary Zajac, Amalija Kruli,
Johana Zore, Johan Medved, Margaret
Skoda, Mrs. Sauly, Jerca Lindié, Ana

lackoic, Mrs. Rijavec, Ignac Stepic, Bar-
* bara Globoénik, Mary Bozaich, Jozefa
Kmet, Mihael Koscelnik, Mrs. M. Pod-
gorek, George Lobas, Mary Slak, A. Wi-
dervool, Alojzija Stare, Neza Tavéer,
Mrs, Jaksa, Ana Dill, Justina Lamovsek,
A. Pozun, Maria Perse, Mary Junc, Mrs.
A. Stefanié, Johana Flake, F. Tomsig,
lenic Bambi¢, Marjana Osredkar, N. N.

ockwood, Joseph Beres, A. Zeher, Ana
Brinovec, Maty Skerl, S. A. Agnis, He-
lena Dolgan, Theresa Gorenéié, Rose
pl‘elogar' Paul Mikula, E. B. Halminton,

. Znidarsi¢, Mary Ahlin, Marjeta Svete,
Mary Brodnik, Jozef Barifel, J. Kirn,

ony Squah, Johana Kostelic, Mary Kra-
ker, Mary Hiti, Mary Jakubovic, Martin
“Maji¢. Agnes Klarich, Mrs. Mohorko,

ary Kopa¢. Theresa Pruss. Marko Ba-
"ll‘(. Mary Macek, Neimenovana, Franca
ocjanci¢, Mary Bregar, Irank Banbic,

Rozi Mence, Mary Bacar, Mary Sivic,
Lucija Gregori¢, Joseph Fatur, Marjana
Karlin, Agnes Sebat, Mary Macek, Mar-
jeta Mestek, Ivana Merkun, Ignac Ste-
pic, Rozi Ci¢, Mrs. Spisak, Antonia
Glatz, Louis Srebrnjak, Paulina Trgovac,
Mary Zalokar, Tony Squah, Frances Ko-
sir, Peter Perse, Ana Jurici¢, Paulina
Ozbolt, Justina Lamovsek, Berta Pecjak,
Fani Sever, Neimenovana, Neimenovana,
Neimenovana, Neimenovana, Neimenova,
Neimenovana.

Po 60c: A. Sraj.

Po 50c: Bridget Paulich, Katarina Bi-
cek, Paulina Jakoly, Mary Luzar.

IMENA DAROVALCEV OB PRILIKI
PRVEGA SLOVENSKEGA ROMA.-
NJA PRI MARIJI POMAGA] V
LEMONT, ILLINOIS.

Po $20.00: Mr. Jacob Sega,

Po $18.00: Josip Perko.

Po $10.00: Mike Trinko, Neimenovan.

Po $5.00: Agnes Hotujec, Frank in Ana
Cherne, John Stajer, Char. Bregantig,
Martin Shifrer, Anton Ferkas, John Ma-
hovee, Martin Moénik, Mary Prah, Ste-
fan Ritlop, Mrs. Kurie,

Po $3.00: Mary Mesarich, Agnes Za-
kal, Frank Primozich.

Po $2.00: Mrs. Jery Lavrich, A. Bat-
tistig, Jerry Lavrich, Mary Trinko, The-
resa Kremesec, Steve Salaj, Joe Kolenz,
Mary Udiee, Frank E. Vranichar, Mrs.
R. Smoley, Mrs. F. Horvath, Frank Si-
monelich, Math Kremesec, Frank Kobal,
Marko Petric, Miss Muha, Frané¢iska La-

vrich, F. Horwath, Frank Stainko, Mrs.

Culik, Peter Cemazan, Math Grill, Dru-
zina Glavach, Neimenovan,

Po. $1.00: Um. Braic, John Starc, An-
ton Zidarich, Agnes Zakolj, Mary Vid-
mar, Magdalena Brisar, John Mahove,
Vidmar?, Johan Lukanié, Rose Smole,

John Drasler, Johana Poglajen, Jenie
Plut, J. J. Stua, Kate Marovi¢, Path

McGrath, Mary Cerni¢, Ana Dressler,
Jozef Drescek, druzina Stimetz, J, Luka-
nich, Mrs. Stefan Salar, Mrs. J. Farkas,
John Mustar, Ana Brais, W. M. Brais,
Mihael Smole, John Kumar, Mrs. Zer-
din, Leo Des Lauriers, Mrs. Lauriers,
Neimenovan, Neimenovan, Neimenovan,
Neimenovan, Neimenovan, Neimenovan,
Neimenovan, Helena Ferbezar, Charles
Pintar, Josph Knaele, Fani Potokar, Ma-
rv Kure, L. J. Zore, Joseph Fajfar, Ve-
ronika Rojko, John Drasler, Louisa Si-
monelié, Martin *Jurjevi¢ Jr.,, Mrs. Ek-
kart, J. Sever, Mrs. Breganti¢, Mrs. A~
polonia Verbi¢, Anton Skulj, Mrs. Wol-
kar, Shinkovee, Agnes Zugelj, Lucija Ku-
re, Matilda Duler, Frank Skulj, Ana Kos-
ma¢é, John Klepaé, Mrs. Fabjan, Mrs.
(Godic, Antonijete Verbich, John Petric,
Peter Cemazar, Jakob Habjan, Antonia
Sluga, Frank Mustar, J. Mladi¢, Marij
Mladi¢, M. Blut, John Perrich, John Se-
ver, ]. Zabkar, Anton Mali, John Walker,
Tohn Jerich, Agnes Vranigar, Jakob Hab-
jan, J. J. Kobal, Andrew Potoénik, An-
ton Benedikt, Mrs. J. Zabkar, A, Feren-
¢ak, John Kosma¢, N. J. Vranicar, Mrs.
Stua, Terezija Kodri¢, Ludwig J. Skala,
I'rank Bicek, Louis Kodri¢, N, K., Ka-

tiec Shonta, Ana Mlakar, Albin Zakraj-
sek, Frank Augustin, Mary Rejec, L.
Kosnik, Neimenovan, Neimenovan, Nei-
menovan, Neimenovan, Neimenovan, Nei-
menovan, Neimenovan, Neimenovan,

Po 50c: Antonia Gorjanc, A. Friend,
Katie Klemenci¢, Louis Anzele, Karolina
Piéman, Katic Koshak, John Jerich, Ju-
lija Pasdertz, Mrs. Majcen, Maria Zore,
Mary Stimetz, Mary Terstenjak, Anto-
nia Zabkar, Ant. Kozjek, Rojak?, Fran-
ces Bradetic, Stanley Kozjek, Néimeno-
van, Neimenovan, Neimenovan, Neimeno-
van Neimenovan Neimenovan, Neimeno-
van.

Po 25¢: Johanna Mladi¢, Lena Stua,
Ana Smole, Mary Pintar, Amalia Pogla-
jen, Rosa Poglajen, Anton Zakar, Agnes
Pucelj, John Prah, Roza Omerzelj, Wil-
liam Warren, Frances Primozich, Sophia
Mladi¢, L. imec, Frank Garbais.

Po 75c; Mary Potoénik.

P. S. Veéje &tevilo imen cenjenih da-
rovaleev so bila neéitljiva in jih zato ni-
smo mogli priobéiti.

DAROVI ZA CERKEV IN KOLEGI]J.
I. Darovi v blagu.

Rev. Foley, Elmhurst, Ill. ve¢ oprave.
Rev. Gottschal, Joliet, roZe za naSo slav-
nost. Marko Bluth, Joliet, Ill. Stiri ole-
andre; Mary Flajnik, Joliet, I1l. dva ole-
andre; Joe Koroga in Eva Vrecko, Chi-
cago, Ill. dve drugi rozi. Razne jestvine
so darovali: Mrs. John N. Pazdertz, Jo-
liet, Ill.; Jakob Sega, Joliet, Ill.; Mrs.
Nik. Vranichar, Joliet, 11L.; Frank Toma-
zich, Chicago, Ill.; Math Kremesec, Chi-
cago, 111,; Mr, Plesko, Lemont, 1ll. Raz-
no opravo za cerkev in samostan so da-
rovali: Mrs. Mary Hpge, Bridgeport, O.
z raznimi neimenovanimi dobrotnicami;
Mrs. in Miss Zore, Olyphant, Pa.; Mrs.
Madeja, Chicago, Ill. (oprave za pet
streznikov pri masi in nekaj roketoy za
duhovnikex; Mrs. Strelak, Chicago, Il
(Slovakinja), zavese za okna., Neka
chicaska dobrotnica, katere ime s¢ nam
ni sporocilo, je darovala nekaj kosov lepe
posteljne oprave, Mrs. Magda Bresar,
Chicago, Ill. prt za veliki alatar. Mrs.
Ivana Perko in neka neimenovana, obe
iz Chicage, 1ll. dvoje platnenih pogrinjal
za angelisko mizo. Mr, Karol Bregan-
ti¢, Chicago, Il kupil veé nove sobne
oprave. Miss Ovnicek, La Salle, Il al-
tarni prt. Altarne prte nam je poslala
Mrs. Ana Gerchman, Forest City, Pa.
Pri nakupu potrebnega blaga so ji po-
magale: Héerke Mrs, in Mr. Planinseka,
Uniondale, Pa., ki so kupile ¢ipke. Za
platno so prispevale: Mrs. Frances Gre-
goric $4.00; Mrs. Tereza Grum $1.00.
Po $0.50 pa sledece: Mrs. A. Bregar,
Mrs. M. Miheve, Mrs. M, Marin¢i¢, Mrs.
M Koter, Mrs. E. Zidar, Mrs. M. Sivic,
Mrs. M. Svigel je dala $0.40. Ostalo ne-
kaneimenova, Mrs. Tereza Grum je pri-
lozila Se nekaj posteline oprave,

I1. Darovi v denarju.

1. Kolekta Mr; Mike Progar-ja, Jr.
Sheboygan, Wis. $13.00: $5.00: Frank
Rafolt, $4.00 Elizabeth Kerzi¢, $1.00 K.
Klamer, $0.55: Mike Progar, Sr, Po $0.50:
G. Heller, F. Ribi¢. Po $0.25: A. Hodce-
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var, L. Urbas. Pod $0.25: J. Majcen, L.
Udovich, M. Progar, Jr., Fr. Stekel, Fr.
Josip, J. Susha. Nabiratelj] M. Progar,
Jr. clan apostolata.

2. Kolekta Mrs. Mary Sivic, Forest
City, Pa. $29.55 za angeljsko mizo, Ne-
popolno Ze objavljena. Naj sledi v ce-
loti:

Po $5.00: Mary Sivie, Franciska Sec-
ver, Terezija Grum; $3.00: Ivana Kress;
$2.00: Frances Gregori¢; po $1.00: Pav-
lina Osolin, Mary Svigel, Mary Cerne,
Mary Zidar, Josephine Bucinell, Ana
Gerchman; po 50c: Mary Bedene, Vik-
torija Osolin, Mary Simonci¢, Marjeta
Svete, lvana Kerzi¢, Cecilija Semrov;
Antonija Rudolf 30¢; Jedert Puntar 25c.

3. Kolekta raznih jolietskih kolektor-
jev in kolektoric za veliki zvon bo pri-
obéena, ko bo vsa skupaj.

. Iz raznih krajev smo prejeli:

Po $100.00 za opravo sobe: Mrs. Stre-
Jak, Chicago, Ill., Mrs. Mary Lenicki,
Chicago, Ill., Julija Palale, Chicago, Il
Vse tri Lovakinje iz Chicage.

$80.00: Mrs. Mary Helegda, Chicago,
I1l. (Slovakinja) za ciborij.

Po $25.00: Gross & McCowan Lumber
Co., Joliet, Ill. za zvonove, Rev. John
Blazi¢, Leckrone, Pa., Slovaska zenska
Jednota, Reading, Pa., Slovasko zensko
drustvo Marije Lurdske, Joliet, Il

$24.00: Druzina F. A. Pozun, Johns-
town, Pa.

$20.00: Jennie Gaspari, Cleveland, O.
$15.00; Rev. John Schiffrer, Chisholm,
Minn.

Po $10.00: Mrs. Tereza Breganti¢, Chi-
cago, 1ll. za r. UrSulo Tonija, Mary Hru-
sovsky, Pueblo, Colo., za r. Stefana Zo-
richak, Youngstown, O., Rev. Mihalej
Golob, Bridgeport, O., Frank Opeka,
Waukegan, Ill, Mrs. Koiéak, Chicago,
Il za r. Martin KoScaka, Sisters of St.
Francis, St. Anthony Hospital, Chicago,
111, Rev. George Trunk, Leadville, Colo.,
Ivana Poje, New York, N. Y. Mary
Wolf, New York, N. Y. Antonija Glaz,
New York, N. Y., za r. Apolonijo Tome,
New York, N. Y., Ana Chesnik, Man-
ville, N. J., Joseph Holla, Chicago, Ill.,
Drustvo Marije Vnebovzete, slovaske
zenske Jednote, Chicago, Ill., Rose Ovea,
New York, N. Y., Vincenc Owca, New
York, N. Y., Fanny Snyder, New York,
N. Y., Mary Barle, Waukegan, Ill., Fran-
cis Zorko, Sheboygan, Wis. za r. Pavel
Lesko, Chicago, Ill, Slovaski tretji red
zupnije sv. Mihala, Chicago, TI1l., Miss
Ana Madeja, Chicago, Ill., Andrew Dzur-
ko, Joliet, Ill., Frank Sherca, Sheboygan,
Wis.
$7.00: Osada sv. Cirila a Metoda, Chi-
cago, IlI.

Po $5.00: Neimenovana, Bradley, Ill.;
Joseph Masura, Chicago, Ill.; Neimeno-
van, Joliet, I1l.; Frank R. Sterbenc, Lau-
rium, Mich.. Antonija Grdina, Cleveland,
O. za sv. Terezijo O. ].; Tereza Sinko-
vec, Chicago, Ill, za ang. mizo.

Po $3.00: Rudi Povzek, Joliet, Ill,; Ma-
ry Novak?, Greaney, Minn. za posteljo.

Po $2.00: Anton BakSe, So. Chicago,
I1l.; Mary Tomec, New York, N. Y.;

Ivana Flek, Greaney, Minn. za posteljo;
Alojzij Darovic, Chicago, Ill,; Neime-
novar.

Po $1.00: Mrs, V. Ruppe, Brooklyn, N.
Y.; Frances Tomsha, Valley, Wash,;
Jos. Smerekar, Harrietta, Mich.; Mary
Novak, Greaney, Minn.; Mrs. Terselic,
Chicago, Ill. za ang. mizo; Klara Blaes,
Joliet, Ill.. Tony Squah, E. Pittsburg,
Pa.; Mary Antalek, Chicago, Il

OPOMBA: Da to oglasanje ne zavza-
me prevec¢ prostora, bomo prihodnji¢c na-
daljevali. Na to opozarjamo zato, da
kedo ne bo mislil, ¢e§ mojega daru ni
notri, ali se i¢ zgubil, ali ni bil vpisan.
Ce ga prihodnji¢ ne bo, nam pisite. Tu-
di kolekto ob priliki blagoslovljenja bo-
mo ob ¢asu priobéili,
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APOSTOLAT SV. FRANCISKA:
Po $10,00: John Petrovéic ml. Chicd

wo, Ill. iz Clevelanda sledeci: if
John Svete, Anton Zakrajsek, Rudo
Otonicar, IFrances Zakrajsek, X
$5.00; Mary Prine, Cleveland, poprel
je ze dala $2.00.

UdeleZencem nasega slavlja Vv
Lemontu dne 14. junija nazl}‘f“
njamo, da nas je pred cerkvij?
fotograf prav dobro zadel. Zd_ﬂ_J
pa pige koliko slik bomo narotill:
Ker so te precej velike in radl
tega tudi drazje, jih notemo na-
ro¢ati na slepo sreéo, ampak _bl
radi prej vedeli koliko bo odje
malcev. Mi pri tem no¢emo isk_fi‘
ti nikakega dobi¢ka. Cene, ki jih
je fotograf nastavil so sledede: Ce
naro¢imo 50 bodo po $1.10; e P2
samo 25 bodo po $1.25, Prosimo
da bi se doti¢ni, ki jih Zele ime”

ti kmalu oglasili. Oni, ki so stall

blizje “por¢a” odkoder je foto
grafiral, so jako dobro zadeti, b0
do tedaj imeli lep spomin na to
slavnost. Narocila posiljajte na:
Franciscan Fathers
P. O. Box 443
Lemont, Illinois.
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Brooklyn, N. Y.: — Nekoliko oseb me
je ze vprasalo, da naj Vam pisem, zakaj
ste prenchali z vprasevalnim kotickom,
ki se nam je toliko priljubil in je bil tako
zanimiv? V imenu vec vasih narocnikov
Vas prosim, da zopet zaénete Z njim.

K. S.

Odgovor: — S kotickom smo prene-
hali iz ve¢ vzrokov. Eden med njimi je
bil, ker se Se dobro spominjate, kako smo
bili pred leti ravno radi tega koticka v
“koticek postavljeni” in preganjani in do-
bro tepeni. Vendar, ker niste edina, ki
prosite za ta koticek, naj bo, bomo vsaj
od c¢asa do casa vpraSanja nasih na-
rocnikov odgovarjali javno, mesto v pis-
mih, Seveda, prepricani smo, da z odgo-
vori marsikdo ne bo zadovoljen, ker se
med nami ne sme resnice povedati, ne da
bi potem od kod ne priletelo poleno,

1. Vprasanje: — Dana mi je naloga,
da naj jo resim: Kateri praznik je veéji,
:}li rojstvo Gospodovo ali njegovo vsta-
Jenje, ale Bozi¢ ali Velikano¢? Sem
odgovorila, da sta oba enaka. Dotiénik
mi je pa rekel, da misli, da je Velikanoc¢
veeji praznik in bolj svet, kajti na ta dan
sSmo bili odreSeni. Jaz sem pa trdila, da
i¢ Bozi&, ker ko bi ne bil rojen, bi tudi
ne bil mogel trpeti, od smrti vstati. K. S.

Odgovor: — Obzalujem, Vas prijatelj
ima prav. Res je, kar trdite Vi. Vendar
tu je vprasanje o svetosti in vaznosti
praznika, Velikano¢, vstajenje Gospodo-
Vo je vecji in svetejsi praznik, kakor Bo-
Zi¢, Zato ga syeta cerkev praznuje skoro
14 dni. Od cvetne do bele nedelje. Kris-
tus je bil rojen za to, da bi nas odresil.
In ker se je ta praznik praznoval celo
no¢, od velike sobote zvecer *do nedelje
Zjutraj, s tolikimi slovesnostmi, se ime-
nuje ta praznik VELIKA no¢, bozi¢ pa
samo bog-iC.

2. VpraSanje: — V mnasi cerkvi se je
oznanilo, da je “Ave Maria" pisala bo-
gokletno, ker je pisala, da je Marija “Se
le sedaj prisla sem v Ameriko k nam,”
kakor ste pisali, ko ste slovesno uposta-

vili podobo Breziske “Marije Pomagaj.”.

Kaj pravite na to?

Odgovor: — Prav zajprav ni¢, Kaj naj
pa recemo? Deset tisoé katoliSkih Slo-
vencey, nasih citateljev nas je razumelo.
Kdor hoce pa dlake cepiti, pa naj jih!
Odgovorimo samo z ypraganji: Ali je bo-
Rokletno, ko sveta cerkey vsako leto
braznuje “‘advent” z — prihod Gospodov
in klice: “Pridi! Pridi, t. j.: prihod!?”
Saj je ze tu. — Ali je bogokletno, ko
obhajamo vsako leto bozji grob in “Je-
zZusa polagamo po cerkvah v grob?” Saj
ne more veé umreti. Vsako leto sloyvesno
obhajamo njegovo vstajenje. Vsako le-
1o klicemo: “Pridi, pridi Sy, Duh!” Zakaj
molimo: pridi k nam tvoje kraljestvo? Je
tudi bogokletno, ko so na Francoskem
slavili, da je Bog priSel nazaj na Fran-
cosko, ko je drzava sklenila mir s cer-
kvijo? Ali je bogokletno, ko pisemo, da
Je¢ Skof Jeglic dal Slovenski Jezusa v
Presy. Zakramentu, ker je raz8iril ceSce-
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nje presvetega ReSnjega Telesa. . .7 Le
ne bodimo dlakocepci!
At e
ZAHVALA,

Presréno se zahvaljujem Mariji Poma-
gaj in sv. Ani za uslisano prodnjo in za-
to prilagam $1.50 v podporo lista A. M.

Ursula Muren iz Pittsburga.

Dolznost me veze, da se javno zahva-
lim Preblazeni Devici Mariji za usliSano
prosnjo. Vsem pa svetujem, da ako po-
trebujejo pomoéi, naj se zaupno obra-
¢ajo do Nje, ki bodo gotovo uslidani. Pri-
lozeno prilagam $5.00 za podporo pri ta-
ko priljubljenem listu “Ave Maria,"

S spoStovanjem oglajem

Neimenovana.
.—0.—
MASE:

20 sv. mas Frank Sajovic, Cleveland, O.

10 sv. ma§ za zdravje otrok: Katarina
Hanak Olyphant, Pa.

5 sv. ma§ v zahvalo Mariji Pomagaj:
Jakob Wahci¢, Cleveland, Ohio.

5 sv. mas za ranjce: Patrick Brogan,
Shenandoah, Pa.

5 sv. mas za razne namene: Katari-
na Hladnik, No. Chicago, Il

4 sv. maSe za ranjce: Ana
Frontenac, Kans.

3 sv. mase v zahvalo Mariji: Jakob
Wah¢éi¢, Cleveland, Ohio,

3 sv. mase v ¢ Mariji za zdravje:
Frank Zalokar, Cleveland, Ohio.

3 sv. mase v & Mariji Pomagaj: N.
N. Rockwood, Pa.

3 sv. mase na dober namen: George
Pekar, Pittsburgh, Pa.

3 sv. made za ranjce: Maria Grigerek,
Webster, Mass.

3 sv. mase na dober namen: George
Pekar, Pittsburgh. Pa.

2 sv. mase na cast Mariji Pomagaj:
Mary Ratey, Waukegan, Tl

2 sv. mase na ¢ast Mariji Pomagaj,

Jennie Habjan, Waukegan, 111,

2 syv. mase na dober namen: Ana Ma-
cerol, Cleveland. Ohio,

2 sv. mase v dober namen: Katie Pir-
halla, Jessup, Pa.

2 sv. maSe po namenu: Maria Zaletel,
Lorain, Ohio.

2 sv. mase na dober namen:
Chonko, Prooklyn, N. Y.

2 sv. mase na & Mariji: Roza DPre-
logar, Cleveland, Ohio.

2 sy, mase na ¢ Mariii za zdravje:
Mr. Stariha. Dollar Bay, Mich.

2 sv. mase na dober namen: John Flo-
rek, Chicago, TIL

2 sv. mase za duSe v vicah: Ana Dronk
Chicago, Tl

2 sv. mase za ranicega oceta: George
Spisak, Pittsburgh, Pa.

2 sv. mase v zahvalo za zdravje: Ama-
lia Pavlich, New York.

2 sv. mase na dober namen: Maria Bjel
Suear Creek, Mont.

1 sv. masa na dober namen: Ana Geré-
man, Forest City.

1 sv. masa na dober namen: Ana Bo-

Terlep,

Katic

zi¢, Export, Pa.

1 sv. masa na dober namen: Barbara
Omahne, Mulberry, Pa.

1 sv. masa za ranjce starise: Frank
Sajovic, Cleveland, Ohio.

1 sv. masa na cast Mariji Pomagaj;
1 sv. maSa za srec¢no zadnjo uro; 1 sv.
masa za ranjce stariSe. Helena Peternel,
Rice, Minn.

1 sv. maSa na dober namen:
Weis Mt. Calvary, Wis.

1 sv. maSa za zdravje: Susana Staka,
Willkes Barre, Pa.

1 sv. masa na cast zalostni M. B.; 1
sy. masa na cast vsem Svetnikom; 1
sv. masa za duSe v vicah. 1 sv. maSa za
ranjcega Matha Slovak; 1 sv. masa na
cast Jezusovem Srcu, Maria Slovak, To-
rentum, Pa.

1 sv. masa za verne mrtve: Maria Slo-
vak, Torentum, Pa.

1 sv. masa v zahvalo na cast Mariji:
1 sv. masa za sina N. N.: Ana Plemel,
Northome, Minn,

1 sv. masa na dober namen; 1 sv. ma-
Sa za sina N. N.: Ana Blahunka, Whit-
ing, Ind.

1 sv. masa v cast Materi Bozji: Mary
Mestek, Cleveland, O.

1 sv. -masa v c¢ast Mariji v zahvalo:
Karolina Bratkovi¢, Sharon, Pa.

1 sv. masa v c¢ast Mariji za zdravje:
Frances Plautz, Highland Park, Mich.

1 sv. masa v zahvalo Mariji: Marjeta
Zupane, Cleveland, O.

1 sv. masa za ranjee Klimko: Ana
Kiel, Johnstown, Pa.

1 sv. masa na cast Mariji: Ana Bla-
hunka, Whiting, Ind.

1 sv. masa za umr. Jozefa Ceréik: Ma-
ry Skube, Forest City.

1 sv. maSa v zahvalo Mariji; 1 sv. ma-

Anton

a v c¢ast sv. Antonu: Johana Flake,
Greeney, Minn. .

1 sv. masa na dober namen: Tony
Squah, Pittsburgh.

1 sv. masa za ranjco mater: Mary Kli-
mek.

1 sv. masa za ranjco mater: P. Ka-
rabinos,

1 sv. ma&a v & Mariji: Ivana Kastelic,
IZveleth, Minn.

1 sv. masa za duSe v vicah: N. N.
Barberton.

1 sv. masa za zdravie: Apolonija Ka-
rabre, Chicago.

1 sv. masa v ¢C.
si¢ Strabane, Pa.

1 sv. masa za sreéno zadnjo uro; 1
sv. maso za blagoslov bozji; 1 sv. masa
za zgublien denar: A. Zcher, Pittsburg.

1 sv. masa n. & LurSki Mariji: Frank
Murn, Calumet.

1 sv. masa za ranjce Jurija & Marijo
Tutka: 1 sy. masa za ranjco Rozalijo
Nemtusak: John Dronk, Chicago.

2 sv. maSe za druzino Johna Drank,
Chicago.

1 sv. maSa za na Brezje k M. Poma-
eaj; 1 sv. masSa za zdravje bolne héer-
ka: Jos. Jaksa, New Duluth, Minn.

Mariji P.: F. Tom-
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I sv. maSa v ¢ Mariji P.: Marjeta
Mestek, Cleveland, O.

1 sv. masa v & Mariji P.: Ivana Mer-
kun, Cleveland, O.

1 sv. masa za zdravje: Maria Klemen-
¢i¢, Cleveland, O,

1 sv. maSa za zdravje: Antonia Glatz,
New York.

1 sv: masa za zdravje: Mary Aufder-
klam, St. Mari's, Pa.

1 sv. masa na dober
Whiting, Ind.

1 sv. masa na ¢. Mariji P.: Ema Pa-
kiz, Chisholm, Minn,

1 sv. masa ¢, Kraljici Majnika: M. Kra-
Sovec, Pueblo.

1 sv. masa za zdravje: Mary Gornik,
Cleveland.

1 sv. masa n. ¢ Mariji P.: Mary Gra-
hek, Milwaukee, Wis.

et e

BREZJE — LURD.

Ny,

namen

1 sv. masa za na Brezje: Ana Pierce,
Canon City, Colo. in Ana Trlep, Fronte-
nac, Kans,

1 sv. maSa v Lurdu za zdravje: M.
Luzar, Indianapolis, Ind.

1 sv. masa v Lurdu: Marija Macek,
Moon Run, Pa.

2 sv. maSe na Brezjah: M.
Greenville, Pa.

2 sv. made v Lurdu: Mary Culik, Jo-
liet, TIl. 3

1 sv. maSa na Breziah: Fani Kristan
Morristown, N, T.

Hens ol o

Bajuk

Darovi A. M. od nov. do apr.
Po $6.50:

A. Furman, Johnstown, Pa.
Po $5.00:
Mrs, Frances Svet, Braddock, Pa., Mrs.
Jennie Cheplak, Canonsburgh, Pa,
Po $3.25: :
Louis Blazi¢, Leckrone, Pa. ‘
Po $3.00;
G. Spehar, Crested Butte, Colo.
Po $2.50:

Kath Hebein, Tron Mountain, Mich,
Marv Hage, Bridgeport, Ohijo.

Po $2.00:

Gertrude . Lindi¢, New York. N. Y.
Andrej Pogacar, TLorain, Ohio, Mary
Anzele, N. Duluth, Minn.. A. Nemanié.
E. Pittsburgh, Pa., Francigka Russ, Cle-
veland, Ohio, A. Kraniec Barberton, O
A. Gershman, Forest City, Pa.

Po $1.50:

Marija Rejc. Pierce, W. Va.. Mary Ba-
bich, Rauch. Minn., Frank Erjavec. Mo-
eadore, Ohio, Helena Dolgan. Span-
rler. Pa., Marija Troje. San Francisco,
Calif., Miss Muren, Pittsburgh, Pa.

Po $1.25:
Ana Susman, Canon City, Colo,
Po $1.00:

Mary Zore, Olyphant, Pa., Joseph
Bernot, Cleveland, Ohio, Neimenovana,
Crested Butte, Colo.. Mary Gore. Sprine-
field. 11, John Lahainar, Thomas. W.
Va. M. Sivit, Forest City. Pa.. Marija
Pavle&ic Ambridee, Pa., J. Meglen, Pue-

blo, Colo.,, Frances Orazem, Cleveland,
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Ohio, M. Mestek, Cleveland, Ohio, M.
Ursich, Chicago, 111, Mary Sircelj, She-
boygan, Wis,, Neimenovana, Sheboygan,
Wis., Tony Squah, Iselin, Pa, M. Ja-
kopin, Cleveland, O., Marija Zaletel, Lo-
rain, Ohio, John Widerwol, Cleveland,
Ohio, Mary Pogaénik, Lorain, Ohio, A-
na Bregar, Forest City, Pa., Joe DPla-
nindek, Forest City, Pa., H. Jerch, Lloy-
dell, Pa., Johana Rjavec, Brooklyn, N. Y.,
Mary Novak, Greaney, Minn.,, Katarina
Bajuk, Soudan, Minn., B, Dolinar, Im-
perial, Pa., Marija Gersich, Chisholm,
Minn,, A. Kompare, Lorain, Ohio, Ama-
lia. Kochevar, Pucblo, Colo, Antonetta
Jakopi¢, Cleveland, Ohio, Paul Jamnik,
Imperial, Pa., K. Pogorele, Lorain, Ohio,
Johan Zaletel, Oregon City, Pa., Marko
Plut, W. Allis, Wis.,, Mrs. M. Hegler,
McKinley, Minn,, “F. Sajovie, Cleveland,
Ohio.

Po 75¢.:
S. Zerdin, Chicago, Il

Po 50c.:

A. Skubic, Ely, Minn., Mike Kobe, Whi-
ting, Ind., Marija Jarnevi¢, Johnstown,
Pa., John Progar, Whiting, Ind., Tony
Squah, Iselin, Pa., John Zeitz, Flushing,
Ohio., Fannie Terbeznik, Cleveland, O.,
Anton Sir¢elj, Chicago, Ill, Barbara
Strucel, Calumet, Mich, Neza Gore, So.
Wilmington, Ill., Lowrence Groselj,
Joliet, I1l,, Mrs. M. Pogacnik, Lorain, O.,
Mary Voka¢, Cleveland, Ohio, Dorothy
Orazem, Cleveland, Ohio., Mary Toma-
zi¢, Forest City, Pa, Ana Brula, Sou-
dan, Minn,, Ana Sasek, Heron, Mont.,
J. Stare. Cleveland, Ohio, Anton Sti-
gli¢, Sheboygan, Wis.,, Ana Sterk, Dollar
Bay, Mich., A. Nemani¢, N. Braddock,
Pa., Mary Kremzar, Cleveland, Ohio, He-
lena Marn, Ely, Minn.

Po 25¢.:
Francis Lesar, Willard,
Kocki, Soudan, Minn.

Johana Kirn, Waukegan, $10.00; Jozef
Raushel, Virginia, Minn, $5.00; Rev. A.
P. Podgoriek, Ellinwood $5.00; Pavel
Jamnik, Tmperial $5.00; Frank Tomazic.
Chicago, $5.00; Jozef Osterman, Baraga,

Wis.,

Francis,

Mich. $2.00; Sestra . M. Ferdinanda, Jo- *

liet $6.00; Agnes Kos, New York $3.00;
Agnes Schmuck, Cleveland $5.00. John
Kumar, Chicago, $2.00; Tony Squah, E.
Pittsburgh $1.00; N. N., Rockwood, Pa.
$1.00; Frank Kosir, Norwood, Clev. 50c;
N. N., Barberton, O. $2.00; F. Mohor¢ic,
Strabane, Pa. $1.00; Betti Jager, Green
River, Wyo, 50¢; Terezija Gorenci¢, Cle-
veland, $1.00; Clara Blaes, Joliet $1.00;
Elize Skraba, Greaney, Minn. $1.00; Mat.
Tekavee, Cleveland 50c; A. Poparee, Jo-
liet, $1.00 N. N. $1.00; Peter Krella, E.
Helena, Mont. 50c.

$10.00: Mihael Kobal, Chicago, TIL,
Johana Kirn. Waukegan. 11l

$6.00: N. N, Joliet, Y
$5.00: Agnes Schmuck, Cleveland, O.,
Frank Tomazié, Chicago, !Il., Povel Jam-

nik, Imperial, Pa., Rev. \. P. Podgor-
Sek, Ellinwood, Kans.,, Josef Raushel,

Virginia, Minn.

. ———— i e i ALY

3.00: Marjeta Svete, Forest City, Ag"
nes Kos, New York.
$2.00: John Kumar, Chicago, Joseph

Osterman, Baraga Mich.,, N. N, Barber-

ton. O.
$1.00: J. Bidkia, New York, (St

IF'rancis Magazine), Tony Squah, N.

Rockwood, Pa., Tereza Gorencic, Cle-

veland, O., Clara Blaess, N. N., Elizabe-

ta Skraba, Greeney, Minn,, A. Lopare¢

Joliet, Il
Po 50c.: Betty Jager, Green River:

Wyo., Peter Krella, East Helena Mont.

Frank Kosir, Cleveland, O., Mary Swan:

Valley, Wash,

—_——

Za Novo Stifto pri Ribnici (sv. mage)
Neimenovana iz Chisholm, Minn. $2.00.
Joliet, I1l. $10.00 za Apostolat Neime-

novana.

—_———

ZA BLAZENO TEREZIJO.
$2.50: Mary Skulj, Cleveland, Ohio.

— ()

DAROVI ZA SS. RKARMELICANKE.

Mrs. Frances Kastele, Soudan, Minn.
jc nakolektela v ta namen, kakor smo
ze porocali $16.90. Naj danes sledijo i
mena posameznih darovaveey in darovi

Darovali so:

a. $1.00: Neimenovana.

b. Po $1.00: Ter. Stefani¢, Barbara
Nemani¢, Neimenovana, Helen Zobec:
Mary Skala, Mary Klun, Frances Gor-
nik.

c. $0.75: Ana Tkavec.

d. Po $0.50: Frances Kastele, Marga-

ret Zupanci¢, Neimenovana, Barbard
Svajgar, Matilda Oblak, Mary Zalt

Ter. Jmnik, Mary Vajda, Rose Grahek
Jr. Julija. Stojni¢, Anton Zobec, Anto-
ni‘a Frtun.

e. Po $0.25: Tvan Pede, Anton Stetni&
JTosepha Erchul, Mary Spolar, Kat. Ba-
juk,

f. $0.20: Math Nemanié.

g Po $0.10: Jerica Stepan, Ignac Ko-
rele,

Od drugod smo prejeli v isti namen:

a. $10.00: Neimenovana, Cleyeland,
0., da bi SS. molile v njen poseben na-
men.

b. $5.00: Rel. Fr. Thomas, O. S. Ba
St. Vincent, Pa.

c. Po $1.00: Agnes Urajnar, Indiana-
polis, Ind., Antonija Sluga, Chicago, Il
Frances Loushin, Soudan, Minn.

d. Po $0.50: Mrs. Molek, Forest Ci-
tv, Pa, Mary Edenc, Forest City. I'a

e. Po $0.25: Alojzija Oven, J. Planin-
Sek, J. Riznar. Vsi trije iz Forest Citys
Pa.

50c. Maggie Morgal, Tioga, Wis.

Stirinajst dni preb ozicem sem poslal:
kar se je bilo dotlej nabralo. Nekaj nad
tri tiso¢ dinarjev je zneslo v jugoslovan-
ski valuti. Kakor vedno se je tudi topo!
M. priorica takoi lepo zahvalila, Mel
drugim mi pide: Ali ni ¢udno, pray z i15t9
posto sem prejela nek racun za nad 3
Din. Sv. JoZef, pod Gegar mogoénim var-
stvom smo in imamo toliko  zaupanid
nanj, res naravnost éudezno skrbi za nas:



